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Poate dragostea lor să-i dea puterea să depășească tragedia din trecutul ei? 


Moștenirea lui Colters, cartea a 2- 

a Când ofițerul de poliţie Seth Colter vede 

frumuseţea delicată, îmbrăcată stricat la coadă, la bucătăria unde servește, este 
năucită de 

ideea că ea este pe stradă rece și singură. Mai derutant este 

instinctul întunecat și posesiv care îi spune că îi aparţine. 

Pentru Lily Weston, casa este un colţ retras pe o alee din spate - până când Seth 
îi oferă un loc unde să stea. Ea se tem de oferta lui, dar chiar și o noapte în afara 
frigului este prea multă tentaţie pentru a rezista. 

Seth este convins că Lily este a lui. Problema este că, atunci când fraţii lui pun ochii 
pe ea, același instinct primitiv iese la suprafaţă. Soții Colter 

nu și-au imaginat niciodată că vor urma calea neconvenţională a taţilor lor, dar 
nu își pot ignora nevoia reciprocă de a-i oferi lui Lily protecţia și 

dragostea lor. Dar înainte ca Lily și fraţii să își poată construi un viitor împreună, 
trebuie să-și 

vindece rănile adânci ale trecutului ei. 
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Maya Banks a lui Colters Această carte este dedicată cu toată dragostea mea lui 
Jennifer, editorul și prietenul meu . O să dai cu cancerul în fund și apoi vom avea o 
băutură al naibii de sărbătorit. Colters' Lady: Colters' Legacy, Cartea 2 Capitolul unu 
Seth Colter a intrat în bucătărie și a fost întâmpinat de un cor de salutări din partea 
mai multor ofiţeri de poliţie din incinta sa. „Hei, omule, nu credeam că vei reuși”, a 
strigat Craig Sumner. Seth zâmbi, surprins de cât de bucuros era să-i vadă pe băieţii 
cu care lucrase în ultimii ani. „Am spus că voi fi aici.” "Cum te simti?" întrebă Rob 
Morgan în timp ce îl plesni pe Seth pe spate. „Mai bine”, a recunoscut Seth și, pentru 
prima dată în câteva săptămâni, și-a dat seama că era adevărul. S-a simţit mai bine. 
Dormea mai ușor în ultima vreme, iar visele lui nu erau atât de pline de imagini ale 
unui bărbat înarmat fără chip și de durerea explozivă a unui glonţ care îi sfâșiea 
umărul. „Hei, e grozav. Te vei întoarce înainte să-ţi dai seama”, a spus Craig. Seth dădu 
din cap. Da, s-ar întoarce. Ura să fie departe de serviciu. Ura să fie departe de 
camaraderia colegilor săi polițiști. Pentru prima dată, se sechestrase în casa lui, 
refuzând vizitatorii. Nu dorise mila lor. Îi dispăruse al naibii de faptul că încă erau la 
serviciu și era blocat în casa lui făcând pastile pentru durere și sperând că își va 
recăpăta folosirea braţului. "Ce vrei sa fac?" întrebă Seth. Craig i-a aruncat un şort. 
„întregi în spatele liniei de serviciu. Deschidem pentru prânz în cincisprezece minute. 
Și grăbește-te. Margie conduce o navă strânsă. 'Am auzit.' Seth se întoarse și văzu o 
doamnă mică, cu părul cărunt, care stătea în spatele lui, cu ochii ei verzi scăldaţi de 
căldură. — Bună, Seth. Ea a făcut un pas înainte și l-a strâns într-o îmbrăţișare. „E atât 
de bine să te văd din nou. Ai grijă de tine?” Ea l-a bătut pe obraz pentru bună măsură, 
iar el a zâmbit în timp ce i -a întors îmbrăţișarea. „Sunt bine, Margie. Dar despre tine?" 
„Oh, sunt la fel ca întotdeauna. Ocupat. Exact cât îmi place. Acum ar fi bine să ajungi 
la staţia ta înainte să deschid ușile. Se pare că avem mulţi oameni la coadă pentru a 
mânca astăzi.” — Da, doamnă, spuse el zâmbind. "Vedea?" a spus Craig. „Este un 
șofer complet de sclavi.” Simţindu-se mai ușor decât s-a simţit de ceva vreme, Seth și- 
a legat șorţul alb al bucătarului și a mers în spatele bufetului pentru a sta în faţa 
puiului copt. — Miroase bine, Margie. Pe cine ai aranjat să te ajute de data asta?” 
întrebă Seth. Ea zâmbi. „Am cerut o favoare. Sau două. El a râs. Margie Walker era 
pur și simplu oameni buni. Ea a fost o mamă surogat pentru mulţi, dar sub exteriorul 
bun ca auriu stătea o femeie stăruitoare care nu s-a gândit de două ori să se sprijine 
pe oameni pentru a-și ajuta cauzele. Proiectul ei de companie a fost Margie's Place. 
Pur și simplu numit, dar era potrivit. În fiecare zi, ploaie sau soare, își deschidea ușile 
pentru cei fără adăpost și avea întotdeauna suficientă hrană pentru a hrăni câte i se 
filtra prin uși. Nimeni nu era pe deplin sigur cum a reușit, dar a făcut-o întotdeauna. 
Secţia sa se oferea de obicei voluntar și lucrau în ture. Seth și alți cinci veneau o dată 
pe lună pentru a sluji, deși pentru el trecuseră trei luni de când intrase ultima oară. — 
Bine, băieţi, mă deschid, strigă Margie în timp ce se îndrepta spre uși . În următoarele 
două ore, un flux constant de oameni a trecut prin linie. Muncitorii de la bucătărie au 
scos mai multă mâncare de îndată ce tăvile 

golit, iar băieţii l-au împărțit. 

Fluxul se diminuase când Seth ridică privirea pentru a vedea cea mai uluitoare 
pereche de ochi albaștri pe care i-o văzuse vreodată în viaţa lui. În procesul de a 


prelungi 

perechea de cleşte cu o bucată de pui, se uită șocat la femeia 

care stătea în faţa lui, cu mâinile mici strânse strâns în jurul tăvii de prânz. 

Era ceva infinit de fragil în ea și la fel de încântător. 

| s-a strâns intestinul și pentru o clipă a uitat să respire. Sau poate că 

nu a putui. 

Îmbrăcată într-un pulover ponosit și uzat și o pereche de blugi atât de decoloraţi încât 
erau 

aproape albi, femeia s-a uitat înapoi la el, buclele de la miezul nopții 

scăpând din șapca tricotată pe care o purta. 

Ea a fost frumoasa. Și bântuitor. Privirea ei părea rănită, iar pete 

ușoare îi străbăteau ochii. Un val feroce de protecție se răspândi în interiorul 

lui, derutându-l. 

Degetele ei s-au strâns în jurul tăvii și a început să înainteze 

fără puiul pe care îl mai ţinea în aer ca un idiot. El o împinse înainte 

pe farfuria ei. 

Apoi ea a zâmbit și a luat puţină suflare care îi mai rămăsese și a stors- 

o dureros din plămâni. 

— Mulţumesc, spuse ea cu dulceaţă. 

Ea a coborât pe linie în timp ce un bărbat se muta în locul în care stătuse ea 

și se uită cu așteptare la Seth. Încă uitându-se după femeie, Seth 

a plesnit următoarea bucată de pui pe tava bărbatului și se întrebă ce 

naiba tocmai se întâmplase aici. 

El a privit cum ea s-a așezat departe de ceilalţi, găsind un colţ în care 

erau doar două scaune la o măsuţă care dădea pe fereastră. 

„Hei, trage-te din ea.” 

Seth se întoarse și îl văzu pe Craig stând lângă el, cu șorţul în mână. 

„Margie ne ordonă să stăm jos și să mâncăm. Luaţi o farfurie și alăturaţi-vă nouă. 
Ea are unul dintre lucrătorii din bucătărie care preia linia în cazul în care avem vreun 
rătăcit. 

Simţindu-se nimic în afară de foame, Seth a pregătit o farfurie și și-a urmat prietenii 
până la o masă din cealaltă parte a camerei. Nu s-a vorbit prea mult. 

Majoritatea oamenilor au mâncat în tăcere, deși au existat câteva conversații 

de la unii dintre obișnuiţii care se cunoșteau sau stăteau împreună pe 

străzi. 

S-a poziţionat astfel încât să poată vedea femeia și a ignorat restul 

întâmplărilor, astfel încât să o poată urmări și să ia în considerare fiecare detaliu. 
Ea a mâncat delicat și nu și-a ridicat niciodată privirea și nu a făcut contact vizual cu 
niciunul dintre 

ceilalţi. Când nu se uita în jos la mâncarea ei, și-a fixat privirea 

pe fereastră, privind cum treceau oamenii pe strada aglomerată. Era 

ceva melancolic în privirea ei și din nou, acel val de protecţie a 

ieșit la suprafaţă. 

"Cine este ea?" a scapat el. 

"Cine este cine?" întrebă Craig. 

Rob ridică privirea și urmă privirea lui Seth. — Te referi la ea? 

„Da, nu am văzut-o până acum, dar au trecut câteva luni. Când a 

început să intre?” 

Craig a ridicat din umeri. „Nu am văzut-o până acum. Ea nu a fost aici luna trecută. 


Poate că e nouă. Margie ar ști. Ea ţine pasul cu toată lumea.” 

Seth se încruntă, nu-i plăcea expresia obosită de pe chipul femeii. Era 

tânără, avea douăzeci de ani, mult prea tânără pentru a fi pe stradă. Primăvara din 
Denver a fost adesea aspră, cu cantități abundente de zăpadă. Era atât de slabă 

și tot ce avea era acel pulover și o șapcă. Ar îngheţa până la moarte. 

„Ce te deranjează, omule?” întrebă Rob. 

Seth clătină din cap. "Nimic." 

Seth s-a forţat să mănânce, dar a privit-o pe femeie în timp ce ceilalţi 

își terminau mesele și au început să se filtreze. A rămas, chiar și după ce a 

terminat de mâncat. Ea își împinse farfuria într-o parte, iar el se încruntă la faptul că 
încă mai rămăsese o parte bună din mâncare. Și-a sprijinit bărbia peste 

pumn, în timp ce continua să privească pe fereastră. 

A înjurat când una dintre lucrătoarele din bucătărie a venit să-i ia farfuria 

„pentru că, deși muncitoarea nu i-a spus nimic femeii, 

acţiunea a determinat-o să se ridice. S-a uitat vinovată în jur, de parcă ar fi crezut 
că a depășit bun venit, apoi s-a grăbit spre ușă 

fără să se uite înapoi. 

Înainte să-și dea seama, era în picioare şi se grăbea după ea. Nu era 

ceva ce putea să explice. Trebuia să meargă după ea. Trebuia să știe 

unde se duce, dacă era în siguranţă. 

Ignorând exclamaţiile surprinse ale lui Rob și Craig, el ieși cu pași mari pe 

stradă și se uită în stânga și în dreapta pentru a vedea direcţia ea plecase. Văzându-i 
silueta retrăgându-se spre dreapta, el a pornit după ea. 

Și-a păstrat distanţa, nevrând să o sperie. Se simţea ca un nenorocit de 

urmăritor și poate că asta era. Nu exista nicio explicaţie rezonabilă 

pentru urmărirea lui după ea. Cu siguranţă nu avea nimic de-a face cu instinctele 
poliţistului său. 

El reacţionase la ea ca un bărbat și ceva despre ea a chemat o parte din 

el care nu se trezise niciodată înainte. 

Timp de șase străzi a urmat-o. Mâinile îi erau strânse în lateral. 

Nu avea nici un sentiment de autoconservare. Nu și-a ridicat niciodată privirea, nu s-a 
uitat niciodată 

înapoi pentru a se asigura că nu a fost urmărită. Ea s-a amestecat perfect cu 
mulţimea aglomerată din centrul orașului, iar el și-a grăbit pasul ca să nu o piardă. 
A încetinit când ea s-a transformat într-o alee. Abordarea lui a fost 

prudentă. Ultimul lucru pe care și-a dorit a fost să intre într-o capcană blestemată. El a 
întors 

colțul și s-a uitat în jos pentru a o vedea așezată între două 

cutii de carton. Ea a dispărut din vedere, iar el a rămas acolo o clipă, luptându-se 
între furie și... nu era sigur. 

Nu dorise ca ea să fie fără adăpost. Sperase că ea nu avea 

noroc și avea nevoie de masă gratuită, dar că avea un loc unde să trăiască, 
protejată de frig. Refugi de străzile care au luat vieţi în fiecare 

Zi. 

Dar această femeie a tras în el un asemenea răspuns? În meseria lui, a văzut 

tot felul de oameni. Cei flămânzi, cei fără adăpost, cei abuzaţi. Erau 

o mulţime de tinere în nevoie, dar niciuna nu trecuse o dorință emoţionantă 

de a ajuta și de a proteja. 

A fost presumptuos din partea lui. S-ar putea să nu aibă nevoie de el. S-ar putea ca ea 


să fie 

bine singură, dar ceva în ochii ei îi spunea că nu era așa. Ea 

avea nevoie de cineva, iar el voia să fie acea persoană. 

Discuţie nebună. Se întrebă acum dacă acel glonţ l-a lovit în cap. Dar 

asta nu l-a împiedicat să meargă cu pași hotărâți spre lăzile 

de la capătul aleii. 

Când a fost suficient de aproape pentru a vedea peste marginea uneia dintre cutii, a 
văzut că ea stătea cu picioarele încrucișate pe ceea ce păreau a fi prosoape vechi, iar 
ea a fost absorbită de o carte zdrenţuită. După fiecare pagină, ea 

și-a mutat una dintre mâini din carte și a ţinut-o la gură în timp ce sufla 

pentru a o încălzi, apoi s-a întors la carte pentru a întoarce o altă pagină. 

Pieptul i s-a încleștat și s-a apropiat cu un pas. Piciorul lui aruncă o privire de pe o 
ceașcă de polistiren aruncată, iar capul ei se ridică brusc. Alarma i-a fulgerat în ochi 
când l-a văzut și ea se ridică în picioare ca o căprioară pregătită pentru 

zbor. 

Într-o mișcare fulgerătoare, el i-a prins încheietura mâinii exact când ea ar fi 

sărit. A avut grijă să nu o rănească, doar să o împiedice să fugă. 

Un mic strigăt de frică i-a scăpat de pe buze, iar ochii i s-au mărit în timp ce se 
uita la el. 

"Îmi pare rău. Nu-ţi fie frică. Nu te voi răni, jur. Îţi 

amintești de mine din Margie's Place? Tocmai te-am servit acum o oră.” 

Deși nu se relaxă, ea încuviinţă din cap, cu ochii încă îndreptaţi pe 

faţa lui, ca și cum ar judeca validitatea jurământului lui de a nu o răni. 

„Dacă te las să pleci, promiţi că nu fugi?” 

Se uită la el de parcă ar fi fost nebun. 

Și-a ridicat cealaltă mână în semn de capitulare. „Să modific asta. Promiţi 

să nu fugi atâta timp cât nu fac nimic care să te sperie și mai mult?” 

Pentru o clipă, l-a studiat, apoi încet a dat din nou din cap. El 

și-a relaxat strânsoarea, îndepărtându-și cu grijă degetele, studiind 

limbajul trupului ei pentru orice semn că ea ar fi vrut să fugă. Nu o putea învinovăţi că 
nu 

avea încredere în el, dar dintr-o dată a fost cel mai important lucru din lume pentru 
ea să facă tocmai asta. 

"Ce vrei?" întrebă ea cu o sfidare liniștită. 

Șocul vocii ei pluti peste el. A fost plăcut. O senzaţie electrică 

care i-a rupt gâtul și i-a șerpuit corpul ca un 

curent de râu. Voia ca ea să vorbească din nou. Să-i spună numele. 

„Eu... Ce voia el? Și cum să o spun? A râs încet și 

a clătinat din cap. „O să crezi că sunt nebun. 

Ea a zâmbit atunci și a făcut-o atât de drăguță încât el o durea. 

„S-ar putea să cred deja că ești nebun. Te-ai uitat la mine atât de amuzant în 

rând. Mi-am făcut griji că te-am înfuriat cumva.” 

"Nu. Nu, desigur că nu, se repezi el. „Uite, vrei să mergi undeva 

cu mine?” La privirea ei surprinsă, el se grăbi să-și modifice declaraţia. 

„Este un restaurant pe stradă. Este cald și putem sta și vorbi acolo.” 

Ea îi aruncă o privire confuză. „Dar tocmai am mâncat. La fel și tu.' 

Se încruntă pentru că ea nu mâncase deloc mult. "Îţi place cafeaua? 

Ciocolată fierbinte?" 

„Îmi place ciocolata caldă”, a spus ea cu tristeţe. 


S-a prins de asta ca un muribund care se luptă pentru încă o suflare. 

„Atunci mergi cu mine la restaurant. Putem să bem ciocolată caldă și poţi 
vorbi cu mine. Ce zici?" 

Uimirea încă strălucea în ochii ei albaștri. Ea și-a ciugulit buza de jos, deoarece în 
mod clar nu se putea decide dacă să accepte sau să refuze. 

„Sunt ofiţer de poliţie”, a spus el. Scotoci în buzunar după 

insigna. „Eşti complet în siguranţă cu mine." 

Ea se uită la scut, iar el putu jura că lacrimile fulgeră pentru o singură 

clipă înainte ca ea să se strângă repede. 

"Care e numele tău?" el a intrebat. „Numele meu este Seth. Seth Colter.” 

— Lily, spuse ea cu o voce blândă. „Doar Lily.” 

Crin. | se potrivea. Delicat și frumos. 

„Ei bine, doar Lily. Cobori și bei o ceașcă de ciocolată caldă 

cu mine? 

Ea respiră adânc. "Bine." 

Ușurarea îi curgea prin vene până când crezu că avea de gând să iasă 

din piele. Își întinse mâna spre ea, nesigur de gest și de cum 

l-ar lua ea. Știa doar că trebuie să o atingă. 

Cu o privire curioasă în direcţia lui, ea și-a alunecat cu încredere degetele mici 
în ale lui. El o prinse de mână, infuzând-i căldura în degetele ei reci, 

apoi o trase înapoi pe alee, spre stradă. 
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Chapter Two 

Lily merse lângă Seth până ajunseră la restaurantul de la colţul 

străzii următoare. Nici atunci nu i-a lăsat mâna. Se simţea puternic și 
reconfortant în preajma ei. Dur și slab ca Seth însuși. 

Ea i-a studiat profilul cât a putut de discret, fără să fie surprinsă 

privind. Avea aspectul unui poliţist — sau unul pe care ea îl asocia cu 

ofițerii de poliţie. Privirea lui era alertă și mereu în mișcare pentru a observa 
împrejurimile lui. 

Era înalt și solid construit. Nu era prea musculos în stilul unui culturist 

„dar era în formă fizică și își purta puterea în trăsături. 

Maxilarul tare, ochi albaștri intensi, și totuși era și o linişte și 

blândeţe în el care o chemau. Poate de aceea ea 

îl urmărea în mod inexplicabil într-un restaurant. 

El a condus-o la o cabină de lângă fereastră și i-a dat drumul pentru scurt timp la 
mână, 

ca să poată aluneca peste masă de ea. Imediat s-a întins 

și a reluat stăpânirea mâinii ei. 

Un fluturat amuzant începu în stomacul ei când degetul mare îi mângâia curba 
mâinii și degetelor ei. Era nedumerită de acest bărbat și de ce 

o urmărise de la supă. Ce voia și de cea 

insistat să o atingă la fiecare pas? 

A venit o chelneriţă, iar Seth a comandat două căni de ciocolată caldă. 
Excitare și dor s-au încolţit în stomacul lui Lily la ideea 

băuturii bogate și dulce. Era lucrul ei preferat din lume și trecuse prea mult timp 
de când nu se mai putea bucura de el. 

Când chelneriţa a plecat, Lily și-a ridicat privirea spre Seth și l-a întrebat: „De ce 


m-ai urmat?” 

Buzele i se răsuciră într-o grimasă tristă. — Nici măcar nu știu cum să 
răspund la asta, Lily. Ai fost vreodată atât de afectat de cineva, dar nu știi 
de ce? Ai fost vreodată obligat să-i revezi fără să știi 

nimic despre ei? 

După o analiză atentă, ea clătină din cap. Spunea că așa s 

-a simţit după ce a văzut-o în coadă? Asta nici măcar nu avea sens. El 

era ofițer de poliţie, iar ea nu era nimeni. Fără nume și fără chip. Oamenii 
s-au grăbit la ea în fiecare zi fără să o vadă vreodată. De ce ar vedea-o Seth 
? 

„Nu suport gândul că ești pe străzi”, a recunoscut el. 

„Te-am urmărit pentru că am sperat că ai unde să mergi. Adăpost. 

Orice altceva decât un loc între cutii de carton pe o alee pustie. 

Mâhnirea i-a strâns gâtul, iar durerea și rușinea de lungă durată au năvălit. 
Ea se uită în jos, ca să nu vadă cât de afectată era de mila lui. 

El i-a strâns mâna. — Nu te judec, Lily. Am fost ingrijorat. Mare 

diferenţă. Nu am vrut să fii pe străzi pentru că lucrez pe 

străzi. Văd ce este acolo în fiecare zi. Nu te vreau acolo." 

Tonul lui o surprinse. Pentru cineva care tocmai o cunoscuse, a arătat o 
îngrijorare uluitoare. 

Ea ridică din umeri ocazional, deloc indiferentă la căldura din 

privirea lui sau la sinceritatea din ochii lui. „Nu toată lumea are de ales." 
Dar ai făcut-o și ai ales să pleci. Gândul a luat stăpânire și 

i-a amintit de consecinţele deciziilor ei. 

Nu părea mulțumit de răspunsul ei și, de fapt, părea că vrea 

să se certe, dar chelneriţa s-a întors cu ciocolata lor caldă. 

Întinse mâna nerăbdătoare după cană și sufla ușor la suprafaţă, 

inspirând tot timpul în timp ce parfumul bogat de ciocolată îi umplea nările. 
închizând ochii, sorbi, savurând primul gust delicios când i-a lovit 

limba. 

Oftând, ea lăsă cana în jos și ridică privirea și îl văzu pe Seth privind-o 
atent. 

— Te vei întoarce la mine acasă, Lily? Îţi voi face toată 

ciocolata caldă pe care o vrei." 

Atât de surprinsă a fost de întrebarea directă, încât aproape că a lăsat cana să-i scape 
de pe degete. O puse jos cu o lovitură zgomotătoare, iar o parte din lichid 
s-a vărsat peste margine și pe masă. 

Înainte ca ea să poată răspunde, el a închis ochii și și-a stins răsuflarea. 
„Asta suna rău. Într-adevăr rău. Nu am vrut să spun așa cum a ieșit” 

„Cum ai vrut să spui atunci?” 

„Te vreau în siguranţă. Nu ai de ce să ai încredere în mine. Nu mă cunoști, 
dar la naiba, simt că te cunosc. Când te-am văzut în rând, era 

ceva acolo și nu pot să-i pun un nume. Știu doar că trebuie să 

știu că ești în siguranţă.” 

Confuzată de vehemenţa din vocea lui, ea se așeză pe spate, cu cana în mâini 
ca o barieră de protecţie. „Nu știu ce să spun. Adică, ce 

spune cineva despre asta? Bineînţeles că nu pot merge.” 

"De ce nu?" a contracara el. „Lily, hai să fim sinceri aici. Locuiești într-o 
cutie de carton. Îţi ofer un pat cald, un duș fierbinte, mâncare caldă și toată 


ciocolata caldă pe care ţi-ai putea dori.” 

Mâinile au început să-i tremure. A fost o nebunie că sa gândit chiar să spună 
da pentru o jumătate de secundă. Dar trecuse atât de mult timp de când nu avusese 
niciunul dintre acele 

lucruri. Mă durea să mă gândesc la viaţa pe care o lăsase în urmă, la viaţa care 
o lăsase în urmă. Ea nu voia să-și amintească. Durea prea tare, rana era 

încă prea proaspătă. 

"La ce te gandesti?" întrebă el blând. 

Ea clătină din cap, refuzând să se întoarcă măcar pentru o clipă. 

„Stai o noapte”, a spus el. „Măcar dă-mi asta. Lasă-mă să am grijă de 

tine în seara asta. Vom vorbi despre mâine, când va veni." 

O noapte. Cum a putut să spună da? Cum a putut să spună nu? Seth a stârnit 
emoţii pe care nu și-a permis să le simtă de mult timp. Nu era 

pe deplin sigură că voia să-i dea ocazia să-și dezgheţe 

inima îngheţată. Și ar putea. Ea a recunoscut asta. 

"De ce?" întrebă ea neputincioasă. „Nu mă cunoști. Nu sunt nimeni pentru 
tine.” 

— Tu nu ești nimeni, Lily, spuse el cu o voce blândă. „Nu știu 

cine te-a convins că nu ești nimeni sau dacă tu însuţi ai 

perpetuat acea minciună, dar asta este. O minciună. 

Ea mai luă o înghiţitură lungă de ciocolată fierbinte și și-a imaginat că stă 

în casa lui, bea mai mult, permiţându-și pentru o noapte să uite trecutul 

„Să-i uite cadoul. 

— În regulă, spuse ea înainte de a se putea convinge de asta. „Cred că 

trebuie să fiu nebun. Acest lucru pur și simplu nu este făcut. Știu că îţi pare rău pentru 
mine, dar 

nu ar trebui. Nu știi...” 

El ridică mâna. „Știu tot ce trebuie să știu. Este suficient deocamdată. 

Când ai încredere în mine, îmi poţi spune restul." 

Ea a clătinat din cap, dar el a întins mâna peste masă și i-a prins una dintre 
mâini, coborând-o astfel încât să o poată ţine încă o dată. 

— Vei avea încredere în mine, Lily. Știu la fel cum te cunosc pe tine. Vom 

fi ceva unul pentru celălalt.” 

Ea clătină din nou din cap, neputinta o cuprinse. Dar pur și simplu se ridică 

și o trase în picioare. 

Camionul meu este parcat la Margie's Place. Ar trebui să ne întoarcem acum înainte 
să 

înceapă să se întunece." 


Seth a deschis ușa casei sale și a ţinut-o în timp ce aștepta ca Lily să 

intre în faţa lui. Era nervoasă și nervoasă, iar el nu știa 

ce să facă pentru a o face să se simtă mai în largul ei. Ar fi nevoie de timp - timp pe 
care el era 

dispus să-l investească -— pentru a o face să înţeleagă că nu avea intenţia de a-i face 
rău. 

Ea rămase pe spate, evident inconfortabilă să pășească în spaţiul lui. A 

trecut pe lângă ea, lăsându-i să se așeze între el și ușă. Voia 

să se simtă în siguranţă și fără presiune. 


„Camera de oaspeţi este pe hol”, a spus el. „Și baia este chiar 

alături. Am crezut că te poţi instala și te simţi confortabil. O să ne gătesc o 
cină bună și după aceea ne putem relaxa și ne uităm la un film. Nu ai 
mâncat mult la prânz. Trebuie să-ţi fie foame.” 

Ea a zâmbit, iar umbrele s-au ridicat și au fugit din ochii ei. 

„Și bineînţeles că va fi o mulţime de ciocolată caldă”, a adăugat el zâmbind 


— Abia aștept, spuse ea răgușită. 

Îi făcu semn să-l urmeze pe hol, spre 

dormitorul lui. „Vreau să-ţi arăt ceva în baia principală. Știu că 

ţi-am îndrumat dormitorul pentru oaspeţi și baia, dar m-am gândit că s-ar putea să vrei 
să faci o baie în cada de grădină din baia mea. 

Când aprinse luminile, îi văzu privirea fixată cu dor pe cada 

mare din colţ. Sincer, nu a fost ceva de care a folosit sau de care avea nevoie. Nici 
măcar nu 

trase apă în el o dată. Întotdeauna folosea dușul. Dar o 

putea vedea pe Lily în ea, până la nas în apă fierbinte. 

Inima i-a bătut puţin mai tare și i s-a strâns vintrele pentru că a 

văzut-o deodată goală în cadă. El clătină din cap, simțindu-se ca un nenorocit 
pentru întoarcerea gândurilor. 

„Ești sigur că nu te superi?” întrebă ea îngrijorată. 

Dar Seth și-a dat seama cât de mult își dorea cada. El a zâmbit și 

a atins-o ușor pe obraz. „De ce nu intri acum și voi începe 

cina.” 

A lăsat-o să-i curgă apa și s-a îndreptat spre bucătărie să vadă ce 

ar putea scotoci pentru cină. A fost norocos pentru el că a mers la 

piaţă cu o zi înainte, așa că avea toate ingredientele la îndemână pentru o 
masă decentă. 

Taţii lui l-au învăţat să gătească — i-au învăţat pe toţi fraţii să gătească — 
pentru că A. mama lui era fără speranţă în bucătărie și B. taţii săi trăiau după 
un singur adevăr: femeile ar trebui să fie preţuite și protejate și nu 

mai exista o femeie . iubit sau prețuit decât Holly Colter. 

Poate de aici a venit impulsul copleșitor de protecţie pe care l-a simţit când a 
văzut-o pentru prima oară pe Lily. 

A scuturat din cap. Nu, simţea o anumită obligaţie faţă de orice femeie în 
nevoie, dar cu Lily era diferit. Ea era a lui. Nu putea explica asta - în 

adevăr, era complet derutat de asta - dar nu s-a luptat. S-a simţit... corect. 
După ce a rumenit cotletele de porc dezosate în tavă, a pus împreună caserola 
și apoi a dat-o la cuptor. Nu era chiar cordon bleu, 

dar caserola de cotlet de porc era o mâncare excelentă, iar Lily părea că are 
nevoie de confort mai ales. 

A setat cronometrul și apoi i-a sunat telefonul mobil. Tonul de apel semnala că 
era cineva din gospodăria Colter. Probabil mama lui. Cu un zâmbet, 

și-a scos telefonul și a salutat. 

"Buna, dulceata." 

Vocea mamei lui, plină de căldură și dragoste, a trecut peste linie. S-a 

relaxat. A fost o reacție firească în jurul ei. Nu știa de nimeni care să 

nu fi făcut același lucru când ea le-a vorbit. 

"Buna mama. Ce mai faci?" 


"Sunt bine. Sunt mai interesat să aud cum ești. Nu ai 

sunat de ceva vreme." 

În vocea ei se simţea un reproșş blând că nu i-a ratat. Vinovăţia l-a făcut 

să se încremenească. 

— Îmi pare rău, mormăi el. „Nu am avut multe de spus” 

"Te simti bine? Încă te doare?” întrebă ea îngrijorată. 

„Sunt bine, mamă. Jur. Nu mă mai deranjează umărul. Am 

o evaluare psihică săptămâna viitoare și, atâta timp cât nu fac spumă la gură, 
ar trebui să fiu autorizat pentru serviciu.” 

— Ar trebui să vii în vizită înainte să te întorci la muncă, Seth. Nu 

vă mai vedem destule. După ce te întorci la muncă, nu vei mai trece niciodată 
"Voi vedea ce pot face. Promisiune. Cum sunt taţii?” el a intrebat. 

Ea oftă, dar i-a permis să schimbe subiectul. „Sunt la fel de buni ca 
întotdeauna. Ethan este în oraș și îl ajută pe fratele tău să facă niște reparaţii la pub. 
Au avut probleme aseară.” 

Seth se încruntă. „Ce fel de necaz? Dillon e bine? 

„Oh, e bine. Doar o grămadă de studenţi beţi de facultate. A spart o fereastră. 
Lacey i-a închis și au petrecut noaptea în închisoare." 

Seth a zâmbit. Viaţa în Clyde. Nu sa schimbat niciodată. 

„Adam și Ryan sunt aici. Ai vrut să vorbești cu ei?” 

Deși a fost exprimată ca o întrebare aparent nevinovată, a fost orice 

altceva decât. Era o comandă și una pe care nu îndrăznea să o ignore. Mama lui era 
cea mai dulce femeie de pe pământ, dar era și un tiran când era vorba de 
familia ei. 

„Sigur, îmbracă unul dintre ele.” 

Seth a oftat și a așteptat. 

„Fiule, ce mai faci?” 

Vocea lui Adam Colters, la fel de aspră ca întotdeauna, a trecut peste linie, iar Seth 
a zâmbit. La naiba, dar era bine să le aud vocile. Mama lui avea dreptate. Nu a 
sunat destul de des. 

„Sunt bine, tată. Cum sunt lucrurile acolo? Mama merge bine?” 

Adam oftă. „Nu trebuie să-ţi faci griji pentru mama ta.” 

Seth a râs. „Despre ce e pe fundul tău acum?” 

— Tu, spuse Adam răspicat. „Ştii, dacă ai veni doar s-o vezi, 

vieţile noastre ar putea reveni la pace.” 

— Este vina mea că te-ai căsătorit cu un tiran? 

— Nu mă enerva, băiete, mârâi Adam. „Îţi mai pot biciui fundul.” 

Seth a râs din nou și a simţit strângerea în piept. O strângere 

pe care nu-și dăduse seama că a purtat atât de mult în ultimul timp. 

„Cum sunt toţi ceilalți? Cum merge antrenamentul lui Michael?” 

"Bun. Foarte bine. E mai ocupat decât un cuier de hârtie cu un singur braţ. Mama ta 
rămâne după el că doarme suficient. Ryan, Ethan și cu mine îi continuăm 

să-i spunem că singurul mod în care băiatul va reuși 

practica sa este dacă ajunge acolo unde sunt animalele. O cunoști 

totuși pe mama ta. Ea este îngrijorată doar că el mănâncă și se odihnește.” 

— Da, te-am auzit despre asta, spuse Seth amuzat. — Mama a spus că 

Dillon a avut probleme la el? 

Se făcu tăcere pentru o clipă și Seth se încordă. 


„Dillon nu era acolo când sa întâmplat. Sora ta a fost. Mama ta 

nu știe acea parte a ei, așa că nu trebuie să o menţionezi.” 

"Ce? Callie s-a întors? Când s-a întâmplat asta și de ce nu mi-a spus nimeni 

pn 

— Nu s-a oprit la tine când a zburat la Denver? 

Seth se încruntă. „Nu, aceasta este prima dată când aud de asta. Credeam că e 
încă în Europa. Am primit un e-mail de la ea acum câteva săptămâni și nimic 

de atunci." 

„Mama ta este convinsă că i s-a întâmplat ceva. Callie are 

buzele strânse, totuși și nu vorbește. Ea a apărut acum câteva zile 

și l-a întrebat pe Dillon dacă poate lucra în spatele barului la el. 

— La naiba, murmură Seth. El și Callie erau apropiaţi. Toţi fraţii lui 

erau, dar el împărtășise întotdeauna o relaţie mai strânsă cu sora lui mai mică decât 
cu 

cei doi fraţi ai săi. Și nu-i spusese niciun cuvânt despre întoarcerea. 

Ea se prăbușea întotdeauna la el când zbura sau ieșea din Denver. 

Ea fusese cea care rămăsese după ce el fusese eliberat din spital, 

plecând în Europa doar când el jurase că este bine și că nu 

mai avea nevoie de ea să-l coșească. 

Faptul că nu se oprise în drum spre casă nu putea decât să însemne că avea 
ceva de ascuns. 

— Deci ai spus că Callie lucra aseară și Dillon nu era prin preajmă. 

Ce s-a întâmplat? A fost rănită?” 

Adam chicoti. „O, la naiba, nu. Nu fata noastră. Când idiotii au încercat să înceapă 
ceva cu ea, ea a aruncat unul dintre ei pe fereastră." 

Era o notă de mândrie intensă în vocea tatălui său care l-a făcut pe Seth 

să zâmbească. Acesta a fost un lucru pe care Seth putea să-l spună despre Callie. Să 
crești cu 

trei taţi și trei fraţi mai mari? Învăţase devreme cum să dea în fund și 

să ia nume. Ea nu a luat rahat de pe nimeni. 

— Lacey se gândește să se pensioneze, spuse Adam brusc. 

Seth își dădu ochii peste cap. „Tată, în ultimii zece ani s-a gândit să se pensioneze 
„Nu se va întâmpla niciodată. Îi vor scoate cadavrul rigid din biroul șerifului 

la nouăzeci de ani. 

Lacey England a fost șeriful de multă vreme al lui Clyde și, de asemenea, 

nașa lui Seth. Îi plăcea pe toţi copiii Colter, dar de când era 

suficient de mare, Seth o urmărise prin preajmă, mereu interesat de cine 

aresta. 

Fusese încântată dincolo de pomenire când el intrase la 

academia de poliţie și luase un loc de muncă ca ofiţer de poliţie în Denver. Niciunul 
dintre copiii ei 

nu o urmase în serviciul public și ea le-a spus râzând tuturor că 

Seth era copilul inimii ei. 

— Nu, chiar vrea de data asta, spuse Adam oftând. — Sănătatea lui Dan 

nu este bună, Seth. Ei cred că e cancer. Ei se gândesc să se mute, 

ca să poată fi mai aproape de spitale bune.” 

— La naiba, murmură Seth. „E prea rău." 

„Ea vrea să te gândești să te muţi la Clyde, astfel încât să poţi fi numit să-și 
îndeplinească mandatul. Au mai rămas doi ani. Ai fi un pantof în 


timpul alegerilor. 

„O, Doamne, tată. Ştii că nu vreau slujba ei.” 

„Poate ar trebui să te gândești la asta. Ai fi aproape de casă și de familie. 

Este o treabă bună. Toată lumea te cunoaște aici. Eşti un poliţist al naibii de bun.” 
Seth își reţinu geamătul. Odată ce o idee a fost plantată în 

capul mamei și taţilor lui, era imposibil să-i influenţeze. Ei cicăleau și convingeau până 
când el 

implora milă. 

„Este un moment bun pentru o schimbare. Nou început după împușcare. Sigur, 
lucrurile ar fi mai calme aici, dar ar fi orașul tău." 

— Mă voi gândi la asta, tată, bine? 

Adam scoase un mormăit neîncrezător. 

Un zgomot în bucătărie îl făcu pe Seth să se întoarcă și să o vadă pe Lily stând la 
micul bar de mic dejun. Nici măcar nu o auzise intrând. Părea nesigură, 

de parcă și-ar fi făcut griji că se intrude. 

El i-a zâmbit, apoi a ridicat un deget pentru a-i semnala că va 

mai avea doar un minut. 

„Uite, tată, trebuie să plec. Te sun mâine să verific lucrurile. 

Spune-i mamei că mă voi trezi să o văd înainte să mă întorc la muncă." 

„Dacă îi spun asta, vei veni dacă trebuie să cobor la Denver 

și să te trag eu înapoi”, a avertizat Adam. 

Tatăl lui nu glumea și Seth știa bine. "Știu. Voi veni." 

„Bine, fiule. O sa vorbesc cu tine mai târziu. Te iubesc." 

„Te iubesc și pe tine, tată. Sărută-mă mamei și spune-le celorlalţi taţi că 

îi voi vedea în curând." 

Adam chicoti și închise. 

Seth băgă telefonul înapoi în buzunar și își îndreptă atenţia către Lily. 

Nasul i se încreţi de confuzie. „Ai mai mult de un tată?” 

„Uh, da. Trei." 

„Tatici vitregi? Trebuie să fie frumos să ai o relaţie strânsă cu ei.” 

În vocea ei era o notă melancolică care îi spunea lui Seth că credea că a avea o 
relaţie familială strânsă în orice context este plăcut. 

"Nu chiar. Am o familie neobișnuită.” 

Și-a lăsat capul într-o parte pentru o clipă, de parcă ar fi spus mai multe, dar 
apoi a roșit de parcă ar fi crezut că se intrude. 

El a chicotit. "Poţi întreba. Îmi iubesc familia cu drag. Nu aș schimba nimic 

la ei, dar educaţia mea nu a fost obișnuită." 

"Cum aşa?" 

„Am trei taţi și o mamă. Mama mea are o relație 

cu toţi cei trei bărbaţi.” 

Gura lui Lily se rotunji de șoc. Părea că vrea să spună ceva, 

dar a tăcut. Apoi ridică din nou privirea spre el. "Cum este posibil?" 

Seth a ridicat din umeri. „Toţi trei o iubesc mai mult decât viaţa și ea 

îi iubește pe ei. S-a căsătorit cu cel mai mare dintre cei trei fraţi, dar e dedicată tuturor 
. Au avut patru copii. Eu sunt cel mai bătrân. Am doi fraţi mai mici 

și sora mea este copilul.” 

"Wow. Adică... wow. Și nu știi cine 

este tatăl tău biologic?” 

El a zambit. "Nu. Nu contează pentru ei. Nu contează pentru mine. 


Deși se fac multe tachinări acum că suntem adulţi. Mama jură că sunt 

copilul lui Ethan. Ceea ce vrea să spună, totuși, este că sunt relaxat și nu un ciudat 
ca cei doi fraţi ai mei mai mici. Michael este mai mult personalitatea lui Adam, deși 
poate nu la fel de intensă. Și jurăm cu toţii că Dillon a fost eclozat pentru că 
nimeni nu își va pretinde responsabilitatea pentru el.” 

Lily râse. „Este atât de frumos. Trebuie să fi crescut cu atâta 

dragoste." 

Din nou nota melancolică se strecură în vocea ei. Îl durea singurătatea 

pe care o auzea în cuvintele ei. 

"Am facut. Un lucru era însă cert. Eu și fraţii mei am scăpat 

fără nimic în creștere. A fost imposibil cu patru părinţi în 

imagine." 

Ea a râs din nou, iar el a simţit sunetul până la suflet. 

„Sună foarte mândru de ei.” 

"Eu sunt. Nu le-aș schimba cu nimic." 

„Ce fac fraţii tăi și sora ta?” 

"Ce sa-ti spun. De ce nu ne aranjez o ceașcă de ciocolată caldă? Cina nu va 

fi gata pentru o altă oră. Putem merge în sufragerie, să ne simţim confortabil 
și îţi voi spune tot ce vrei să știi.” 

l-a dăruit un zâmbet beatific. Era tot ce putea să nu se întindă 

și să o atingă. Voia să o tragă în braţe și să o asigure că 

nimic rău nu i se va mai întâmpla vreodată. Și apoi a vrut să guste 

din acea gură care îl ispitise din momentul în care a pus ochii pe ea la 

Margie's Place. 

El o privi cum se retrăgea în sufragerie. Se ghemui pe 

canapea, vârându-și picioarele goale sub ea. Când ea întinse mâna spre pătura 
care era întinsă peste spate, el se blestemă că nu a făcut foc în timp ce 

ea era în baie. 

Câteva minute mai târziu, a dus două căni aburinde de ciocolată caldă în 
sufragerie şi le-a pus pe ale lui pe măsuţa de cafea. Își întinse mâna spre cana 
cu ambele mâini, ţinându-le în jurul suprafeţei calde de parcă ar fi capturat și 
ţinând căldura cât mai aproape de ea. 

Fără un cuvânt, s-a dus la vatra de piatră și a aruncat câţiva bușteni 

de pe raftul de lemne în șemineu. Câteva clipe mai târziu, prima sclipire 

de flacără a lins peste lemnul uscat. 

Se întoarse pe canapea unde se așeză la capătul opus al 

ei. "Mai bine?" 

Ea a zâmbit. "Perfect." Apoi clătină din cap. — Încă sunt derutat de 

toată treaba asta, Seth. Nu ar trebui să fiu aici. Aceasta este o nebunie." 
Degetele ei fluturară pe cana ei și avea o 

expresie atât de nedumerită pe faţa ei, încât el se îndreptă înainte pe canapea până 
când genunchiul lui se sprijini 

pe alei. 

El i-a atins obrazul, lăsându-și degetele să-i pășească pe pomeţi și 

apoi până la maxilarul ei. Ea închise ochii și ghintui în palma lui de parcă 

i s-ar fi refuzat de mult plăcerile atingerii altuia. 

„Am propriul meu set de gânduri despre ce naiba se întâmplă”, a spus el 
sincer. „Dar nu am de gând să mă lupt, orice ar fi între noi. Din 

momentul în care te-am văzut, am știut că vei fi o parte din mine. O mare parte din 


mine. Nu înţeleg, dar nu am de gând să mă lupt. Nu vreau să mă lupt 

cu asta.” 

— Nici eu, șopti ea. 

Triumful strălucea prin el cu o intensitate sălbatică. Era primitiv și 

întunecat și nu se simţea pe deplin confortabil cu el, dar nu era ceva pe care să-l 
poată controla. 

— O să te sărut, Lily, murmură el. 

Buzele ei s-au întredeschis într-un gâfâit fără suflare cu doar o clipă înainte ca el să 
dea un ghiont 

înainte și să-și lipească gura de a ei în cea mai ușoară atingere. 

Savură acea primă perie și senzaţia electrică care alunecă peste el, 

înțepând fiecare sfârșit nervos pe drumul către vintre. El îi cuprinse maxilarul și 
adânci sărutul, bagându-și limba înăuntru pentru a gusta ciocolata dulce 

de pe a ei. 

Ea era a lui. Faptul acesta a bătut un ritm constant prin corpul lui. Sângele îi 
pulsa prin vene, șoptindu-i să o ia, pentru a umple golul despre care 

nu știa că există în interiorul lui. Unul pe care l-ar putea umple. 

A mea. Era tot ce putea să nu spună. Numai gândul de a 

o înspăimânta a împiedicat cuvântul să-i curgă din gât. 

Nu voia să pună capăt sărutului. Voia să o facă fără sfârșit. Voia 

să o ducă în pat unde să o sărute și să guste din ea pentru tot restul nopții. 
Este prea devreme. 

Gândul îi răsuna în minte la fel de sigur ca și cum l-ar fi spus cu voce tare. 

Cu un geamăt, s-a îndepărtat. Ea clipi și se uită înapoi la el cu 

ochi tulburi și confuzi. Buzele îi tremurau și erau umede de limba lui. Ea și 

-a dus o mână tremurătoare la gură, iar el a știut că simţea ce făcea. Buzele îi 
furnicau și se simțeau vii, de parcă ar muri dacă nu o săruta din nou. 

„Seth, ce se întâmplă aici?” ea a intrebat. 

El îi atinse din nou fața, măturandu-și mâna în jos cu mișcări tandre. — 

Nu știu, Lily. Dar sunt sigur că voi continua să aflu." 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul trei 

Michael Colter a oprit la casa fratelui său Seth și a oprit motorul 

Jeep-ului său Cherokee. Abia trecuse de zori, dar Seth nu era unul în care să doarmă 
. Probabil că se trezise deja cu o ceașcă de cafea. 

leși în aerul rece al dimineţii și înăbuși un căscat. Plecarea din 

Clyde la trei dimineaţa nu fusese propice pentru un somn bun, 

dar era treaz și nu avea de gând să adoarmă, așa că nu așteptase să facă călătoria 
la Denver. 

S-a dus la ușa din faţă, a bătut o dată și apoi a intrat. 

Întotdeauna l-a părăsit că Seth era poliţist și nu-și încuia niciodată ușa. 

Prea mulţi ani de viață pe un munte cu clanul Colter. Nu mulţi 

oameni înţelepţi ar încerca să pătrundă acolo. 

„Seth?” strigă el în timp ce închidea ușa în urma lui. 

În timp ce a intrat în sufragerie, Seth a părăsit bucătăria, previzibil 

cu o ceașcă în mână. Dar nu mirosea a cafea. Michael adulmecă 

aerul. Ciocolată? 

„Să renunţi la lucrurile bune?” întrebă Michael zâmbind. 


A 


„Michael? Ce dracu faci aici?" întrebă Seth. 

Michael își arcui o sprânceană în timp ce se îndrepta spre locul unde 
stătea fratele său. „Îmi pare bine să te văd și pe tine” 

Seth și-a pus ceașca jos, apoi l-a prins de braţul lui Michael și l-a strâns 
într-o îmbrăţișare. „Știi că mă bucur să te văd, prostule. Doar că nu 

te așteptam. Tocmai am vorbit aseară cu mama și cu tata. Niciunul nu a spus 
nimic despre venirea ta." 

— Asta pentru că nu le-am spus, spuse Michael sec. „Nu ești 

singurul care nu se raportează la mama și la taţi în mod regulat.” 

Seth a râs, dar apoi a devenit serios. "Care-i treaba? Și nu-mi spune 

nimic. Nu te-ai fi târât aici la ora asta fără să suni dacă 

ceva nu era în neregulă. 

Michael oftă. „Mă vei numi doar o regină a dramei." 

„Nu te-am numit regina dramei de când erai în clasa a cincea”, 

a respins Seth. „Varsă." 

„Pot să beau o cafea sau ţi-ai schimbat otrava? După 

miros, mă întreb dacă rana aia de glonţ nu te-a transformat într-o păsărică." 
O privire ciudată străbătu chipul lui Seth, dar înainte ca Michael să-l apese, 
Seth se întoarse înapoi în bucătărie. 

„Hai, o să-ţi fac o ceașcă și apoi trebuie să o faci repede. Am 

lucruri de făcut.” 

Michael clipi surprins. Seth nu era de obicei atât de brusc. Ce 

naiba i-a fost în fund azi dimineaţă? 

— Stai jos și vorbește în timp ce cafeaua se prepară, spuse Seth, arătând spre 
masă. 

„Ţi-a spus cineva vreodată că ospitalitatea ta e nasol?” a mormăit Michael 


Seth îi aruncă o privire și Michael își ridică mâinile. "Bine bine. Este 
Callie.” 

La pomenirea lui Callie, Seth se încruntă în timp ce turna apa prin 

filtrul de cafea. 

„Tata a spus că s-a întors și că ceva s-a întâmplat.” 

„Da”, a răspuns Michael. "Ceva." 

"Care-i treaba?" 

"Nu știu. Aș fi vrut să fi făcut. De aceea am venit. Speram să mergi 
acasă pentru câteva zile. Poate o să vorbească cu tine. Sunt... sunt îngrijorat pentru 
ea. 

Toată lumea este îngrijorată pentru ea.” 

Seth și-a stins răsuflarea și și-a târât o mână prin păr. Când se 

întoarse către Michael, îngrijorarea îi întunecase ochii. 

„Nu vorbește cu nimeni? Nici măcar Dillon? 

Michael clătină din cap. "Nu. E mai strânsă decât Ryan." 

— Îţi spun, omule, Callie trebuie să fie fiica lui biologică. Nu există 

nicio posibilitate ca ea să fie atât de asemănătoare cu el și să fie Ethan sau fiica lui 
Adam." 

Michael a râs. „A Ryan îi place să creadă așa. E al naibii de îngâmfat cu 
asta. Ea arată și se comportă la fel ca el.” 

— Înspăimântător, mormăi Seth. — Deci nici ea nu vorbeşte cu el? 
Michael clătină din nou din cap. — Nu vorbește cu nimeni, Seth. Îi 


înnebunește pe mama și pe taţi. A venit acasă arătând ca un 

animal rănit. Timp de câteva zile a stat la mama și la tata și nu a vrut să 
părăsească muntele. Apoi a coborât și i-a cerut lui Dillon un loc de muncă. De atunci 
lucrează 

în spatele barului în fiecare seară." 

„Și despre ce e vorba despre o problemă aseară?” întrebă Seth. 

„Ei bine, asta este. Știi că Callie nu ia rahat de pe nimeni, dar 

de obicei este atât de simplă. Râde de tot. Copiii erau niște băieţi 

obișnuiți de colegiu. Au băut prea mult. Din ceea ce 

a spus Lacey, unul dintre martori jură că tot ce a făcut copilul a fost să iasă la Callie. 
Inofensiv. L-a băgat pe fereastră.” 

Seth fluieră. „Se pare că fata noastră are o furie nerezolvată.” 

„Care a fost primul tău indiciu?” întrebă Michael sec. 

Privirea lui Michael a fost atrasă de intrarea în bucătărie, unde a fost 

uimit să vadă o femeie în picioare în prag. Era îmbrăcată în 

ceea ce părea o pereche de pijamale vechi ale lui Callie. Ochii ei erau mari de... 
frică? Părea neliniștită și se uită la Michael de parcă i-ar fi fost teamă că el 

va sări și să se năpustească. 

O senzaţie ciudată i-a zguduit ceafa și i-a șerpuit pe șira spinării, 
răspândindu-se ca focul. Ce naiba? Nu-și putea lua ochii de la ea. 

Avea cei mai uluitori ochi albaștri pe care îi văzuse vreodată la o femeie. Părul îi 
cădea peste urechi și până la bărbie în bucle moi. Arăta... încântător, ca 

o zână delicată prinsă la viaţă. 

Și ce naiba făcea el stând aici, luând-o pe 

blestemele de zâne? Isus pe o coajă de ou, dar își pierdea 

mintea mereu iubitoare. 

Începea să se gândească la lucruri stupide, de parcă ar face orice pentru a 
îndepărta frica din privirea ei. Voia să o protejeze. 

Și ieșea din dormitorul fratelui său. Sau cel puţin din acea 

vecinătate generală. 

„S-Seth?” întrebă ea cu o voce tremurătoare. Dar înainte ca Seth să poată răspunde, 
ea a spus: „Ar trebui să plec. Trebuie să plec. 

Vocea ei era blândă în șoaptă și înainte ca el să se poată prinde, Michael 

se ridică în picioare — să facă ce? O împiedică să plece? 

Se forţă să stea acolo în timp ce Seth se grăbea spre femeie. 

— Lily, nu, spuse Seth cu o voce blândă, urgentă, în timp ce îi lua umerii în 
mâini. 

Deci Lily era numele ei. Michael a privit cum Lily s-a îndepărtat de 

strânsoarea lui Seth, ochii ei îndreptându-se spre Michael în timp ce o făcea. 
„lubito, sunt doar Michael. Fratele meu Michael. Îţi amintești, ţi-am spus 

totul despre el aseară?” 

— Veterinarul, spuse ea cu o voce răgușită. 

"Da, așa e. Tocmai și-a început antrenamentul acasă. 

— Ar trebui să plec, spuse ea din nou, iar Michael îi văzu marginea spre 

holul care ducea în dormitor. 

„Stai și mănâncă micul dejun. Ţi-am făcut o ceașcă de ciocolată caldă. Probabil că 
este 

rece până acum, dar pot să-l bag în cuptorul cu microunde pentru tine.” 

Ea ezită, privirea ei mergând între cei doi frați. 


— Trebuie să mă îmbrac, spuse ea încet. 

"Bine. Voi fi aici în bucătărie. O să pregătesc micul dejun ca să poţi mânca 
când vei ieși afară.” 

A dispărut înainte ca Seth să poată mai spune un cuvânt. Când s-a întors 
către Michael, în ochii fratelui său mai mare era ceva cu totul disperat 

. O disperare pe care, din anumite motive, Michael a simtit-o în egală măsură. 
"Cine este ea?" a răpit Michael. La naiba, nici nu putea vorbi bine. Avea 

un nod în gât de mărimea unui bolovan. 

Seth aruncă o privire nerăbdătoare către fratele său. „Lily”, a spus el. „Doar 
Lily.” 

„Cine este ea pentru tine?” 

Seth se întoarse, cu ochii strălucitori. „De ce naiba vrei să 

știi asta?” 

— Vreau să știu, spuse Michael. „Trebuie să știu, pentru că la naiba, pur și simplu am 
avut cea mai puternică reacţie la o femeie pe care am avut-o în toată viaţa mea și al 
naibii de 

nevoie să știu dacă braconez pe teritoriul fratelui meu.” 

Seth rămase cu gura căscată. „Stai dracu departe de ea.” 

— Așa e așa, spuse Michael sumbru. „Ai depus o revendicare. 

"Ti-ai iesit din minti? Tocmai ai cunoscut-o pe femeie. Ce ai 

de gând să faci, să o iei peste umăr? 

— Poate, spuse Michael calm. "Probabil." 

"Peste cadavrul meu." 

„Când ai cunoscut-o?” întrebă Michael. Seth nu pomenise de o 

femeie. Nu oricui. Ar fi știut. Taţii nu ar fi 

tăcut așa ceva. Ar fi fost prea ocupați să-i dea 

iadul. 

— leri, spuse Seth cu o voce răvășită și supărată. 

"leri? leri? Și te duci pe mine pentru că tocmai am cunoscut 

-0? Michael a râs. „Al naibii de ipocrit.” 

Și apoi a venit gândul. Înfipt în cap, ca și cum cineva l-ar fi lovit 

cu un ciocan. Intră în casa fratelui său și întâlnise o femeie pe care 

trebuia să o aibă instantaneu și absolut. Nu a fost doar sexual. Nu, reacţia lui 
la ea nu fusese nici măcar sexuală. A fost emoţionant. La un nivel pe care nici nu 
putea 

explica. 

Aceeași femeie, fratele său, avea un 

episod psihotic de om cavernist. 

„Oh, nu”, șopti el. „Oh, la naiba, nu.” 

"Ce vrei sa spui?" întrebă Seth. 

„La naiba, am crezut că este o prostie. Am crezut că sunt niște 

prostii pe care taţii le-au inventat pentru a o face pe mama să se simtă moale și 
moale." 

Seth i-a intrat în faţă, răsuflând foc încât era atât de enervat. "Ce. The. 

La dracu. Sunt. Tu. Vorbind. Despre. 

Michael închise ochii și scoase un râs neajutorat. „Este o 

genă Colter nenorocită. Trebuie sa fie. Nu există altă explicaţie.” 

Seth ridică mâinile. „Îţi jur pe Dumnezeu că dacă nu începi să ai un 

sens al naibii, o să-ţi dau dracu." 


„Gândește-te la asta, Seth. De câte ori am auzit povestea de-a lungul 

anilor. Taticii au cunoscut-o pe mama și au știut imediat și cu absolută 

certitudine că ea este aceea. Alesul. Ei au spus că a fost instantaneu și atât de 
puternic încât nu au avut o rugăciune de luptă. Au vrut să o iubească și 

să o protejeze, să o învelească în bumbac și să o închidă timp de aproximativ o sută 
de ani. 

Acum spune-mi. Asta simţi când te uiţi la Lily? 

Pentru că sunt sigur, și e mai rău pentru mine, pentru că nici măcar nu o cunosc 

pe blestemata de femeie.” 

Seth arăta de parcă cineva l-a lovit între ochi cu o bâtă. 

Pentru o clipă, Michael a crezut că Seth avea să-l lovească. 

— E o nebunie, spuse în cele din urmă Seth. „Este o femeie frumoasă. Bineînţeles că 
ai avea o reacţie puternică la ea. Probabil că nu ai fost culcat de un 

an.” 

— Nu trebuie să fii insultat, spuse Michael. „Probabil că am avut 

noroc de cel puţin două ori de când ţi-ai aruncat ultima dată hainele de călugăr. Și 
sigur, 

e frumoasă, dar dă-te un moment înapoi, Seth. Priveşte-o cu adevărat 

obiectiv. Nu este cea mai frumoasă femeie pe care tu sau eu am văzut-o vreodată.” 
Buza lui Seth s-a transformat într-un mârâit și Michael își ridică mâna. „Lasă-mă 

să termin. Am văzut multe femei care au fost uluitor de superbe 

„dar spune-mi asta. Te-ai împiedicat așa cu 

ei? Te uiţi la ea și vezi ceva dincolo de frumuseţe. Știu 

pentru că am văzut același lucru.” 

Seth clătină din cap. „Nu ascult asta. Aceasta este o nebunie. Poate că taţii noștri 
s-au îndrăgostit de aceeași femeie, dar nu-mi poţi spune că vom face la 

fel.” 

„Uiţi de bunici. Explică-l pe asta, Seth. Dacă nu se întâmplă 

niște prostii în fondul genetic, atunci de ce suntem pe cale să 

mergem în orașul pumn, pentru că suntem amândoi hotărâți să ne apropiem de Lily? 
Ochii lui Seth păreau bântuiţi în timp ce totul s-a scufundat. — La naiba, Michael, nu 
asta 

mi-am dorit. Nu poate fi posibil. Trebuie să fie o coincidenţă stupidă.” 

„Da, ei bine, crede-mă, să împărtășesc o femeie cu cei doi 

fraţi ai mei cu cap nu mă atrage tocmai pe mine, dar dacă unul dintre noi nu suferă o 
schimbare rapidă a inimii, fie va trebui să facem niște 

compromisuri serioase, fie unul dintre noi va merge acasă la mama într-o cutie de 
pin. 

„Nu am această conversaţie cu tine acum”, a spus Seth. 

„Sunt lucruri pe care nu le știi despre Lily. Nici măcar nu o pot convinge să 

lase garda jos în jurul meu. Ea a intrat aici, te-a văzut și acum este 

gata să fugă. 

„Ce naiba se întâmplă?” întrebă Michael, acum serios. 

Seth aruncă o privire spre cana de ciocolată caldă, înjură și apoi o băgă 

în cuptorul cu microunde. Apoi, de parcă și-ar fi dat seama cât de mult timp trecuse 
de când 

Lily se dusese să se îmbrace, se uită la ceas și se încruntă. 

— E plecată de prea mult timp, mormăi el. 

Michael îl privi pe Seth plecând în picioare pe hol. Câteva secunde 


|” 


mai târziu, a auzit: „Fiu de căţea 
care lovește peretele. 
Michael se ridică în picioare, cu adrenalina năpădindu-i prin vene. 
Seth a ieșit din hol și apoi a intrat în sufragerie 

. S-a întors afară, cu fața înfiptă în piatră. 

„Ce dracu este în neregulă?” întrebă Michael. 

„În timp ce tu și cu mine eram aici, discutând despre Lily, ea a plecat” 
Sprânceana lui Michael se ridică la urgenţa din vocea lui Seth. „Nu se va 
întoarce?” 

„Nu, la naiba. E fără adăpost, Michael. Ea nu are unde să 

stea. Am găsit-o între două cutii de carton pe stradă. E 

speriată și singură și nu are unde să meargă. Mi-a luat o veșnicie să 

o conving să vină aici, iar acum e speriată.” 

Stomacul lui Michael a căzut fundul cu o bufnitură. "Fără adăpost? Ce 

naiba?” 

Seth s-a învârtit de parcă nu și-ar fi putut da seama ce trebuie să facă 

mai întâi. Și-a luat cheile și apoi și-a băgat picioarele în pantofi. 

„Da, fără adăpost. Am servit-o ieri la supă. Sunt voluntar 

acolo o dată pe lună. Ea a intrat și bam. Adică încă nu știu ce 

s-a întâmplat. Când a plecat, am urmat-o pentru că nu suportam gândul 

că nu are unde să meargă. Am găsit-o pe o alee, rece și singură.” 

— Fiu de căţea, mormăi Michael. 

Seth arătă cu degetul spre el. „În acest moment, nu mă interesează ce 

simţi pentru ea sau ce crezi că simţi. Nu-mi pasă de vreo 

genă Colter pe care crezi că am primit-o de la taţi. Tot ce îmi pasă este să 

o aduc înapoi. Aici. Unde îi aparține. Du-ţi fundul la jeep-ul tău ca să mă 

poţi ajuta să mă uit. Orice altceva va trebui doar să aștepte la naiba.” 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul patru 

Seth a introdus numărul de telefon al lui Michael pentru a fi dat înapoi din unitate. 
Michael ridică primul inel. 

— Nu poate să fi mers departe, Michael. Vom ocoli perimetrul casei 

și ne vom îndrepta spre centrul orașului. Probabil că se întoarce în singurul 

loc pe care îl cunoaște. 

„Voi ţine ochii deschişi.” 

Seth închise și și-a concentrat atenţia pe străzi. La fiecare 

intersecţie, se târa înainte, uitându-se în fiecare parte pentru orice semn al ei. 
Timp de o oră a străbătut străzile din jurul cartierului său, 

căzând treptat în peisajul urban din centrul orașului Denver. Ar fi putut să prindă un 
autobuz. Ar fi putut merge pe jos tot drumul. Sau ar putea fi în orice punct între 
ele. Rece. Singur. 

A început să cadă o ploaie blândă, aproape sigur un precursor al lapoviţei și ulterior 
zăpezii. Seth a înjurat în timp ce își aprindea ștergătoarele. Nu numai că ar face 
aproape imposibil să o vezi, dar acum ar fi frig și umedă, fără 

protecţie împotriva elementelor. 

„Unde ești, Lily?” murmură el în timp ce cotea pe o stradă îngustă, la 

doar câteva străzi de cafeneaua unde el și Lily beau ciocolată caldă. „De ce 

ai fugit? De ce fugi?” 


Și apoi sunetul inconfundabil al unui pumn 


La capătul străzii, a trântit frâna în timp ce a fost confruntat 

cu o mare de lumini albastre intermitente. Mașini de patrulare erau peste tot. Două 
autoutilitare SWAT 

blocau traficul pe două străzi. Mai multe mașini nemarcate au fost 
amestecate cu ambulanţele și mașinile de pompieri. Părea că întreaga lume 
s-a dus în iad în jurul lui. 

Recunoscându-și locotenentul, Seth a blocat echipamentul în parcare și apoi 
a ţâșnit din camion, evitând prin ploaie în timp ce i-a alunecat pe gât. 

„LT! strigă el în timp ce alerga. 

Locotenentul Monday se întoarse, cu expresia tresărită când îl văzu pe Seth. Apoi 
se încruntă. — Ce naiba cauţi aici, Colter? 

"Ce se întâmplă?" întrebă Seth. 

Monday și-a frecat o mână iritată prin păr. „Nenorociţii de 

traficanţi de droguri s-au dus la război pe teren. Mi-aș dori ca nenorociţii să se ucidă 
între ei 

și să termine cu asta, dar ei insistă să doboare civili nevinovaţi cu 

ei. Am cadavre de peste opt blocuri. Cei mai mulţi dintre ei sunt ticăloșii în 
cauză, dar am cel puţin trei trecători în saci de cadavre și încă doi 

în drum spre spital. 

Stomacul lui Seth se strânse într-un nod. „La naiba.” 

Locotenentul lui ridică privirea. „De ce ești aici jos?” 

„Caut pe cineva. Numele ei este Lily. Mic de statura. Poate cinci-unu. 

Păr negru scurt, ondulat. Ochi albaștri vii. Dacă ai vedea-o, ţi-ai aminti.” 

Luni se încruntă. „Nu-mi amintesc, dar am văzut o mulţime de feţe 

astăzi. Verificaţi cu Houston acolo. Are o listă cu oamenii pe care i-am 
identificat.” 

„Mulţumesc, LT” 

Seth s-a grăbit spre locul unde stătea Carl Houston și lătră ordine în 

radioul său. 

— Hei, omule, spuse Seth în timp ce Carl se întoarse. „LT a spus că aveţi o listă 
de victime.” 

"Caut pe cineva?" 

„Da. Tânără pe nume Lily. Fără nume de familie." 

Carl luă un clipboard și răsfoi paginile. „Avem două 

femei contabilizate până acum. Una este o Jane Doe. Mai batran. Doamnă de geantă 
găsită moartă 

pe o alee. Prins în foc încrucișat. Altul este o prostituată pe nume Star.” 
Ușurarea l-a zdrobit. „Bine, mulţumesc, Carl.” 

Seth s-a întors să plece, iar Carl l-a strigat. „Hei, ce 

cauţi aici afară?” 

Seth l-a ignorat și a continuat. Și-a aruncat ecuson către grupul 

de ofițeri care izolaseră strada și apoi s-a lăsat sub bandă 

pentru a intra înapoi în camionetă. 

A bătut numărul lui Michael și a sperat ca fratele lui să aibă 

mai mult noroc decât el. 


Michael ignoră coarnele furioase în timp ce încetini până la oprire pentru a privi în 
josul 


intersecţiei. Sirenele din depărtare i-au spus că ceva mare se petrece 

. Probabil o grămadă în centrul orașului. Se cutremură în timp ce accelera 

spre blocul următor. Ura orașul. Traficul urât. Oameni urâţi. Majoritatea 
oamenilor oricum. Animalele erau o companie mult mai bună. 

Găsi un loc unde să parcheze lângă bordură și cobori, ridicându-și jacheta 

în jurul urechilor. Nu va vedea nimic din camion pe vremea asta și 

putea să intre pe jos în colţuri. 

l-a sunat telefonul și l-a scos din buzunar. 

„Ai noroc?” întrebă Seth. 

"Nu. Tocmai am ieșit să caut pe jos. Ploaia face greu să vezi rahat.” 

"Atenţie. Nenorociţii de traficanţi de droguri au avut un război pe teren. Va face ca 
găsirea lui Lily să fie și mai grea cu totul în haos." 

„Voi striga dacă o găsesc”, a spus Michael înainte de a apăsa butonul de terminare. 
S-a încruntat când a cotit pe altă stradă laterală și a tremurat când ploaia 

i-a alunecat pe gât. Era o nebunie că întorcea centrul orașului Denver în 

căutarea unei femei cu care petrecuse toate câteva minute. Și mai 

nebun că inima lui era pe cale să-i bată din piept la gândul că 

nu o va găsi. 

După o oră, strângea din dinţi de frustrare. A pășit 

pe o alee care se tăia între două dintre străzile principale și aproape că a ratat 

-0. 

A surprins mișcarea cu coada ochiului și s-a oprit în 

mijlocul pasului, cu privirea atrasă de femeia mică strânsă lângă o 

coș de gunoi, cu capul în jos până la genunchi. 

Adrenalina i-a urcat în vene. Firele de păr i s-au înţepat la ceafă în 

conștientizare bruscă. Era ea. Trebuia să fie ea. Purta o șapcă uzată, împletită, dar 
părul ei alunecat de ploaie ieșea cu privirea de pe margini. 

Se transformase în cea mai mică minge pe care o putea descurca și 

aproape că funcţionase. El ar fi trecut chiar pe lângă ea, și mulţi alţii 

probabil că deja o făcuseră, n-ar fi văzut-o niciodată și, dacă ar fi făcut-o, nu le-ar fi 
păsat. 

"Crin?" 

Ea a reacționat violent la numele ei. Capul ei se ridică și 

ochii mari, înspăimântați, îi întâlniră pe ai lui. În mod automat, ea s-a ridicat de parcă 
ar fi vrut să fugă. 

„Lily, eu sunt, Michael. fratele lui Seth. Tine minte? Nu am de gând să 

te rănesc. Sunt aici să te ajut.” 

Încet, ea alunecă înapoi pe perete, o mână mergând spre 

trotuarul crăpat. Celălalt braţ îl ţinea strâns la piept într-un gest care 

tipa autoprotecţie. 

"De ce esti aici?" 

S-a ghemuit ca să o poată privi în ochi. „Vreau să te întorci 

cu mine, Lily. Seth este îngrijorat. Sunt ingrijorat. Nu trebuie să fii 

aici afară. E frig și plouă. Te vei îmbolnăvi.” 

Ea se uită la el, cu ochii tulburi de confuzie. "M-am obișnuit să-l." 

„Dar nu trebuie să fii.” 

„A fost doar pentru o noapte”, șopti ea. 

„Nu trebuie să fie.” 

Își înclină capul, neliniștea alunecându-i pe faţă. Și-a trecut ușor degetele 


peste pometul ei. Indiferent dacă a vrut sau nu, ea îi ghintui 

palma și închise ochii. 

Gestul i-a spus multe. El a știut și momentul în care și-a dat seama de 
derapajul ei. Ea se înţepeni și se îndepărta, dar nu înainte ca el să vadă dorul din 
privirea ei. 

În multe feluri, ea i-a amintit de animalele pe care le iubea atât de mult. 

Atentie. Dar flămând de dragoste și afecțiune. Ambii aveau nevoie de o 

mână extrem de blândă. 

A încercat o altă abordare. „Lily, dragă, e frig și umed aici. Seth 

aleargă prin tot centrul orașului, înghețându-și fundul și este îngrijorat de 

tine. Vino cu mine ca să putem scăpa cu toţii de vreme. O să fac niște 
ciocolată caldă și te vom îmbrăca în niște haine uscate. Oricum , ciocolata mea caldă 
este 

mai bună decât a lui Seth.” 

Ea s-a încruntat și s-a mișcat ușor, apoi a făcut o grimasă. Sprânceana i s-a încruntat 
în timp ce 

se uita la ea în cauză. 

"Esti in regula? Eşti rănit?" 

Ea clătină din cap. "Nu. Nu, sunt bine." 

Îi întinse mâna, sperând că ea o va lua, că va fi de acord să 

vină cu el. Nu exagerase cu faptul că era al naibii de frig. 

În loc să-și strecoare mâna în a lui, ea s-a împins în sus cu 

mâna pe pământ, dar a ţinut celălalt braţ strâns pe piept. Poziţia ei 

era incomodă, iar încruntarea lui se adânci în timp ce ea se ridică clătinându-se. 
O clipă stătu în picioare, cu mâna sprijinită de peretele aleii 

și se aplecă, cu capul plecat, de parcă și-ar fi rezumat. 

A așteptat, nevrând să o apese, dar și-a ţinut respiraţia în timp ce se 

uita să vadă dacă ea ar fi de acord să vină cu el. 

S-a îndepărtat cu un pas de perete și aproape că a căzut. 

Michael se aruncă înainte și o prinse înainte ca genunchii ei 

să cedeze complet. Se simţea ușoară și infinit de fragilă la pieptul lui. Ea 

se cutremură și se cutremură, iar respiraţiile ei au venit în rafale rapide. 

Pentru o clipă lungă, el pur și simplu o tinu, bucurându-se de senzaţia ei 
ghemuită în braţele lui. Și dorea să se simtă în siguranţă, așa că nu făcu nicio 
mișcare bruscă. Lasă-o doar să se obișnuiască să-l aibă atât de aproape. 

„Sunt bine”, șopti ea. „Poţi să-mi dai drumul.” 

Fără tragere de inimă, se îndepărta, dar avea grijă să-și ţină mâinile pe 

umerii ei. Îmbrăcămintea ei era umedă, iar el era mai hotărât 

ca niciodată să o ducă înapoi la Seth, ca să o poată îmbrăca în haine uscate 

și să se încălzească. După care? Cine naiba știa? Ce avea de gând să facă? 

Să te muţi la o femeie asupra căreia fratele său își făcuse o revendicare? 
Buzele lui trase într-o linie sumbră, el a atras-o protector în lateral, astfel încât 
să o poată proteja de vreme cât mai mult posibil. Au mers 

pe alee și, la sfârșit, ea se uită cu teamă în josul străzii. 

— Nu sunt departe, murmură Michael. „Hai să te ducem înăuntru unde este cald 
și îl voi suna pe Seth. El te caută.” 

Ea se cutremură și se încruntă în timp ce el o conducea înainte. „Nu ar fi 
trebuit.” 

Michael se întoarse surprins. „Nu ar fi trebuit să te caut? Nu ar fi trebuit 


să-i pese?” 

"Fie." 

A vrut să se certe, dar nu a făcut-o. Seth putea să ducă propriile bătălii. Michael 
a trebuit să-și dea seama cum naiba să treacă singur de apărarea lui Lily. 

Când Cherokee-ul său a apărut la vedere, Michael și-a grăbit pasul și aproape 
a târât-o pe Lily cu el. Interiorul era încă cald când a deschis 

ușa pasagerului. El a ajutat-o să intre, a închis ușa în urma ei și s-a grăbit 
lângă el. 

A urcat, a pornit motorul și a dat căldura la maxim înainte de a- 

și scoate telefonul mobil. Lily se înclină puţin pe scaun și se aplecă departe 

de el, astfel încât umărul ei drept să se sprijine de fereastră. 

Expresia ei era precaută, dar acum părea mai obosită decât orice. 

Și îngrijorat. 

„Seth, am găsit-o. Ne întoarcem la tine acasă.” 

— Mulţumesc lui Dumnezeu, respiră Seth. "Te voi întâlni acolo." 

Michael a pus Jeep-ul în viteză și a plecat, încruntat, în timp ce ștergătoarele lui 
tocmai 

făceau o mizerie mai mare pe parbriz. A avut fata. Dar acum ce a 

făcut cu ea? 

El aruncă o privire piezișă când se opri la un semafor roșu și îi studie 
trăsăturile delicate. Apoi clătină din cap. Gena Colter nenorocita. Nu exista 
altă explicaţie. Trebuia să o arunce înapoi la Seth și să fugă 

ca naiba. Dar știa că nu o va face. Că era bine și cu adevărat blocat în această 
situaţie bizară și că avea de gând să o scape. 

Seth ar putea să-și anuleze pretenţia. 

La jumătatea drumului spre casa lui Seth, ochii lui Lily s-au închis. Au bubuit peste o 
groapă din drum, iar ea nu s-a agitat niciodată. Părea epuizată. 

Când au ajuns pe aleea lui Seth, Seth nu sosise încă. Michael 

a parcat și s-a aplecat să o trezească ușor pe Lily. 

— Lily, spuse el cu o voce joasă. „Trezește-te, dragă. Suntem la Seth. 

Și-a alunecat mâna mai sus în sus de braţul ei și și-a îndoit degetele în materialul 
umed, 

în timp ce se scutură puţin mai tare. 

Un fulger roșu i-a atras atenţia în timp ce mâna i se mișca în sus. Își întoarse 
palma spre exterior și se uită uluit la stratul de 

sânge roșu și lipicios de pe piele. 

Privirea lui s-a smucit înapoi la fața ei, iar paloarea ei a căpătat un 

sens mai de rău augur. Îi atinse din nou puloverul și trase de material. Roșul 
era bine deghizat pe materialul negru, dar din nou, degetele i- 

au scăpat strălucind cu sânge proaspăt. 

Pulsul i-a crescut și pieptul i s-a strâns până când fiecare respiraţie i se bâlbâia 
dureros pe buze. Asta nu a fost bine. Nu e bine deloc. 

— Ah, Lily, șopti el. „Ce naiba s-a întâmplat cu tine acolo?” 
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Lily se mișcă și, pentru o clipă, nu și-a dat seama de 

împrejurimile ei. Unde a fost ea? Ea clipi și apoi auzi o voce joasă în 

stânga ei, însoţită de o mână pe umăr. 


A încercat să se întoarcă, dar durerea i-a căzut pe braţ. 

„Uşor, nu te mișca prea repede.” 

Mihai. fratele lui Seth. A venit după ea. Era în camioneta lui. S 

-a uitat prin parbriz și a văzut că erau parcate în faţa 

casei lui Seth. 

Încă o dată a încercat să se schimbe, dar Michael a împiedicat-o cu o 

mână blândă. Când el l-a tras, ea a rămas uluită să-i vadă palma roșie de 

sânge. Se uită uluită la îngrijorarea din ochii lui și apoi 

se uită în jos la braţul ei. 

"Ce s-a întâmplat?" 

— Speram că poţi să-mi spui, spuse Michael cu o voce sumbră. 

Ea clătină din cap. "Nu știu. Nu mi-am dat seama... Totul a fost atât de 

neclar.” 

„Trebuie să te duc înăuntru ca să pot arunca o privire la braţul tău și să văd ce se 
întâmplă, bine? Poate că trebuie să te ducem la spital.” 

Greaţa instantanee i se rostogoli în stomac. Mirosul spitalului era 

vibrant în nasul ei. Privelistile. Sunetele. Nu se putea întoarce acolo. Nu s 

-ar putea întoarce niciodată acolo. 

Plânsul îndepărtat. Negături strigate. Şoc. Lumea ei se prăbușește în jurul 

ei. 

Ea se cutremură și și-a golit mintea intenţionată, refuzând să se întoarcă în 

acel loc. 

„Fără spital.” 

Cuvintele sunau aspre pe buzele ei. Ochii lui Michael s-au aprins de surprindere, 
iar el a studiat-o gânditor. 

— S-ar putea să nu avem de ales, Lily. 

Ea clătină din nou din cap, ignorând durerea pe care 

i-a provocat-o acţiunea vehementă. 

Michael oftă și deschise ușa. S-a dus lângă ea și i- 

a deschis ușa. Pentru o clipă, el a rămas acolo de parcă ar fi studiat cel mai bun mod 
de a 

se descurca cu ea. A fost uimită de diferenţele dintre el și Seth. Chiar 

dacă Seth era polițistul, Michael... părea mai intens. Puterea subtilă 

emana din el în valuri. Mișcările sale aveau încredere, iar 

atitudinea lui sugera că era obișnuit să preia conducerea și obișnuit ca oamenii 
să-i urmeze instrucţiunile. 

Părul lui era mai lung. l-a tăiat partea superioară a umerilor, dar a fost împins 

în spatele ambelor urechi, de parcă l-ar fi băgat adesea acolo, nerăbdător. Singura 
asemănare pe care o putea găsi cu Seth era culoarea părului și a ochilor lui. Amândoi 
aveau ochi albaștri frumoși, deși cei ai lui Seth erau mai deschisi. Și părul lor avea 
o nuanţă mai închisă de maro. 

„Spun ce”, a spus el în cele din urmă de parcă ar fi ajuns la o decizie. „Deocamdată, 
hai să intrăm înăuntru ca să pot arunca o privire. Până nu știu cu ce avem de-a face, 
nu are sens să avem acest argument." 

A întins mâna spre ea, pentru a o ajuta, dar ea l-a împins de mână. 

"Pot să merg. Sunt bine. 

Gura i s-a coborât într-o expresie de dezaprobare, dar nu a 

apăsat. Pur și simplu a făcut un pas înapoi și a așteptat ca ea să iasă. 

Și-a legănat picioarele și a încercat să coboare prea repede. Picioarele ei au lovit 


pământul și un geamăt a scăpat când acţiunea i-a zguduit partea superioară a 
corpului. Michael 

a înjurat și, înainte ca ea să poată protesta, el a tras-o pe lângă el, susținându-i 
greutatea în timp ce plecau spre casă. 

Odată înăuntru, căldura a cuprins-o, dezgheţându-i o parte din amorţeala 

din membre. Ceea ce ar fi trebuit să pară raiul a devenit rapid un iad, pe măsură ce 
mai multă senzaţie i-a fost spălată în braţ. 

Michael o așeză pe canapea și îngenunche în faţa ei, privirea lui intensă 

o găsi pe a ei. „Mă duc la camionul meu să-mi iau geanta. Nu vreau să te 
mişti.” 

Ea a încercat să zâmbească, dar buzele îi tremurau din cauza efortului. „Credeam că 
ești veterinar.” 

Ochii i s-au luminat și a zâmbit. "Eu sunt. Dar oamenii... animalele... care este 
diferența?" 

Ea a râs de gluma lui, dar a tacut imediat când mișcarea s 

-a dovedit prea mare. 

Se ridică și se grăbi să iasă, iar ea se trezi uitându-se 

în jurul casei lui Seth, simțind mirosurile și atmosfera unei căminuri. 

Îi lipsea atingerea unei femei, dar apoi nu văzuse nicio dovadă că Seth 

ar fi fost implicat cu cineva. O sărutase. S-a comportat de parcă i-ar păsa, deși 
ea nu și-a putut învălui creierul în jurul asta. Ea nu făcuse nimic pentru a- 

i încuraja atenţia — nu ar fi făcut-o. Petrecuse prea mult timp 

încercând să se facă invizibilă. 

Viaţa era pentru alţii să o trăiască. Era pentru ea să supravieţuiască. 

Michael s-a întors o clipă mai târziu purtând o geantă mare pe care a pus-o 
pe podea în fața canapelei. El a îngenuncheat înapoi în faţa ei și 

i-a luat mâna în a lui, degetele lui mișcându-se cu grijă peste ale ei într-o 
manieră liniștitoare. 

„Trebuie să-ţi scoatem puloverul, dar nu vreau să-l trag peste cap, 

așa că îl voi tăia de pe braţ, ca să pot vedea de unde 

vine sângerarea. 

Ea aruncă o privire între braţul ei și el și apoi dădu din cap. Părea 

ușurat de acceptarea ei și își deschise geanta pentru a scoate foarfecele. 

El a pornit de la încheietura ei, unde manșeta zdrenţuită a puloverului ei aproape i- 
a înghiţit mâna. A lucrat metodic în sus până când mâneca s-a 

destrămat în două bucăţi distincte. Și-a tras respiraţia când a văzut sângele 
curgându-i pe interiorul braţului ei. 

— Ai ceva pe sub pulover? întrebă el blând. 

— Un tricou, spuse ea răgușită. 

"Bun bine. Am de gând să tai puloverul. Oricum nu este salvabil 

În câteva secunde, el a dezlipit complet puloverul, iar 

ea s-a uitat din nou la braţul ei. Sângele a fost mânjit pe toată 

porţiunea superioară. Ea clipi, încercând să vadă ce era în neregulă, ce se 
întâmplase, dar lumea părea mai tulbure decât cu o clipă în urmă. 

„Respiră adânc”, a spus Michael. „Și uita-te în altă parte. Concentrează-te pe 
altceva.” 

Altceva. Ce? El i-a atins braţul, iar ea a tresărit, deși 

nu o durea. 


„Îmi pare rău”, murmură el, „trebuie să curăţ asta. Ce sa întâmplat 

acolo, Lily? Poţi să-mi spui?" 

"Nu știu. Totul a fost atât de nebunesc. Toată lumea striga și alerga. 

Au fost atât de multe focuri de armă. Nu știam unde să merg, așa că pur și simplu am 
fugit.” 

— Se pare că ai luat un glonţ rătăcit, spuse el sumbru. 

Capul ei se dădu pe spate să-l privească șocată. 'Lovitură? am fost impuscat? Dar 
nu-mi amintesc. Adică nu am simţit nimic. Bratul nu a început să mă doară 

până nu m-am ascuns pe alee, dar...” 

„Adrenalina îţi va face asta uneori. Erai în 

modul luptă sau zbor. Durerea nu te-a lovit până nu ai ieșit din goana aceea.” 
„Este... este rău?” 

Și-a trecut degetul pe linia maxilarului ei și a zăbovit la 

bărbia ei. „Nu e prea rău. Arată ca o pastă. Chiar cred că ar trebui să 

te duc la spital. Dacă e vorba de bani de care ești îngrijorat34" 

Ea clătină din cap înainte ca el să poată continua. "Nu e asta. Adică nu, 

nu am asigurare sau o modalitate de a plăti, dar urăsc spitalele. Nu mă voi întoarce 
acolo.” Ea se cutremură și își întoarse privirea, făcându-i mâna să cadă. "Nu." 

Și-a suflat răsuflarea. „Nu pot să te oblig să pleci, Lily, chiar dacă asta cred că 

ar trebui să faci. Pot opri sângerarea - rana nu este foarte adâncă - 

dar infecția este preocuparea mea principală. Îţi voi da un unguent topic, dar 

chiar aș prefera să ai o șansă. Ai idee cât timp a trecut 

de la ultimul tău tetanos?” 

Ea aproape a râs. A fost o conversaţie atât de obișnuită. Una pe care 

ar putea-o avea cu medicul ei de familie. Lucrurile nu se simţiseră normale de atâta 
timp. 

"Voi fi bine." 

Ușa din faţă s-a deschis și Seth a zburat înăuntru, privirea lui 

luminându-se imediat pe Lily. Fruntea i s-a încruntat și un amestec de îngrijorare și 
confuzie i-a străbătut fața. 

"Ce naiba se intampla?" Se repezi și se ghemui lângă 

Michael. "Ce s-a întâmplat? Te simţi bine?" S-a uitat la cei doi fraţi, uluită de grija și 
grija 

lor. 

Ea nu era nimeni pentru ei și totuși ar fi făcut-o să creadă că nu era. 

— A luat un glonţ, spuse Michael. 

"Ce?" Seth se uită la sângele de pe braţul ei și apoi din nou la Michael. 

"Eşti nebun? Ar trebui să fie în spital. De ce nu ai luat- 

o?” 

Lily se înțepeni și începu să se așeze înainte, cu obiecția pe buze. 

Michael a împins-o ușor pe spate. 

„Nu se duce la spital. Ea e bine. Pot avea grijă de asta.” 

„Eşti înnebunit”, a spus Seth. „Încă sângerează, pentru 

numele lui Dumnezeu." 

Părea atât de îngrijorat încât ea și-a întins mâna pentru a o atinge pe a lui pentru a-l 
linişti 


— Nu vrea să meargă, Seth. Am încercat. Acum lasă-mă să curăţ asta și să-l 
bandajez, astfel încât sângerarea să se oprească. Nu e serios." 


Seth își trecu o mână prin păr și se dădu înapoi. Se ridică și rămase în picioare 
o clipă, planând asupra ei și a lui Michael, apoi se mișcă să se așeze lângă 

ea pe canapea, privind cum Michael își continua tratarea atentă a 

rănii ei. 

— Trebuie să fi fost speriat din minte, spuse Seth. „De ce ai 

fugit, Lily? Ai fi putut să fii aici, nu în centrul orașului, în mijlocul 

unui război de teren.” 

Frustrarea — și sinceritatea — din vocea lui o tresăriră. Era un 

ton posesiv care o intrigă și o speria în același timp. 

„M-am gândit că ar trebui să plec”, a spus ea, neștiind ce altceva să spun. Ea 
a vrut să-l liniștească, dar, în același timp, o frustra că toată această 

situaţie o deruta. 

Michael făcu o pauză când îi punea un bandaj peste rană. „Te-a 

speriat apariția mea?” 

Speria? Acesta a fost probabil cuvântul greșit. Nestabilit. Înfăţișarea lui 
făcuse efectiv balonul fanteziei în care existase ea 

în noaptea precedentă. 

„Nu, nu mi-e frică”, a spus ea. 

— Nu te vreau înapoi pe străzi, Lily, spuse Seth cu înverșunare. 

Ea își înclină capul și se uită la el. 

„Atunci unde mă vrei ?” 

Ochii lui albaștri se concentrară cu atenţie asupra ei. Nu era nici un gardian, nicio 
ezitare, nici un indiciu că vorbea nicăieri decât din inimă. Își 

trecu degetele peste faţa ei, blând și poate puţin tremurând. 

"Aici. Cu mine." 
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În ciuda hotărârii ei de a nu-și permite luxul fanteziei 

oferite de Seth, ea nu a putut opri dorinţa, dorința de contact uman. 

Afecţiune. Conversaţie întâmplătoare. Se condamnase la o viață singură, dar 
nu voia să fie singură. Ea nu a fost menită să fie singură. 

Creierul ei știa că era timpul să nu se mai pedepsească, că era 

timpul să se ierte și să meargă mai departe, dar inima ei era complet frântă. Și 
cum a reparat așa ceva? Cum a putut vreodată să se elibereze de 

ceva atât de groaznic — ceva ce ar fi putut preveni? 

A fost stupid și melodramatic în esenţă. Ea știa asta. Dar nu a 

oprit potopul de durere, uneori atât de puternic încât se întreba dacă a trăi 

nu era cea mai rea pedeapsă dintre toate. 

Ea aștepta — în fiecare zi aștepta ca durerea să înceteze. Toată lumea spunea 
că timpul a alinat toate rănile — a iertat toate păcatele. 

"Crin?" întrebă Michael cu o voce blândă. 

Ea clipi și privi în jos. A terminat de bandajat braţul ei. Tifonul 

era gros și voluminos și împiedica braţul ei să se întindă complet pe 

partea ei. O durea puternic, dar ea a primit-o cu plăcere. Cumva era mai bine decât 
amorţeala care părea să preia mai mult cu fiecare zi care trecea. 

„Va trebui să-ţi fac o praștie. Aș prefera să nu mişti mult braţul 

până când rana se vindecă. 

„Cât timp va trebui să-l port?” 


"Cateva zile. Nu prea mult.” 

Se întoarse spre Seth. „Ai ibuprofen?” 

— Are nevoie de ceva mai puternic decât atât, mârâi Seth. 

— Sunt bine, spuse ea repede. "Într-adevăr." 

Seth i-a aruncat o privire neîncrezătoare, dar a plecat să ia medicamentul. 
„Are dreptate, știi”, a spus Michael după ce Seth a plecat. „Nu trebuie 

să fii pe străzi. Nu inainte. Nu acum. Niciodata." 

Ea își întoarse privirea, nemulțumită de intensitatea privirii lui. „Nu am 
altundeva unde să merg." 

„Uită-te la mine, Lily.” 

Fără tragere de inimă, ea se întoarse din nou cu faţa lui. 

„Ai un loc. Vă oferim unul.” 

"Noi?" 

Buzele lui Michael se strânseră pentru o clipă. "Da noi. Nu știu ce se 
întâmplă aici, Lily. Nu pot să explic, dar o vom rezolva.” 

Buzele ei s-au întredeschis când gura i s-a deschis. Seth s-a întors atunci și a luat-o de 
mână. Îi aruncă pastilele mici în palmă și apoi îi întinse un pahar cu 

apă. Le-a înghiţit și apoi s-a rezemat pe canapea și 

a închis ochii. 

Buzele ferme se apăsară de sprânceana ei, iar ea deschise ochii pentru a- 
| vedea pe Seth aplecându-se, sărutul lui cald și dulce pe pielea ei. 

„Vrei să fii aici jos sau în patul în care ai dormit aseară?” 

Gândul că trebuie să se mute era chinuitor. "Aici." 

Seth se îndreptă. „Voi lua o pătură și niște perne, ca să te simţi 
confortabil.” 

În timp ce îl privea plecând, i se păru că nici măcar nu se 

gândise să plece. Nu încă. Ideea de a se întoarce în lumea ei a speriat-o 
de moarte. Ar putea sta aici. Doar pentru puţin timp. 


Seth aruncă o privire spre Lily, care căzuse într-un somn agitat. Ea se agită 

des, o încruntătură stricând liniile delicate ale feţei ei. Apoi s-a uitat 

la fratele său care o privea pe Lily cu fascinaţie absolută. 

Asta a fost o nebunie. Nici nu știa cum să abordeze subiectul. Și 

totuși ce ar spune? Încearcă naiba? Ea este a mea? Sau, ce simţi 

despre împărtășire? 

Ca și cum și-ar fi simţit frământarea, Michael se întoarse și surprinse privirea lui Seth. 
„Cred că ar trebui să o aducem acasă.” 

Seth se încruntă și îi făcu semn lui Michael să-l urmeze în bucătărie. 

"Acasă?" a întrebat el după ce nu au fost la îndemână. "Eu locuiesc aici." 

„Nu este acasă”, a argumentat Michael. „Ar trebui să o ducem la munte. 

E neliniștită aici și va trebui să vă faceţi griji la fiecare pas că avea 

să decoleze din nou. Acolo... acolo se putea odihni. Mănâncă mâncare bună și ai un 
acoperiș deasupra capului." 

— Sugerezi să o ducem la mama? întrebă Seth neîncrezător. 

Michael a ezitat. "Nu. Locul meu." 

Ochii lui Seth se îngustară. — Vorbești serios în privinţa ei. Nu vei lăsa 

asta să plece.” 

„Ai vrea?” întrebă Michael. 


"In niciun caz." 

„Ea are nevoie de noi. Are nevoie de o casă, un loc în care să se simtă în siguranță. Ai 
nevoie 

de tine acasă, Seth. Callie are nevoie de tine. Mama și taţii te vor acolo. Are 
sens să o ducem pe Lily înapoi la Clyde." 

Seth își trecu o mână prin păr. Uitase totul despre Callie. 

Am uitat totul odată ce Lily a dispărut. 

„Ce facem aici, Michael? Ne gândim cu adevărat la tipul 

de relaţie pe care taţii îl au cu mama?” 

— Nu văd că avem de ales, spuse Michael încet. 

"Hristos. Dar Dillon? Va trebui să mergem s-o aruncăm pe Lily în 

faţa lui să vedem dacă și el își pierde minţile? 

Michael zâmbi slab. — Mă întrebi dacă cred că e posibil să reacționeze 

la fel ca noi? 

Seth dădu din cap. 

Michael oftă. „Da, mă gândesc că este posibil. Mă duc să 

o bag pe Lily sub nasul lui și să-i spun hei, îţi place de ea? Nu. Dar poţi 

fi al naibii de sigur că o să mă uit să văd cum reacţionează când o va 
întâlni.” 

„Isuse, asta e ciudat. Dincolo de ciudat. Am fost martor la așa ceva toată 
viaţa, dar nu m-am gândit nici măcar un minut că voi împărţi o femeie cu 
fraţii mei." 

— Nu ești singurul care se luptă, Seth. Nici așa nu mi-am 

imaginat viaţa.” 

„Da, am înţeles.” Aruncă din nou o privire în direcţia sufrageriei. 

„Deci cum o să o convingem să meargă acasă cu noi?” 

„Oricât am putea s-o răpim”, a spus Michael ridicând din umeri. 

Seth se uită la el de parcă ar fi fost tulburat. Poate că era. 

„Sunt poliţist, îţi amintești?” 

„Sugerez doar să o strângem și să mergem la o plimbare. O călătorie lungă 
. Şi dacă ajungem în Clyde, cu atât mai bine. Dacă ea se sperie cu adevărat, o putem 
duce oricând înapoi, dar nu cred nici măcar un minut că vreunul dintre noi o să 
stea cu mâinile în braţe și să o privim cum se întoarce pe străzile acelea.” 
"In niciun caz." 

„Așa că o ducem la Clyde, la mine acasă. Nu vreau să o copleșesc 

cu mama și cu taţii imediat, altfel se va simţi în ambuscadă. Cred că 

ar trebui să o ușurăm în lucrurile de acolo, și anume familia noastră. 

— Îţi asumi multe, Michael. Dacă ea nu vrea să aibă de-a face 

cu noi? Fuge de ceva sau de cineva. Ar putea avea multe 

probleme." 

„Pentru a-l cita pe unul dintre taţi, când au pus ochii pe mama, plecarea ei 
pur și simplu nu era o opţiune. Erau dispuși să facă tot ce trebuia 

pentru a o face să rămână. După cum îmi amintesc, a fost mult gătit, 
răsfăț și închinare.” 

Seth își dădu ochii peste cap. „Depinde de cine întrebi. Bineînţeles că mama 
va scoate prostiile astea." 

Michael clătină din cap. „Nu, asta a venit direct din gura lui Ryan. 

La naiba, Seth, vezi cum sunt încă în jurul ei peste treizeci de ani mai târziu. 
— Așa ar trebui să fie, murmură Seth. 


„Dar așa va fi pentru noi?” 

— Nu știu, spuse Seth frustrat. „Îţi dai seama cât de stupidă 

este această conversaţie? Nu putem s-o facem să ne întoarcă atracţia.” 

„Nu, dar cu siguranţă îi putem arăta grija noastră - și în cele din urmă 

dragostea noastră." 

"Da, ai dreptate. Bine, deci reușim răpirea. Doamne, nici nu-mi vine 

să cred că sunt de acord cu asta.” 

Michael a chicotit. „Nu este ca și cum ar fi o răpire adevărată și uită-te la asta în acest 
fel. Va fi cea mai răsfăţată captivă din existenţă.” 

„Trebuie să fac o geantă. Probabil ar trebui să plecăm înainte să se întunece. 
Vremea este deja urâtă." 

„Du-te atunci. O voi veghe pe Lily în timp ce îţi iei lucrurile împreună. 
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Lily sa trezit mângâind lumina pe curba obrazului ei. Ea deschise 

ochii și-l văzu pe Seth îngenuncheat în faţa canapelei, cu faţa aproape de a ei. Ea 
a încercat să se ridice, dar el a împins-o ușor înapoi în jos. 

"Este ceva greșit? Cât am dormit?” 

În loc să răspundă, se aplecă și își trecu buzele peste ale ei. Doar 

o șoaptă simplă și delicată peste gura ei, dispărută aproape înainte ca el să fie acolo. 
"Nimic nu este greșit. Urma să te răpim. Aș prefera să-mi spui că 

vrei să mergi cu noi.” 

Exista un umor ușor în cuvintele lui care o făcea să se întrebe dacă vorbea 
serios. Ea își înclină capul într-o parte și apoi se uită dincolo de el 

și îl văzu pe Michael stând în pragul sufrageriei clătinând din cap. 

"Unde mergem?" ea a intrebat. Apoi și-a dat seama cât de ridicolă 

era întrebarea. Ea se îmbujora, dar Seth doar zâmbi. 

— Te duci acasă cu noi, spuse Michael din prag. 

Înainte să-și poată exprima confuzia faţă de această declaraţie, Seth a 

luat cuvântul. 

„Acasă la Clyde. Nu te vreau pe stradă, Lily, dar 

nici nu te voi duce acolo împotriva voinţei tale. Vreau să vii cu noi. Am nevoie 

să vii cu noi." El a trasat linia buzelor ei și focul a strălucit în 

ochii lui. — Să vedem unde ne duce asta, dragă. Să avem grijă de tine.” 

Mintea i s-a oprit pentru o clipă și s-a uitat între cei doi 

fraţi. Durerea era o pulsaţie surdă în braţul ei, uitată în 

așteptare fără suflare. Seth era aproape, atât de aproape, și și-a dat seama că voia ca 
el să 

o sărute. Mai rău, același dor ciudat o cuprinse la ideea ca Michael să facă 

la fel. De a o atinge și a lăsat vocea lui caldă și duioasă să curgă peste ea. 

Era pentru că trăise prea mult în vid. Ce au spus ei 

despre animalele înfometate de afecțiune? Ar permite oricui să-i mângâie? Așa 
simţea ea. Defavorizat senzorial. Lipsit de cele mai elementare 

conforturi umane, cum ar fi dragostea și acceptarea. 

Ea nu le merita. Dar Doamne, ea le dorea. 

"Crin?" a cerut Seth. 

Încet, ea dădu din cap. 

Se aștepta la un triumf în ochii lui Seth, dar ceea ce a văzut a fost ușurare. Încălzea 


o parte din frigul care îi învăluia sufletul de care el își făcea griji pentru ea. Că îi 
păsa. 

„Acum, sunt câteva lucruri pe care trebuie să le știu înainte de a pleca”, 

a continuat Seth. „Și am nevoie să fii sincer cu mine. Ai un fel de 

necaz? Pentru că dacă ești, te pot ajuta.” 

Ea clătină din cap. Nu era vreo problemă despre care vorbea. 

Polițistul din el a crezut probabil că ea era o fugară ascunsă. 

„Bine, fugi de cineva?” Ochii i s-au îngustat când a întrebat, 

iar maxilarul i s-a strâns. „Este cineva care te-a rănit? Nu vreau să 

-mi pun familia în pericol aducându-te acasă dacă am nevoie de o ameninţare 
Ştii despre. Dacă există, trebuie să-mi spui despre asta ca să-l pot elimina.” 

Ea a clătinat din nou din cap și a văzut frustrarea reflectată atât în 

privirile lui Seth, cât și în privirile lui Michael. 

— Nu există nimic de genul ăsta, spuse ea cu o voce joasă. „Nu ai 

de ce să mă crezi, dar nu te-aș pune niciodată în pericol pe tine sau pe familia ta. Voi 
înțelege dacă nu mai vrei să... faci asta.” 

Unele păcate nu erau atât de alb-negru. Nu, nu a fost nimeni după 

ea. Dar asta nu însemna că nu făcuse un lucru groaznic. Timpul nu 

atenuase vinovăția sau durerea, dar ea devenise mai pricepută să o blocheze 


„Putem accepta asta. Pentru acum." Tonul lui Michael a avertizat că nu 

i-ar permite întotdeauna să evite problema pentru totdeauna. Și poate că 
„deocamdată” era ceea ce 

avea nevoie. Doar puţin timp să fii altcineva. Să trăiască viaţa altcuiva 

și să scape de a ei. 

Seth arăta de parcă ar fi vrut să apese, dar în schimb și-a ridicat o 

cămașă de flanel și o pereche de blugi care arătau îngrozitor de aproape de mărimea 
ei. 

„Știu că te doare braţul, dar trebuie să te îmbrăcăm în 

haine decente înainte să plecăm. Tricoul pe care îl dorești nu te va proteja de 
fermoar. Am observat câteva găuri în blugii tăi, iar sora mea a lăsat câteva dintre ale 
ei aici, 

ca să le poţi încerca." 

Fără să aștepte un răspuns, Seth a împins cuverturile și a ajutat 

-o să se ridice pe canapea. Apoi îi trase cu grijă cămașa de flanel în jurul 

umerilor ei. Își înfipse braţul bun prin mânecă și apoi 

își îndreptă încet braţul rănit, astfel încât să-l poată trece prin cealaltă mânecă. 

Își nastuse cămașa, degetele zăbovind la fiecare, în timp ce îi cobora 

pieptul. Sânii i se strângeau și pulsau și o stânjeni 

că sfârcurile ei se împingeau de moliciunea materialului. Cămașa era 

suficient de mare încât s-ar putea să nu vadă, dar ea era foarte conștientă de fiecare 
atingere. 

Conștientizarea a tresărit-o, dar a fost plăcut. Nu, nu plăcut. Era 

un cuvânt prea blând pentru a descrie plăcerea care îi fredona prin 

vene ca mierea dulce. Era cald și electric și a adus-o la viaţă — 

la soare după atâta vreme în frig. 

Spre surprinderea ei, el nu a pierdut timpul renunţând-o de blugii ei. El 

a descheiat musca și a ajutat-o să se ridice în picioare, apoi i-a împins 

materialul liber peste șolduri, până când a rămas în chiloţi și 


cămașa prea mare de flanel care îi atârna până la genunchi. 

Ea aruncă o privire către Michael, cu obrajii în flăcări, dar el 

întoarse privirea discret. 

— Ține-te de umărul meu, îi îndrumă Seth în timp ce ţinea blugii deschiși la 
picioarele ei. 

Ea se sprijini, degetele ei alunecând peste cordonul bine musculos al 

gâtului lui până când îl prinse de umăr. Apoi a intrat în pantaloni și 

i-a permis să-i tragă în sus pe corp și să-și prindă talia. 

Ei i se potrivesc bine cu doar un centimetru sau doi la talie. Șoldurile ei 

erau mai subţiri, dar nu fuseseră întotdeauna. A fost o vreme curbele ei 

erau mai luxuriante și mai rotunjite. Viaţa pe stradă a făcut o persoană 

slabă și eficientă. 

Îi trecu brusc un gând. A fost rapid și dureros și a tăiat-o 

până la capăt. Cât timp ar dori ca ea să stea cu ei? O zi? O 

săptămână? Cât de greu ar fi să se întoarcă la viaţa pe care și-a făurit-o 

după ce a stat câteva zile la soare? 

Michael îi surprinse privirea și trebuie să fi văzut sumbruarea pe care o simţea. A 
traversat camera, cu buzele trase. Seth abia făcuse un pas înapoi, când 

deodată Michael era acolo, atât de aproape încât putea simţi vibraţiile din 

corpul lui. Îl simţea. Căldura lui o cuprinse și o atrase mai aproape. 

Își netezi mâna peste părul ei, degetele trecând prin 

șuviţe și apoi odihnindu-i la ceafă. "La ce te gandesti?" 

Nu i-a trecut prin cap să fie altceva decât cinstit. „Îmi imaginam cât de 

greu va fi să mă întorc la viaţa mea după tine...” Nu se putea gândi 

să spună nimic mai mult. Uneori, adevărul era mai dureros pentru a fi 

spus. 

Michael a înjurat jos și tare, apoi i-a luat maxilarul în palmă 

și i-a înclinat capul în sus, în timp ce buzele lui coborau peste ale ei. A fost un șoc 
pentru 

simţurile ei. O zguduire care i-a legănat coloana vertebrală și i-a trimis conștientizare 
furnicături în valuri 

peste corpul ei. 

Nu a fost la fel de dulce și blând ca sărutul lui Seth. Conștientizarea dureroasă pe care 
O 

simţea cu Seth era mai degrabă ca o explozie a unei bombe în timp ce Michael se 
hrănea cu buzele ei. 

Doamne, la ce trebuie să se gândească Seth? 

Ea l-a împins pe Michael cu mâna ei bună, iar el sa dat înapoi 

imediat. Respirația ei venind în rafale zdrenţuite, ea a clătinat și a făcut un pas 

în lateral, distanțandu-se de Michael în timp ce căuta 

reacţia lui Seth. 

El a fost acolo. Lângă ea, braţul lui alunecând în jurul taliei ei în sprijin. 

Buzele lui s-au apăsat în vârful capului ei într-un gest de mângâiere - și 

de liniștire? 

Ea ridică privirea, căutându-i în privire orice semn că era furios, dar 

văzu cu totul altceva. Ea a văzut îngrijorarea pentru ea. Și ceva 

care semăna remarcabil cu acceptarea. 

Michael o prinse de mână și își frecă degetul mare peste vârful 

degetelor ei. „O să-ţi sune nebunesc, Lily, dar nu vrem 


să pleci. Nu o să te ţinem câteva zile și apoi să te aruncăm afară. Nu mă 

aştept să crezi — încă — dar nu vreau să-ţi faci griji. 

Seth o strânse de el și îi murmură jos la ureche: „Vrem 

să rămâi, dragă. Aveţi încredere în asta, dacă nimic altceva." 

A inspirat adânc și s-a pregătit să facă pasul. Era 

puţin ameţită și, în același timp, un val de... anticipare îi linse 

prin vene. Pentru prima dată în atât de mult timp, se simţea vie — de parcă ar 

avea ceva pentru care să trăiască. 

Exista un cuvânt pentru asta, o emoție atât de străină pentru ea, încât a durat un 
moment 

să o înţeleg. Acolo, strălucind ca un far la capătul unui 

tunel foarte lung și foarte întunecat era... speranţă. 
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Lily a moștenit aproape tot drumul către Clyde. Michael aranjase câteva 

perne pe bancheta din spate a Jeep-ului său și o acoperise într-o pătură ca să fie 
confortabilă. Seth îl urmă în camioneta lui. 

Călătoria a durat o oră mai mult din cauza vremii și a faptului că 

Michael nu a vrut să o împodobească pe Lily odată ce au ieșit de pe autostradă și pe 
drumurile judeţene. 

Când s-a oprit în cabina lui, era deja întuneric. Lily se mișcă 

și își ridică capul, pătura alunecând de la umeri până la talie. 

Ușa din spate s-a deschis și Seth și-a băgat capul înăuntru. — Ești bine, dragă? 
Lily dădu din cap, dar Michael văzu neliniștea din ochii ei. A coborât 

și a așteptat ca Seth să o ajute pe Lily de pe bancheta din spate. După ce a înfășurat 
strâns pătura în jurul ei, Seth a grăbit-o spre ușă, dar ea s-a oprit 

și și-a întors faţa în sus pentru a prinde fulgii de nea pufoși care coborau în spirală 


A închis ochii când unul i s-a lipit de gene, apoi toată 

faţa i s-a luminat de zâmbetul ei. Michael era fermecat. Se uită uluit la 

cât de frumoasă părea scăldat în lumina blândă a lunii în timp ce fulgii de zăpadă 
dansau 

în jurul ei. 

Apoi deschise ochii și porni din nou înainte la îndemnul lui Seth. 

Când ajunse în verandă, se opri din nou, cu privirea aruncându-se peste 

intrare. 

"Asta e a ta?" l-a întrebat ea pe Michael. 

Era dezamăgit de controlul ei. L-a iritat faptul că a devenit 

brusc conștient de o casă de care era foarte mândru. Era 

cuibărit la poalele muntelui pe care locuiau părinţii lui, în mod intenţionat rural și 
înconjurat de pini uriași. Era la doar câteva minute până în oraș, dar suficient 

de departe pentru a-i oferi intimitatea la care tânjea și izolarea la care 

prospera. Dar acum își făcea griji că va fi dezamăgitor pentru Lily. Dacă 

nu ar fi vrut să rămână? 

— Da, spuse el. "E al meu. 

Zâmbetul ei era strălucitor. "Imi place. Este exact ca ceva ce aș fi 

ales." 

Dorinţa din vocea ei îl făcea să doară. Aprobarea l-a ușurat. 


— Mă bucur că îţi place, spuse el răgușit. 

"E rece. Trebuie să te ducem înăuntru, i-a spus Seth lui Lily. Au intrat 

în casă, iar Michael a ridicat încălzitorul. A păstrat casa destul de 

rece când era doar el, dar nu voia ca Lily să moară îngheţat. 

În timp ce Lily se uită prin sufragerie, lui Michael i-a trecut prin minte că 

nu mâncase nimic azi. La naiba, nici el, dar era probabil ca Lily 

să fi ratat mult mai multe mese decât el. 

„Am rămas de chili în frigider. Sunteţi interesaţi?” 

Seth și-a frecat stomacul și a făcut o strâmbă. „Da, mor de foame.” 

Lily se încruntă o clipă, de parcă nu i-ar fi trecut prin minte că ratase 

vreo masă. L-a deranjat enorm pe Michael că era normal în lumea ei. 

„Da, și mie mi-e foame. Chili sună minunat. L-ai făcut 

singur?” 

Michael dădu din cap. 

Ea a zâmbit. „Tu și Seth gătești amândoi? Mama ta trebuie să fie atât de mândră 
că ai acumulat abilităţile.” 

Din pieptul lui Michael au bubuit râsete, iar Seth a urlat și el. Lily 

se uită la ei confuză. 

— Îmi pare rău, spuse Michael. „Mama noastră nu poate găti pentru a-și salva viaţa. 
Taţii noștri 

s-ar răni râzând de ideea că am învăţat să gătim de la 

ea. 

„Oh, deci ei gătesc?” 

Seth dădu din cap. 

— E tare, spuse Lily. „Nu le deranjează?” 

Michael a zâmbit. "Deloc. În cea mai mare parte, mama noastră nu trebuie 

să ridice un deget. Este răsfăţată fără speranţă și așa 

le place părinţilor noștri.” 

— O iubesc mult, spuse Lily pe un ton melancolic. 

„Da, da”, a răspuns Seth. 

„Luaţi loc și puneţi-vă confortabil”, a îndemnat Michael. „Seth poate aprinde un foc 
și vom mânca în camera de zi. Atunci am să-ţi verific braţul. Vreau 

să urmăresc îndeaproape pentru a mă asigura că infecția nu se instalează.” 

— Orice să mă ţină departe de spital, spuse Lily ușor. 

Ea pierduse o parte din rezerva prudentă din jurul lor. Michael a fost 

încurajat de capacitatea ei de a glumi cu ei și de a se răsfăța într-o 

conversaţie obișnuită. El și Seth au făcut schimb de priviri, iar expresia lui Seth 
reflectă aceeași satisfacţie. 

„Dacă în orice moment Michael crede că ai nevoie de un medic adevărat, te duci”, 
a spus Seth. 

„Adevărat doctor?” întrebă Michael cu simulare de neîncredere. „M-ai rănit, 

frate. Am petrecut la fel de mulţi ani la facultatea de medicină, mulţumesc foarte 
mult.” 

„Veterinarii sunt medici adevăraţi”, a apărat Lily. 

Vehemenţa ei l-a făcut pe Michael să rânjească. Părea că prinsese în viață, culoarea 
inundându-i obrajii și o scânteie de emoție în ochi. 

— Pur și simplu nu vreau să te îmbolnăvești, spuse Seth cu răbdare. 

Ea i-a zâmbit, apoi și-a ridicat braţul și l-a bătut cu prudenţă. ,„ 

Nu doare prea mult. Adică, mi-aș fi imaginat ceva la fel de dramatic, 


precum o rană de glonţ care m-ar fi lăsat pe podea cu durere. 

Seth și-a rotit braţul și s-a frecat absent de braţul lui la cuvintele ei. 

— Seth ar ști, spuse Michael. „A fost în jos o vreme după ce a 

fost împușcat”. 

Lily se învârti, cu ochii mari. „Ai fost împușcat? Când s-a întâmplat asta 

? Esti ok acum?" 

Seth părea surprins de reacţia ei, dar Michael își dădea deja seama că 

era loială și protectoare. 

„Sunt bine”, a asigurat Seth. „Mă voi întoarce la muncă în curând.” 

Ochii i s-au tulburat. „Ești poliţist. Amintesc. Ar trebui să te 

întorci atât de curând?” 

El a zâmbit. „Da. Dacă nu vreau să fiu șomer." 

„Unde ai fost împușcat?” 

Își atinse umărul și privirea lui Lily îi urmă mâna. „A fost 

rău?” 

— Destul de rău, răspunse Seth. 

Fără tragere de inimă, Michael i-a lăsat pe cei doi să meargă în bucătărie să 
încălzească 

chili. Când s-a întors câteva minute mai târziu să pună tăvile TV, un 

foc a trosnit în vatră, iar Lily stătea confortabil pe canapea, 

Seth la celălalt capăt. 

Totul părea cu totul domestic. Bizar de domestic. Nu că nu era 

obișnuit să vadă o astfel de scenă în casa părinţilor, dar în cabina lui? În ciuda 
familiei în care a crescut, nu se așteptase niciodată să aibă același tip de 
relaţie pe care o aveau părinţii lui. Dacă ar fi fost întrebat, ar fi râs. Pentru el, părinţii lui 
erau unici. 

Acum părea foarte bine să se îndrepte pe același drum. 

Acum înţelegea de ce taţii lui nu reușiseră să se îndepărteze de 

mama lui, pentru că sigur că nu putea să se îndepărteze de Lily. 

A pus tăvile și s-a întors în bucătărie să verifice oala cu 

chili pe care o lăsase să se încălzească. După o mișcare rapidă, a turnat trei boluri și 
le-a dus înapoi în sufragerie. 

Cei trei au stat împreună mâncând cu o ușurință care l-a surprins dată fiind 
complexitatea situaţiei. Erau încă atât de multe că nu știau despre 

Lily. El s-a mulţumit, totuși, să-i răspundă întrebărilor despre practica lui, 

Clyde și orice altceva i-a atras capul. El și Seth au răspuns pe rând la 
întrebările ei, dar Michael a observat cât de atentă era ea să nu divulge nicio 
informaţie despre ea însăși. 

Până când Michael a terminat de mâncat, Lily se înclina pe o parte, cu 

ochii aproape închiși. Seth se întinse și scoase ușor lingura din 

strânsă și o puse pe tava televizorului. 

„Camera ta liberă este încă făcută?” îl întrebă Seth pe Michael pe un ton scăzut. 
Michael dădu din cap. 

„Voi lua canapeaua și Lily poate avea patul pentru oaspeţi.” 

Lily se mișcă și își întoarse ochii neconcentraţi asupra celor doi bărbaţi. — Nu, ar 
trebui 

să iei patul, Seth. Canapeaua este bine pentru mine." 

Seth și-a frecat degetul pe pomeţi și a clătinat din cap. „Nu este 

o opţiune, dragă. Nu vă obosiţi să încercaţi să vă certaţi, pentru că voi câștiga.” 


Și-a înclinat capul într-o parte. „Întotdeauna primești ceea ce îţi dorești?” 
„Nu, dar sunt sigur că sper să obţin ceea ce îmi doresc chiar acum." 

Ea nu a întrebat ce vrea el. Nici Michael, pentru că 

știa că fratele său își dorea același lucru. 

Crin. 
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Nervozitatea flutura în pieptul lui Lily în timp ce Seth conducea drumul întortocheat 
către oraș. Michael își îndeplinise dorinţa de a modela o praștie, 

deși ea încercase din greu să-l convingă că nu era necesar. 

Braţul ei era acum prins de partea ei și îmbrăcat într-un bandaj proaspăt 
datorită atenţiei atente a lui Michael. 

După micul dejun, Seth o rugase să meargă cu el în oraș. Surprinsă, 

nu știa cum să răspundă. Complatul în activităţi normale părea 

atât de... normal. Intern. 

Când au ajuns în orășelul Clyde, ea s-a uitat 

curioasă în jur la clădiri, magazine mici și farmecul rustic. Seth a parcat în 
fața unui pub din colţ care cuprindea o treime din bloc. Ea ridică privirea 
spre panoul de deasupra intrării și văzu cuvintele Mountain Pass în albastru neon. 
Aruncă o privire în lateral pentru a vedea parcarea goală și apoi văzu un 
semn închis pe geamul ușii din față. Ea aruncă o privire întrebătoare către 
Seth în timp ce el opri motorul. 

„Vom sta doar un minut. Este cineva aici cu care trebuie să vorbesc”, 

a spus el. „Atunci o să-ţi cumpărăm niște haine." 

Căldura îi cuprinse obrajii, dar înainte ca ea să se poată certa, el a ieșit și 
a mers lângă ea. l-a luat mâna liberă și a ajutat-o să coboare din 

camion, apoi a dus-o în cârciumă. 

Podeaua era plină de coji de alune rătăcite și mirosul de cedru, iar 
parfumul persistent al mâncării gătite plutea în aer. 

— Callie? a sunat Seth. 

Tăcerea îl salută. A condus-o pe Lily la bar și a ajutat-o să urce pe unul 
dintre scaune. 

"Ma intorc imediat. Doar fă-te confortabil. Callie trebuie să fie în 

spate. 

Lily își băgă picioarele sub treapta scaunului și își sprijini braţul liber 

pe lemnul rănit. Seth și-a frecat mâna peste umărul ei. 

„Nu voi fi nici un minut.” 

Lily făcu o mișcare de împușcător. "Voi fi bine. Du-te și vorbește cu sora ta.” 
Se aplecă și îi sărută tâmpla, buzele lui zăbovind un minut 

înainte de a se da înapoi și a ocoli tejgheaua până la ușa de pe cealaltă 
parte. 


Michael s-a oprit în cabina părinţilor săi și a aruncat o privire spre a vedea ale cui 
camioane erau în alee. Taţii erau fie plecaţi, fie plecați pe pământ 

pentru că doar SUV-ul mamei lui era acolo. 

A coborât și s-a îndreptat spre ușă, fără să se obosească să bată. A iritat 

mama lui când fiii ei s-au comportat ca niște oaspeți. 


„Mama?” 

A închis ușa în urma lui când a pășit în sufragerie. 

„Michael?” 

Holly Colter se grăbi după colţ, cu zâmbetul ei cald și primitor. 

A întâlnit-o la jumătatea drumului și a lăsat-o să se aplece în vârful picioarelor pentru 
a strânge în braţe lumina zilei din 

el. El zâmbi când ea strânse foarte tare și apoi îl bătu pe obraz 

când ea se îndepărta. 

"Unde ai fost? Adam a trecut să te vadă ieri, dar 

nu te-a găsit nicăieri și nu răspundeai la telefonul tău mobil. 

„M-am dus să-l văd pe Seth. 

În acel moment, ochii mamei lui s-au mărit, iar ea s-a prins cu ambele mâini. 
"Cum este el? Se descurcă bine?” 

Michael a zâmbit. „S-a întors cu mine." 

"Ce? Unde este el? De ce nu este aici acum?” a cerut ea. 

Își ridică mâinile. Mama lui ar putea fi feroce când puii ei 

erau implicaţi. „Este în oraș verificând-o pe Callie.” 

"Oh." Faţa mamei lui căzu și îngrijorarea i-a încreţit sprânceana. „E bine că 
vorbește cu ea. Poate îi va spune ce e în neregulă.” 

Michael nu i-a spus despre Lily. 

Oricum, nu era sigur ce avea să spună . Trebuia să vorbească cu taţii. 

„Sunt taţii aici?” 

„Ethan și Adam sunt jos în Callie's Meadow, iar Ryan e afară în hambar 

cu caii.” 

Michael se aplecă înainte să sărute obrazul mamei sale. "OK multumesc. Voi 
pleca. Trebuie să vorbesc cu el.” 

„Michael?” strigă ea, oprindu-i progresul în timp ce el se îndrepta spre 
bucătărie. 

Se întoarse să se uite la ea. 

"Este totul în regulă? Cu tine vreau să spun?” 

El a zambit. „Da, mamă. Amenda. Vin să te găsesc înainte să plec.” 

— Și adu-ţi fratele la cină în seara asta, ordonă ea. 

"Da doamna. 

Michael a ieșit pe ușa din spate și a luat-o pe calea uzată familiară către 
hambar. Ryan era înăuntru și vorbea pe un ton scăzut cu unul dintre cai care îi 
mângâia cu afecţiune pieptul. 

„Hei, tată, ai un minut?” 

Ryan ridică privirea și își lăsă mâna de pe gâtul calului. „Michael, 

unde naiba ai fost? Tu ai avut-o pe mama ta îngrijorată și Domnul 

știe că este suficient de îngrijorată pentru ceilalţi copii ai săi. 

Michael a chicotit. „Am avut vreo problemă?” 

Ryan pufni. „Tu și Dillon. Este o minune că am supraviețuit copilăriei tale. 

L-ai torturat pe bietul Seth la nesfârșit și ne-ai înnebunit pe toţi în acest proces." 
Se îndreptă spre Michael și își puse braţul peste umerii lui. 

„Ce e, fiule?” 

Michael i-a permis lui Ryan să-l plimbe afară, în lumina strălucitoare a soarelui. Oricât 
de 

urât ar fi fost cu o zi înainte, primăvara câștigase din nou bătălia 

și era puţin mai cald. 


Au mers până la marginea îndepărtată a porțiunii îngrădite care dădea cu vedere la 
coborârea către Callie's Meadow. Ryan se sprijini de 

gardul de lemn proaspăt înlocuit și aruncă o privire piezișă la Michael. 

Nu spuse nimic, dar apoi Ryan nu fusese niciodată deosebit 

de pronunţat. Pur și simplu aștepta ca Michael să spună ce avea în gând. 

„Am întâlnit o femeie”, a spus Michael, surprins de cât de nervos avea 

această conversaţie cu tatăl său. Avea treizeci de ani și încă se simţea ca un 
adolescent zdrobit de colegul său de clasă. 

Ryan ridică o sprânceană în direcţia lui Michael. „Spuni asta ca și cum ar fi un 
lucru rău.” 

Michael și-a trecut o mână prin păr și și-a stins răsuflarea. „Este 

complicat.” 

Ryan chicoti. „Întâlnirea cu o femeie este întotdeauna complicată. Deci, spune-mi 
despre ea. Cum naiba ai reușit să întâlnești o femeie când 

petreci mai mult timp cu animalele tale decât cu oamenii?” 

Michael își băgă mâinile în buzunare și se legănă pe călcâie. 

„Am întâlnit-o ieri când m-am dus la Seth”. 

La asta, Ryan se încruntă. „Ce făceai acolo jos? Este ceva 

în neregulă?” 

"Nu. Am vrut să vorbesc cu el despre Callie. Convinge-l să vină, ca 

poate să afle ce se întâmplă cu ea.” 

„Și el a făcut?” 

„Da, acum e în oraș." 

„Mama ta este îngrijorată pentru ea.” Ochii lui Ryan pâlpâiră, iar el și-a concentrat 
privirea pe peticul îndepărtat de pământ care era numele lui Callie. „Sunt 

îngrijorat pentru ea.” 

Ryan se întoarse spre Michael. „Deci unde ai cunoscut-o pe această femeie? Trebuie 
să fi făcut o primă impresie al naibii dacă abia ai cunoscut-o și 

te-a legat în noduri.” 

— Nu există o modalitate ușoară de a întreba asta, mormăi Michael. „Am vrut să știu 
despre tine și taţi. Și mama.” 

Ryan îi aruncă o privire curios, dar nu îl întrerupse. 

„Am cunoscut-o pe Lily la Seth”. 

Se uită la Ryan, așteptând ca tatăl său să facă legătura. 

Buzele lui Ryan s-au împreunat și a început înţelegerea. "Ah. La naiba. Înţeleg 

că această femeie este importantă pentru Seth.” 

— Tocmai a cunoscut-o și el, spuse Michael frustrat. „Cu o zi înainte am făcut-o. 
Doamne, asta e complicat, tată. Trebuie să știi, niciunul dintre noi nu a 

bătut vreodată ochii din cauza felului în care am crescut. Dar niciunul dintre noi nu și-a 
imaginat vreodată că 

vom merge pe același drum. Adică, sună nebunesc. Acum două zile aș fi 

râs în faţa ta și aș fi spus nu numai că nu se va întâmpla niciodată, dar 

nu va funcţiona niciodată. Și apoi am cunoscut-o pe Lily, am văzut cum era Seth cu 
Lily și am știut 

că niciunul dintre noi nu va da înapoi un centimetru." 

„Deci vrei să știi ce? Dacă funcţionează? Dacă ne-am ameninţa că ne ucidem unul pe 
altul 

la început? Ce?" 

„Vreau să știu ce fel de genă nenorocită le-ai transmis 


copiilor tăi”, a mormăit Michael. 

Ryan și-a dat capul pe spate și a râs. A oftat și a plesnit 

pe umărul lui Michael, apoi l-a strâns. 

"Nu este amuzant. Ce dracu ar trebui să fac?” 

„Întrebarea este mai puţin despre ce vei face și mai mult despre 

cum se ocupă Seth de asta." 

Michael oftă. „El nu este mai fericit decât mine”. 

„Se pare că ai o problemă atunci.” 

— Ţi-a spus cineva vreodată că ai un dar pentru subestimare, tată? 

Ryan chicoti. „Mama ta ar fi putut să mă fi acuzat că nu sunt 

prea util în departamentul de conversații.” 

„Tu și taţii aţi avut... probleme? La început? Când ai 

cunoscut-o pe mama, vreau să spun.” 

Ryan clătină din cap. „Știam deja, adică înainte de a ne întâlni pe 

mama ta, că vom avea aceeași soţie. Nu pot vorbi pentru Ethan și Adam, dar 

ei bine, știam. Nu pot să explic. Sună al naibii de prost 

acum, dar când eram mult mai tineri, ne-am format afacerea, am trăit 

împreună. Este genul de situaţie în care am crescut, așa că părea 

inevitabil. Asta și nu ne-am creat un interes puternic pentru o femeie, 

cu mult dincolo de sex. La naiba, nu am conversaţia asta cu fiul meu, 

mormăi Ryan. 

Michael tresări. „Doamne, nu, nu vreau să aud despre vieţile tale sexuale 

înainte sau după mama." 

„Uite, înțeleg că nu te-ai așteptat sau nici măcar nu ai vrut la asta. Dar ceea ce 
trebuie să te întrebi este dacă această femeie merită. Dacă nici tu, nici Seth nu 

te vei clinti, atunci fie ea are de ales, fie tu faci.” 

„Tu faci să pară atât de simplu.” 

"Este. Decizia este partea ușoară. Să funcţioneze este partea grea.” 

„Întotdeauna îmi amintesc că tu și taţii și mama eraţi atât de... îndrăgostiţi. Ai 
avut probleme la început?” 

— În afară de faptul că mama ta încăpăţânată a decis că trebuie să ne părăsească 
pentru 

a ne proteja? 

O încruntătură întunecă chipul lui Ryan. Michael a zâmbit. Chiar și după atâţia 

ani, era garantat să-i enerveze pe taţi să vorbească despre trecut. 

„Am intrat în situaţie cu ochii larg deschişi. Știam la ce să 

ne așteptăm. De asemenea, știam că trebuie să muncim mai mult decât chiar mama 
ta, 

pentru că, deși noi aveam un singur soţ de care să-i mulțumim, ea avea trei 
personalităţi foarte distincte cu care să se confrunte și nu am vrut să o copleșim. A 
fost nevoie de puţină răbdare, ceva de mușcătură de limbă, dar mai ales a necesitat 
compromisuri din partea tuturor părţilor noastre. Cu toţii ne doream timp cu mama ta, 
chiar și cu 

aranjamentul nostru neobișnuit, așa că fiecare dintre noi a trebuit să fie sensibil la 
asta și să nu fie 

un nenorocit când unul dintre ceilalţi dorea timp cu mama ta departe de 

ceilalți.” 

„Știai că ea era cea. Adică, în momentul în care ai văzut-o." 

„Da. Un fel de încrucișare între un „Sunt dracu' și o fiinţă lovită de 


fulger”. 

Buzele lui Michael se răsuciră într-un zâmbet trist. „Da, cam asta 

o descrie." 

„Deci, când vom întâlni această femeie?” întrebă Ryan dezinvolt. 
"Este complicat." 

„Aşa ai spus. Ar trebui să știu ceva despre?” 

„Este fără adăpost.” 

Faţa lui Ryan se întunecă. "Ce?" 

„Este fără adăpost. Seth a servit-o în bucătăria cu ciorbă unde se oferă 
voluntar. El și-a pierdut minţile din cauza ideii că ea este pe străzi. 
Am luat-o acasă cu el și apoi am apărut a doua zi dimineaţă. Ea 

a dispărut. Ne-am dus să o căutăm și a luat un glonţ într-un 

război cu traficanţii de droguri din centrul orașului. 

— Ei bine, la naiba, mormăi Ryan. — Deci voi doi nu știți nimic despre 
această femeie. 

— Cam atât cât știai despre mama când ai scos-o din 

zăpadă, spuse Michael cu hotărâre. 

Ryan ridică mâinile. „Punctul luat. Cred doar că ar trebui să fii 

atent." 

„Este bine de spus, dar sunt deja implicat în 

chestia asta, tată. E o nebunie, dar din momentul în care m-am uitat la ea, am 
recunoscut-o. 

Ea este a mea. Nu pot să plec.” 

— Nu nebun, spuse Ryan. „Știu exact de unde vii.” 

„Sper doar dracu’ că știu unde mă duc”, mormăi Michael. 


Seth băgă capul în micul birou pentru a o vedea pe Callie cu capul 
aplecat peste un teanc de hârtii. 


„Hei, puștiule.” 

Capul i se ridică și bucuria ilumina umbrele adânci de sub 
ochi. 

„Seth! 


Ea a sărit în sus și s-a aruncat prin cameră spre el. A prins-o 
și s-a clătinat înapoi, râzând de exuberanţa ei. 

"Ce faci aici? Te simţi bine? Cum e umărul tău?” 

„Uau, câte o întrebare. Și voi cere, domnişoară.” 

Ea se încruntă și se dădu înapoi. „Cine m-a supărat?” 

— Alegeţi, spuse Seth. — Toţi sunt îngrijoraţi pentru tine, Callie. 

Ce se întâmplă? Și ce-i cu tine să vii prin Denver fără 

să treci pe acolo? Nici măcar nu știam că ești acasă până când unul dintre taţi 
mi-a spus. 

Ea oftă și își trecu mâna prin părul lung și castaniu închis. "Sunt bine. 
Într-adevăr." 

Seth o fixa cu privirea. 

— Seth, nu. Bine?" 

— Nu mă minţi, Callie. Nu eu. Te cunosc mai bine de atât.” 

Ochii ei îi trecu durerea, iar panica îi cobori pe coloana vertebrală. 

„Ce s-a întâmplat cu tine, iubito?” 


Lacrimile au strălucit pentru cele mai scurte momente înainte ca ea să clipească, iar 
vulnerabilitatea a dispărut, înlocuită de o coajă tare. 

„Voi fi bine. Aveam nevoie doar de... trebuia doar să fiu acasă.” 

„Înţeleg asta și mă bucur că ești aici. Știi că poţi vorbi cu 

mine despre orice." 

Ea a zâmbit. "Ştiu. Și tu? Eşti acasă pentru o vreme?” 

Atunci și-a amintit de Lily, stând singură la bar. Își aruncă o privire 

surorii sale mai mici și orice ar fi văzut ea în expresia lui, ea s-a prins 

cu ambele mâini. 

„Spune-mi, a cerut ea. 

— Mă ţii și apoi te aștepți să-mi vărs curajul? 

Ea și-a dat ochii peste cap. — Sunt dezamăgit, Seth. Nu afara. Trebuie să trec peste 
asta 

înainte de a putea vorbi despre asta. Acum ce zici de tine?” 

Oftă, știind că Callie va afla oricum în câteva minute. 

Mai bine să o pregătești acum. 

„Am întâlnit pe cineva”, a început el. „Numele ei este Lily. 

„Spuni asta ca și cum ar fi un lucru rău. Mama va fi peste lună. Practic o aud 
răsuflând cuvântul nepot." 

„Da, ei bine, este o mică problemă.” 

Ea a ridicat o sprânceană. "Oh?" 

„Da. Și Michael a cunoscut-o." 

Pentru o clipă, ochii ei rămaseră în gol, apoi înţelegerea fulgeră și 

gura i se rotunji de surprindere. 

„Oh dracu”, a respirat ea. 
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Lily se mișcă pe scaun și se aplecă înainte de bar, ţinând braţul 

în praștie îndreptat spre o parte. De fapt, a deranjat-o mai mult astăzi decât imediat 
după ce fusese împușcată. Ar fi trebuit să ceară mai mult ibuprofen 

înainte ca ea și Seth să părăsească cabina lui Michael, dar fusese prea nervoasă - 
și curioasă -— în legătură cu unde o ducea. 

Înţelesese destule conversații dintre Seth și Michael pentru a ști 

că Callie era sora lor, că se întorsese recent din Europa și 

că întreaga familie era îngrijorată pentru ea. 

Michael și Seth au fost probabil cei mai buni fraţi mai mari de pe planetă. 
Tot ceea ce văzuse despre ei nu făcea decât să-i cimenteze părerea că erau 
generoși până la greșeală și extrem de grijulii. 

Ușa de la cârciumă s-a deschis, iar ea și-a smucit privirea în acea 

direcţie, surprinsă când un bărbat înalt și musculos, cu braţe tatuate, o 
șapcă de baseball pe spate și un cercel atârnând de la ureche a intrat 
înăuntru. 

Nu știa dacă să fie speriată sau fascinată, dar el nu 

o văzuse încă, așa că se strânse de tejghea, mulțumită să-l privească de la 
distanţă. 

Era un om mare. Slăbite, dar late la umeri. Tricoul său strâmt 

arăta un perete solid de mușchi pentru piept și mânecile scurte 

tăiate în braţele bombate. 


Tatuajele complicate șerpuiau pe ambele braţe și îi înfășurau încheieturile. 
In afară de cercel, nu purta bijuterii sau podoabe, iar părul lui, 
la care ea s-ar fi așteptat să fie lung, abia se vedea sub șapcă 


Era... delicios. Acesta a fost cuvântul care i-a trecut în minte înainte ca 

ea să se poată gândi la absurditatea observaţiei. Delicioasă și fascinantă 
„cu ochi verzi pal și vii înconjurați de gene care ar face o 

femeie adultă să plângă de invidie. 

Apoi s-a întors și a văzut-o. Privirile lor s-au blocat, iar buzele ei s-au întredeschis 
surprins — de ce, nu era sigură. Se simţi imediat anxioasă, deși 

nu se temea de bărbat. Poate că ar trebui, dar Seth era la distanţă de ţipete. 
Bărbatul își înclină capul și o studie la fel de atent precum îl studia ea pe el. 
Apoi el a zâmbit, iar ea a fost hipnotizată de gropiţele de pe ambele părţi ale 
gurii lui. Dinţii albi perfecti și drepti străluceau și el îi făcu cu ochiul. 

„Bună, dulceaţă”, a spus el în timp ce se îndrepta spre bar. 

Apoi îi zări praștia și o încruntare feroce i se încruntă în 

fruntea lui. 

„Ce dracu s-a întâmplat cu tine? Esti in regula?" 

Își aruncă privirea spre braţ, uitând complet că era rănită 

. „Am fost împușcat”. 

"leşi! Eşti serios?" 

Se lăsă pe un taburet lângă ea, corpul lui mare ocupând mult 

mai mult spațiu decât ea. 

„Ce cauţi aici, oricum? Pot face ceva pentru 

tine?” 

— Nu decât dacă ai niște ibuprofen, spuse ea cu tristeţe în timp ce își ridica 
braţul ca referință. 

S-a încruntat. „Sunt la fel de sigur. Lasă-mă să-ți aduc ceva 

cu care să le ia. Ce zici de niște 0J?” 

Ea clipi confuză. „Lucrezi aici sau așa ceva?” 

— Sau ceva de genul, spuse el în timp ce se plimba pe tejghea. „De fapt, 

o deţin. Obișnuiam să cred că am condus-o până când sora mea a intrat și a preluat 
oarecum controlul. 

Momentan o răsfăț. 

Lily făcu ochii mari. „Tu trebuie să fii Dillon”, a scapat ea. 

S-a oprit în plină ploaie. "Da, eu sunt. Cum ai știut? Eşti 

prieten cu Callie? 

— Nu am întâlnit-o pe Callie. 

A împins paharul cu suc de portocale peste tejghea și apoi a scuturat 

mai mulţi ibuprofeni în palmă. „Uite, ia astea ca să te simţi mai bine.” 

În timp ce ea le înghiţi, el se aplecă în faţă pe tejghea până când 

ajunse îngrozitor de aproape. Se uită la ea de parcă ar putea vedea în spatele 
straturilor și 

zidurilor de apărare direct la inima ei. 

Ar trebui să privească în altă parte, dar s-a trezit hipnotizată. Era al naibii de 
drăguţ. 

„Mă ai într-un dezavantaj, dulceaţă. Tu îmi știi numele, dar 

nu-l cunosc pe al tău.” 

Ea a înghiţit. "Crin." 


— Foarte frumos, murmură el. „Acum, Lily. Spune-mi ce faci 

aici? O femeie superbă ca tine nu ar trebui să stea singură într-un 

pub gol. Cineva ar trebui să aibă grijă de tine și de braţul acela.” 

„Am venit cu Seth. Vorbește cu Callie. Cred că." 

Dillon se încruntă și apoi se îndreptă, cu palmele sprijinindu-și în jos pe 

curba blatului. — Seth e aici? 

Ea a dat din cap. 

„De ce sunt întotdeauna ultimul care știe aceste lucruri?” întrebă Dillon pe un 
ton exasperat. Apoi și-a lăsat privirea înapoi asupra ei, mângâindu-i 

pielea ca o pensulă înmuiată în foc. 

„Tu ești al lui Seth? Și dacă da, de ce naiba nu are mai multă grijă de 

tine?” 

Ea s-a înroșit până la rădăcinile părului, dar s-a simţit obligată să-i risipească 
credinţa și, de asemenea, să-l apere pe Seth. 

„Nu sunt al nimănui. Ce mod absurd de a spune. Ca și cum oamenii ar 

fi bunuri. Și Seth a avut foarte multă grijă de mine. Am atât de multe 

pentru care să-i mulţumesc." 

O licărire pătrunse în ochii lui Dillon. Era carnal și prădător. Ea trăgea 
respiraţia și se mișcă înapoi pe scaun doar ca să se dezechilibreze. 

Mâna lui Dillon a ţâșnit, iar el a apucat-o de braţul nevătămat pentru a o linişti. 
O clipă o tinu peste tejghea, apoi se îndepărtă, 

privirea lui nu o părăsește niciodată. 

— Deci nu ești a lui Seth. 
„Nici eu nu am spus asta 
Ea se uită la el, cu obrajii caldi de efort. El îi zâmbi înapoi 

„topindu-i exasperarea cu căldura din privirea lui. 

„Hai, Lily, dă-i unui tip ceva cu care să lucreze aici. esti 

luat? Altfel implicat? Ma fascinezi. Cum ai fost 

împușcat? Și dacă nu ești al lui Seth, fratele meu și-a pierdut pula când a fost 
împușcat? 

Gura i s-a deschis, apoi a izbucnit în râs. Ea s-a șters la 

ochi cu dosul mâinii și apoi a râs mai tare. 

„Eşti un flirt teribil”, a acuzat ea. Dar chiar și în timp ce ea îi reproșa, conștiința i-a 
bâzâit conștiința 

că nu se distrase atât de mult de foarte mult timp. 

La fel și 

vinovăția pentru felul în care râsese fără griji și se bucurase de micul 

moment. 

Ea a privit în jos și apoi în altă parte, urand neputinţa care o ţinea în 

strânsoarea ei. Era obosită să simtă că nu va mai fi fericită niciodată. Când a fost 
suficient... suficient? 

O mână fermă îi prinse bărbia și se întoarse. Dillon se mișcase în jurul 

tejghelei și acum stătea cu o simplă suflare, corpul lui înghesuindu-se în 

spaţiul ei, umplându-l de căldură. 

"Ce s-a întâmplat?" întrebă el răspicat. „Te doare?” 

„Doar ia-mi pe Seth. Sunt gata să plec.” 

„Nu sunt gata să pleci." 

Privirea ei s-a îndreptat în sus și a avut ideea nebună că elvrea să 

o sărute. Au mers toți bărbaţii Colter sărutând femei pe care abia le 


|” 


cunoșteau? Adevărata întrebare a fost de ce le-a lăsat? 

"Crin?" 

"Da?" întrebă ea cu o voce răgușită. 

"Vreau să te sărut. Ar trebui să te avertizez că tind să fac lucrurile pe care le doresc. 
Sunt 

răsfățat așa. Așa că, în timp ce spun că vreau să te sărut, treaba este că o voi 
face.” 

"Tu esti?" 

Ea a încercat să se îndepărteze, dar el i-a pus palma ceafa și a tinut-o pe loc, în timp 
ce 

gura lui plutea îmbietor peste a ei. 

"Eu sunt. Doar aminteste-ti. Te-am avertizat." 

Înainte ca ea să poată spune altceva, buzele lui le găsiră pe ale ei. Sărutul a fost la fel 
de 

agresiv și electric ca și el, dar și la fel de jucăuș. El a dansat prin 

colţurile gurii ei, i-a tras buza de jos între dinţi și a ciupit 

înainte de a calma pielea moale cu limba lui. 

— Ai gust la fel de dulce pe cât arăţi, murmură el în 

gura ei. „Sărută-mă înapoi, Lily. Gustă-mă. Arată-mi că nu sunt singurul care 
înnebunește 

aici.” 

„Este o nebunie”, șopti ea. „Dillon, nu putem. De abia te-am întâlnit. Nu 

mă cunoşti. Sunt aici cu fratele tău... și Michael.” 

Dillon se încruntă. „Michael? Ce treabă are Michael cu asta?” 

„M-a sărutat și pe mine”, mormăi ea, sperând că Dillon va fi descurajat de 
această informaţie. În schimb, se lăsă pe spate și se așeză pe scaunul de lângă 
ea, intriga fulgerându-i în ochi. 

— L-ai sărutat pe Michael, dar nu pe Seth, care se pare că are grijă de 

tine? 

S-a îmbujorat până când toată faţa i-a ars de jenă. „Seth 

m-a sărutat." 

„Am auzit că mulţi m-au sărutat, dar nimic despre tine să- 

i săruți.” 

„Această conversaţie este ridicolă”, a protestat ea. „M-au sărutat. i 

-am sărutat. Totul este o nebunie. Au vrut să mă ducă aici.” Făcu un semn 

pe fereastră, spre oraș, în timp ce vorbea. „Noi am stat 

aseară la Michael. Ei spun lucruri nebunești de parcă ar vrea să rămân, dar 
tocmai ne-am cunoscut. N-ar fi trebuit să-i las pe niciunul dintre ei să mă sărute și 
sunt al naibii de sigur că 

nu ar fi trebuit să-i sărut.” 

„Dacă ar fi simţit chiar și jumătate din nebunia pe care o 

trăiesc în prezent, nu ai fi putut face nimic pentru a-i împiedica 

să te sărute.” 

Și-a tras răsuflarea până când camera a înotat în jurul ei în 

valuri sărituri. 

„Da, Lily, asta înseamnă că o să te sărut din nou. Și sper să 

mă săruţi înapoi.” 

Îi puse ambele palme pe obraji, punându-i faţa între 

mâinile lui. Apoi a lăsat gura în jos și a devorat-o pe a ei. Foame și atât de 


senzuală încât pulsul ei scăpa de sub control. 

Îi lipi interiorul buzei cu limba și apoi se împinse înăuntru, 

cald și dulce, mângâindu-i peste limba și până la cerul gurii. 

Ea se legănă pe scaun și întinse mâna să se apuce de pieptul lui pentru 

sprijin. Era ca o întâlnire cu un zid de cărămidă. Degetele ei se înfipseră în 
mușchii lui și se trezi urmărind adânciturile și mângâind umflăturile. 

Când s-a îndepărtat, i-a pus ambele mâini la talie pentru a o ţine pe 

loc. Respirația îi venea în rafale zdrenţuite, iar ochii i se luminaseră până la un 
verde cristal cu scântei strălucitoare de conștientizare. 

— Poate că nu îi aparţine lui Seth, dar ești sigur că o să-mi aparţine 

„dragă. De acum înainte, voi fi singurul bărbat care te sărută 

și al naibii de sigur că singurul pe care îl vei săruta înapoi." 

Ea alunecă de pe scaun și făcu un pas înapoi, pregătindu-se fie să-l găsească pe 
Seth, fie pur și simplu să iasă afară. Oriunde, dar aici cu acest bărbat superb și jucăuș 
care a făcut-o să-și dorească să facă lucruri nebunești precum râsul. Și sărută-l înapoi 
până când 

a implorat aer. 

A stat prea mult timp fără bărbat. A fost singura explicaţie pentru 

reacția ei faţă de fraţii Colter. Sau poate că ar reacţiona în acest fel la orice grup 
de bărbaţi care i-au împroșcat-o brusc cu căldură, afecţiune și... pasiune. 

— Bea restul de OJ, spuse Dillon cu blândeţe. „Nu am vrut să 

te sperie. Vreau să rămâi. Simte-te ca acasa. 

„O să-l înjunghi pe acesta”, a spus o femeie de peste bar. 

Lily ridică capul pentru a-l vedea pe Seth stând lângă o brunetă mică, 

cu ochi albaștri sclipitori. 

„Judecând după expresia de pe chipul fratelui meu, aș spune că nu 

mai ai de ce să-ţi faci griji pe Michael când vine vorba de femeia ta.” 

Crimson o învălui pe Lily. Putea să vadă literalmente roșul în timp ce 

i se târa pe faţă. Era dincolo de mortificată. Își puse palma în jos și 

se îndepărtă de tejghea, intenţionată doar să scape de stângacia 

scenei. 

Dillon și-a încolăcit braţul în jurul taliei ei în timp ce ea încerca să treacă pe lângă el 
și o aduse cu blândeţe lângă el sub adăpostul braţului lui. 

„Callie, fată, știi că te iubesc mult, dar trebuie să 

lucrezi serios la gura aia a ta înainte să-ţi bage fundul în necaz." 

Sora lui îi zâmbi lui Dillon de parcă nu i-ar păsa deloc ce avea 

de spus. 

— Văd că l-ai cunoscut deja pe fratele meu mai mic, Lily, spuse Seth. „Ea este 
sora mea, Callie. Copilul familiei Colter.” 

Lily dădu din cap în direcţia lui Callie, nesigură dacă cealaltă femeie 

chiar glumea sau dacă era gata să rupă o fâșie de pe pielea lui Lily. 

Callie a zâmbit totuși și a traversat camera pentru a o lua pe Lily de 

mâna ei bună. „Mă bucur să te cunosc, Lily. Seth tocmai îmi vorbea despre tine. Mă 
bucur că ești aici.” 

Trebuitul din vocea lui Callie o făcu pe Lily să se întrebe cât de multe îi 

spusese Seth surorii lui. Lily putea auzi milă din vocea lui Callie și asta 

o deranja. 

„Mulţumesc”, spuse ea pentru că nu se putea gândi la altceva de 

spus. 


Încă cuibărită în strânsoarea fermă a lui Dillon, Lily încercă să se răsucească, privirea 
ei 

îndreptându-se spre cea a lui Seth. Dar Seth nu părea enervat sau chiar gelos. Părea 
intens concentrat asupra lui Dillon, studiindu-i fiecare mișcare până la 

expresiile feţei. 

Dillon și-a strâns strânsoarea pe Lily, nepermiţându-i să se îndepărteze, 

purtând în tot acest timp o conversaţie cu fraţii săi pe care Lily o oprise imediat 

în momentul în care încerca să scape. 

— Trebuie să vorbim, Dillon, spuse Seth cu o voce liniștită. 

Buza lui Dillon s-a încremenit belicos. „Da, așa se pare.” 

„Și Michael. Asta îl implică și pe Michael.” 

Callie și-a încreţit nasul și apoi a procedat s-o îndepărteze pe Lily de 

partea lui Dillon. „Voi sugera să o iau pe Lily acasă. Mamei 

îi va plăcea să aibă o altă fetiță pe care să o chic și îi pot convinge pe taţi să 

ne gătească prânzul. În felul acesta, nu vom înota în testosteron când voi 

vorbești puţin.” 

— Cred că este o idee excelentă, Callie, spuse Dillon. „Pune-i lui Adam să se uite 
peste braţul ei cât timp ești acolo. Încă mor de nerăbdare să știu cum dracu a 

fost împușcată, dar sunt sigur că Seth îmi va explica totul, nu-i așa, 

Seth? 

Seth se încruntă. „Lily rămâne cu mine. Ea nu pleacă nicăieri.” 

„Oh, haide, Seth. Chiar vreţi cadou ei când voi trei începeţi 

să vă căţeai și să gemeţi și să vă faceţi concursul de pis? Nu aș învinovăţi 

-o dacă ar alerga ţipând până la Denver. 

— Vei avea grijă de ea, Callie. Te acuz de siguranţa ei. Asigură-te 

că ea rămâne cu tine. 

„Ar fi trebuit să stea cu tine.” Ochii lui Dillon străluciră în timp ce îl 

privea pe Seth în jos. „Nu o căţea pe Callie când ai lăsat-o 

singură aici, la bar. E rănită și oricine ar fi putut intra aici." 

Ochii lui Seth se îngustară la insultă. 

Callie își înclină capul. „Pentru numele lui Dumnezeu, amândoi. E o 

femeie adultă. Nu are nevoie de o dădacă.” 

„Fă-o pentru mine și pentru liniștea mea sufletească”, a insistat Seth. "Bine? Trebuie 
să 

știu că e în regulă și, mai important, că nu pleacă singură pe 

undeva." 

Dillon pufni din nou, iar Seth îi aruncă o privire criminală care îi spunea că 

nu avea de gând să ia mult mai mult de la fratele său mai mic. 

Callie a ridicat din umeri „Ei bine, bine. Voi încerca să nu mă efort excesiv luptând 
cu un lucru micut cu un braţ legat de talie. Adică, nu mi-ar plăcea să 

mă rănesc.' 

— Fetiţă sarcastică, mormăi Dillon. „Este de mirare că te iubesc 

atât de mult?” 

Callie întinse mâna lui Lily și strânse liniștitor. "Haide. O să 

te conduc afară la casă. Vă garantez că nu veţi dori să fiți prin preajmă pentru asta. 
Lucrurile sunt pe cale să se încurce. Bărbaţii care vorbesc despre sentimentele lor nu 
sunt niciodată o 

priveliște frumoasă." 

Lily și-a înăbușit râsul la ireverenta lui Callie, dar avea și o 


îngrijorare foarte reală cu privire la ceea ce s-ar întâmpla în absenţa ei. Nu era pe 
deplin 

sigură ce se întâmplă, dar știa că asta o implica și ultimul lucru pe care și-l 

dorea era probleme între fraţi din cauza ei. 

— O să te iau mai târziu, bine, dragă? spuse Seth. 

Lily dădu din cap, dar în timp ce se îndepărtă, se uită la ambii bărbaţi și simţi 

cel mai ciudat fluturând adânc în pieptul ei. 
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Conducerea era liniștită, iar Lily era recunoscătoare că Callie nu era unul dintre 
acești oameni care trebuiau să umple tăcerea cu discuţii fără sens sau să pună o 
sută de întrebări. 

Mini-SUV-ul lui Callie a luat cu ușurință trecerile în sus pe munte, 

deși Lily era încă nervoasă de apropierea unei coborâri. 

Totuși, priveliștea era spectaculoasă, iar Lily nu se putea abţine de suspinele adânci 
de 

apreciere în timp ce urcau mai sus. 

Când se opriră în cabina întinsă, Lily gâfâi de încântare. 

„Aici locuiește familia ta?” 

Callie a zâmbit. „Ulbitor, nu-i așa?” 

— Ești atât de norocos, spuse Lily cu tristeţe. „Acesta este un loc frumos. Și atât de 
privat.” 

Callie făcu o pauză când deschidea ușa. Apoi se uită la Lily. „Uhm, 

ţi-a spus Seth despre familia noastră? Despre parintii nostri?” 

Lily dădu din cap. „A spus că ai trei taţi.” 

Callie părea ușurată. "Bine. Pur și simplu nu am vrut să intri într-o 

situație și să te întrebi ce naiba se întâmplă. Sau că poate ai 

fost răpit într-un cult.” 

Lily râse și ieși din mașină. A așteptat ca Callie să 

dea drumul și, în timp ce se apropiară de ușa de la intrare, bule nervoase se năpustiră 
în sus 

și în josul gâtului ei. 

Callie deschise ușa. „Mama? Tata? Cineva acasa?" 

Îi făcu semn lui Lily înăuntru, iar când Lily păși în sufragerie, i s- 

a amintit în multe feluri de cabina lui Michael. Ea emana aceeași 

senzaţie de casă, dar la scară mai mare. Mobilierul avea un 

aspect bogat și masculin, dar Lily putea vedea note de feminitate în perdele și 
pernele colorate aranjate pe canapele. Imaginile familiei atârnau pe 

pereţi și acopereau fiecare suprafaţă disponibilă a măsuţei de cafea și a meselor de 
capăt. 

Peste șemineu era un portret mare al întregii familii, iar Lily a văzut 

prima ei privire asupra „tăţilor”. 

Acolo, în mijlocul tuturor bărbaţilor, erau Callie și mama ei. Toţi 

păreau atât de fericiţi, iar dragostea a întins mâna și a învăluit-o pe Lily în 
îmbrăţișarea ei caldă. 

Acesta a fost un loc care a ţipat acasă. Bebeluși și copii. Râsete 

și momente bune. Nodul din gâtul lui Lily a crescut până când fiecare respiraţie era 
agonie 


— Callie, ești acasă devreme. Nu te aşteptam să intri decât în noaptea asta târziu.” 
Lily se întoarse să vadă cine presupunea că este unul dintre taţii aflaţi la câţiva metri 
distanţă. 

"Hei tata. Am adus-o pe Lily acasă. Sperai să ne faci niște prânz? 

Lily a zâmbit la tonul zguduitor din vocea lui Callie. 

Callie se întoarse apoi către Lily. „Lily, acesta este tatăl meu, Ethan. Tată, ea este Lily. 
Ea este prietenă cu... a lui Seth.” 

Ethan se îndreptă spre Lily cu mâna întinsă. Ochii îi erau 

călduroși și primitori și avea un zâmbet blând. 

„Bună, Lily. Mă bucur foarte mult să te cunosc. Privirea lui cobori 

pe braţul ei legat și se încruntă. 

„Sunt ceilalţi taţi prin preajmă?” întrebă Callie. „M-am gândit că Adam ar putea să se 
uite la braţul ei. Și unde este mama?” 

Ethan chicoti. „Voi fi bucuros să vă pregătesc ceva de mâncare, doamnelor. De ce 
nu te simţi confortabil? O să strig la Adam și la mama ta. Au 

ieșit cu Ryan. Cred că tocmai s-au întors de la călărie.” 

— O să te ajut, spuse Callie în grabă. „Lily, ia loc. Nu vreau 

să exagerezi.” 

Callie și-a urmat tatăl în bucătărie și, de îndată ce nu au fost la 

îndemână, Ethan i-a aruncat o privire amuzată. 

„Bine, ce e? Nu te oferi niciodată să ajuţi la gătit. esti 

bolnav?” 

Callie făcu o mutră. „Trebuia să vorbesc cu tine și cu taţii departe de 

Lily. Nu știu ce s-a spus, dar nu vreau să se simtă stânjenită. Cred 

că fraţii mei proști fac destule singuri.” 

Ambii au ridicat privirea când ușa din spate s-a deschis și mama ei a intrat 
urmată de Adam și Ryan. 

„Callie!” a exclamat mama ei și, înainte ca Callie să poată răspunde, a fost 

luată în braţele mamei sale și strânsă până la moarte. 

— La naiba, mamă, tocmai m-ai văzut acum câteva ore, se plânse Callie. 

— Dar nu mă aşteptam să te văd pentru mai multe, spuse Holly zâmbind 

. „Deci este o surpriză plăcută.” 

Adam a ciufulit părul lui Callie și a lăsat un sărut pe capul ei. 

„Luaţi lucrurile mai ușor astăzi?” 

— Cu greu, mormăi Callie. „Uite, am nevoie de o favoare. Poţi să te uiţi la 

o rană de armă?” 

Ryan și Adam s-au încruntat amândoi și, înainte să poată exploda, Callie și- 

a ridicat mâinile. „Evident că nu a mea. Lily este aici. În camera de zi. 

Seth sa întrebat dacă ai arunca o privire și ai rebanda. Michael a remediat- 

o când s-a întâmplat.” 

Sprânceana lui Ryan se ridică. „Crinul lui Michael?” 

Taţii ei au făcut schimb de priviri, în timp ce mama ei se uită uluită în jur 


— Ei bine, cred că ar putea fi mai mult a lui Seth, spuse Callie cu grijă. „Dar 
ei sunt în oraș și rezolvă totul.” 

„Îmi va spune cineva ce naiba se întâmplă? Cine este Lily?” 

întrebă Holly . 

— Du-mă în sufragerie, spuse Adam. „Mi-ar plăcea să o cunosc. Voi 


arunca o privire la rana ei în timp ce mă ocup.” 

— E drăguță, a spus Ethan. „Și liniște. Pare teribil de rezervată.” 

— Aș vrea să o cunosc și eu, spuse Ryan încruntat. 

— Numai dacă promiţi că nu o sperii de moarte, spuse Callie. 

Sprâncenele lui Ryan se ridicară. "Ce?" 

„Dacă o faci să fugă, Seth o să mă lovească”, a subliniat Callie 

. „AŞ prefera să păstrez pacea în familie. 

„Îmi va spune cineva ce se întâmplă?” Holly aproape a strigat. 

Ryan și-a pus mâna pe umărul lui Holly, iar ea s-a liniștit. Întotdeauna 

a uimit-o pe Callie cât de mult se putea obţine printr-o simplă atingere. l-ar plăcea 
să spună că părinţii ei erau năzdrăvăniţi și dezgustători, dar adevărul era că taţii 
erau atât de îndrăgostiţi de mama ei, încât de fiecare dată când Callie îi privea 
împreună, 

era cuprinsă de un dor atât de aprig încât o durea. 

„Michael și Seth au cunoscut amândoi o femeie — aceeași femeie”, i- 

a spus Ryan soţiei sale. "Crin." 

Holly clipi o clipă în timp ce se uită între soți. 

— Cred că îl poţi adăuga pe Dillon pe această listă, spuse Callie. „A întâlnit-o în 
oraș în urmă cu ceva timp și există o chimie ciudată între ei.” 

— Ei bine, la dracu, a răsuflat Adam. „Acest lucru s-ar putea complica.” 

Ryan a ridicat din umeri. „Nu mai complicat decât a fost pentru noi la 
început.” 

„Vrei să spui...” Holly se întrerupse și își trecu o mână prin păr. 

„Da, la asta ne referim”, a răspuns Ryan. 

— O, dragă, spuse Holly, îngrijorarea întunecându-i ochii. 

— Ryan a spus că e fără adăpost, spuse Ethan încet. 

— E diferită, a spus Callie. „Nu știu povestea ei, dar este 

ceva despre ea. E... tristă.” 

— Vino să ne prezinte, spuse Holly, trăgând-o de mână pe Callie. „Vreau să 
cunosc fata de care băieţii mei sunt atât de interesați.” 

Callie s-a gândit că strângerea întregii familii în sufragerie o va 

face probabil pe Lily să fugă chiar pe ușa din faţă, dar nu putea 

face mare lucru acum. 

— Doar fii... ușoară, a avertizat ea. „Lily pare atât de fragilă.” 

— Rana împușcată îţi va face asta, spuse Adam sec. 

Callie i-a aruncat o privire tatălui ei și apoi a mers înaintea părinţilor ei în 
camera de zi. Lily stătea încă pe canapea, cocoţată pe margine de parcă 

ar fugi în orice moment. Ea a ridicat privirea când au intrat cu toții și 

ochii i s-au mărit. 

— Lily, vreau să te întâlnești cu restul clanului, spuse Callie pe un 

ton vesel. „Ea este mama mea, Holly Colter, iar aceștia sunt ceilalţi doi taţi ai mei, 
Adam și Ryan.” 

Lily se uită precaută la oamenii care stăteau lângă Callie. Adam și Ryan se uitau 
amândoi la ea de parcă ar fi încercat să scoată din cap 

fiecare secret pe care ea îl ascunsese vreodată. 

Holly, în schimb, s-a grăbit și 

o aduna imediat pe Lily în braţe. 

„Oh, săracul. Te doare braţul?” Se întoarse către ceilalți. 

„Adam, vino să-i verifice braţul, iar Ryan, ia-i ceva pentru durere. 
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Ea tremură. 
— Probabil că este îngrozită de tine, spuse Ryan târâtor. 

Holly se încruntă feroce la el. 

— Tocmai am luat niște ibuprofen, spuse Lily încet. „Dillon mi-a dat niște la 
cârciumă.” 

„Oh, bine, atunci. Încă te doare?” 

Holly se așeză lângă ea și îi făcu semn lui Adam să vină. 

"Sunt bine. Într-adevăr. Nu vreau să fiu deranjat” 

Holly scoase un sunet dispreţuitor și pluti când Adam se lăsă într-un genunchi 
în faţa lui Lily. 

"Ce s-a întâmplat?" întrebă Adam încet. 

— Locul greșit la momentul nepotrivit, spuse Lily. 

„Se pare că Michael te-a remediat bine. Te superi dacă verific 

hr 

În ciuda cât de fioros arăta Adam, avea grijă să o trateze cu blândeţe, 
aproape de parcă i-ar fi frică să o sperie de moarte. Se relaxă și dădu din cap 
și îl privi pe Ryan cu coada ochiului. 

El o urmărea și el. Simţea întrebările aruncate într-un 

ritm ameţitor. Erau curioși de ea, dar până acum își mușcaseră 

limba. 

Adam desfăcu praștia și apoi tifonul în jurul braţului ei. Bandajul 

s-a lipit de sângele uscat și el l-a îndepărtat cu grijă. Ea 

tresări când a venit liber și a rezistat impulsului de a freca durerea. 

— Îmi pare rău, murmură Adam. 

"Cum arata?" întrebă ea îngrijorată. „Michael a spus că dacă s-a 

infectat, mă va face să merg la spital”. 

Adam chicoti. — Se pare că îţi împărtășește părerea despre spitale, Ryan. 

Și arată bine. Puțin roșu în jurul rănii, dar în rest pare 

foarte curat. O să-i pun niște unguent antibiotic și o să te bandajez 


Umerii i se prăbușiră de ușurare. "Mulţumesc. Sunteţi foarte amabil." 
Ethan a intrat în sufragerie, cu mâinile băgate în buzunare. 

"Pranzul este gata. Sper că BLi-urile sunt în regulă.” 

„Slănină în plus?” întrebă Lily cu speranţă. Apoi s-a îmbujorat pentru că 
părea nerecunoscătoare. 

Ethan rânji. „Se întâmplă să fac ceva în plus. Nu va fi deloc probleme 
să-ţi mai pălmuiești câteva bucăţi pe sandvișul tău.” 

Lily a zâmbit atunci, iar ceilalţi au privit fascinaţi cum tânăra 

din faţa lor se transforma de la pur și simplu drăguță la absolut 
uluitoare. 
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capitolul doisprezece 

„Deci, ce se întâmplă cu tine și Lily?” întrebă Dillon. 

Seth se rezemă de tejghea și își privi fratele mai mic. Aceasta 

a fost o notă al naibii. „Michael va fi aici în orice moment. Haideţi să- 
| așteptăm ca să nu mai fie repetat." 

— Atunci spune-mi despre ea. 

Seth a văzut tensiunea din Dillon, cum și-a ondulat degetele și 


le-a flectat înăuntru și în afară, în lateral. Dillon... Dillon era de obicei relaxat și avea o 
atitudine 

completă, nu-mi dau naibii cu privire la viaţă în general. Seth nu- 

| cunoscuse niciodată să-și pună lenjeria într-un nod peste o femeie. 

Până acum. 

— Are probleme, începu Seth. 

„Ce fel de necaz?” întrebă Dillon. 

„Nu sunt pe deplin sigur.” 

— Cineva după ea? 

Expresia lui Dillon devenise furtunoasă și a căutat lumea de parcă ar 

fi vrut să dea cu piciorul în fundul cuiva. 

"Nu. Nu cred, oricum. La naiba, nu știu.” 

„Atunci ce știi?” întrebă Dillon nerăbdător. 

„Am servit-o într-o ciorbă acum două zile. E fără adăpost.” 

Încruntarea lui Dillon se întunecă. Mușchii braţelor i se ondulară și maxilarul i 

se strânse. „Ea ce este?” 

„Ea trăia pe străzi. Am convins-o să meargă acasă cu mine. 

Michael a sosit a doua zi dimineaţă. Nu știu dacă a speriat-o sau ce, 

dar ea a plecat. Michael a găsit-o pe o alee și, când a dus-o 

înapoi la mine acasă, a descoperit că fusese împuşcată în timpul unui război 

pe teritoriul orașului. Am adus-o aici. A fost ideea lui Michael. A spus că toată lumea 
era îngrijorată pentru Callie și, ei bine, o voiam pe Lily undeva, nu trebuia să-mi fac 
griji ca ea să fugă în oraș. 

Ușa din faţă zgâi și Michael păși înăuntru. Se uită la cei doi 

fraţi ai săi și buzele i se răsuciră de parcă ar fi știut prea bine ce s-a întâmplat. 

La naiba, probabil că se așteptase. 

— Înţeleg că a cunoscut-o pe Lily, spuse Michael. 

„Da, am cunoscut-o. O vreau pe ea, spuse Dillon răspicat. Dar apoi lăsaţi-l pe 
Dillon să fie un om cavernesc când a fost vorba de astfel de chestiuni. Pentru el totul 
era alb-negru. Nu între ele. Și când dorea ceva, 

nu accepta niciodată un nu ca răspuns. 

— Da, ei bine, este o problemă cu asta, spuse Michael, surprinzându-l pe Seth. 

— A spus că aţi sărutat-o amândoi, spuse Dillon degajat. 

Seth se uită ascuţit la el. „De ce ai discutat că o sărutăm?” 

„Pentru că și eu am sărutat-o. Cred că ea mă avertizează, a spus el cu 

o ridicare din umeri care spunea clar că nu contează pentru el dacă ea îl avertizează 
sau nu. 

— Nu fi nemernic, Dillon, îl mustră Michael. „Nici tu nu poţi fi 

atât de dens. Gandeste-te la asta. Toţi trei ne-am întâlnit cu ea și avem această 
reacţie dezorientată și nebună la ea? 

Dillon îl apucă de ceafă și îl privi pe Michael în jos de parcă ar 

fi fost un insectă pe care urma să-l zdrobească. „Nu mă convingi că 

noi trei suntem destinaţi să avem același tip de relaţie cu Lily pe care o 

au taţii noștri cu mama. Asta e o nebunie." 

Chiar dacă lui Seth i s-a părut destul de nebunesc, s-a simţit obligat să 
vorbească. „De ce este atât de nebun? Adică, evident că s-a întâmplat în trecut.” 
Dillon clătină din cap. — Ţi-ai pierdut minţile. Gândește-te la 

ceea ce spui. De când am plănuit vreodată la așa ceva 

? Adică da, m-am gândit la asta ca când aveam doisprezece ani și m-am întrebat 


dacă ne îndreptăm pe același drum ca și taţii, dar apoi am crescut.” 

— Uite, nici eu nu am plănuit asta, mârâi Michael. „Dar să fiu 

al naibii dacă stau pe loc și îi permit pe tine sau pe Seth să pleci cu Lily. Dacă 
vrei să mergi, bine, spune cuvântul." 

„Hristoase”, mormăi Seth. „Aici luăm multe de bune. Stăm 

pe aici să decidem soarta lui Lily și niciunul dintre noi nu a întrebat-o ce vrea 
. Nu știm nimic despre trecutul ei.” 

„Nu-mi amintesc ca taţii să fi pus o mulţime de întrebări stupide și sensibile când 
mama le-a lovit radarul”, mârâi Dillon. 

— M-am gândit că nu te gândești la o relaţie ca și ei, se 

răsti Michael. 

„Spun că metoda lor a funcţionat bine." 

Seth se uită cu atenţie la Dillon. „Da, ei bine, au noroc că mama nu 

i-a lovit cu piciorul în mingi. Acţiunea omului cavernelor ar putea funcţiona pentru tine, 
dar nu este ceea ce 

fac eu cu Lily. 

„Voi doi chiar vă gândiţi să împărtășiţi această femeie?” întrebă Dillon 
neîncrezător. 

Lui Seth îi ţinu respiraţia. Se făcuse aluzie. El și Michael dansaseră 

în jurul subiectului, dar aici era în alb și negru. 

— Lasă-mă să te întreb asta, spuse Michael. „Dacă o facem să aleagă. Dacă 
chiar l-a ales pe unul dintre noi, se vor mulţumi vreodată ceilalţi doi să-l 
privească pe fratele lor trăind o viaţă cu ea? Aceasta nu este o atracţie trecătoare 
- cel puţin nu pentru mine. Ce va face familiei noastre ca ea să fie cu 

unul dintre noi sau cu niciunul dintre noi? Poate vreunul dintre voi să plece cu 
adevărat?” 

Seth își strânse buzele și își trecu o mână prin păr. Apoi 

ridică privirea spre Dillon. 

— E o nebunie, mormăi Dillon. „Oamenii nu se îndrăgostesc la prima vedere. 
Și cu siguranţă nu cu aceeași femeie. 

„Spune-le asta taţilor”, a spus Michael. „Spune-ţi asta.” 

„Vrei să decid eu. Chiar aici și acum. Am petrecut zece minute 

cu ea și vrei să mă angajez să o împart cu fraţii mei? 

întrebă Dillon neîncrezător. 

— Nu, spuse Seth scurt. „Dar dacă nu ne descurcăm corect, nu va 

fi o decizie de luat. Ea a fugit deja o dată. Nu o vreau acolo 

singură. Frig și speriat. La naiba, ar fi putut muri." 

Michael dădu din cap. 

„Doamne, a spus Dillon. 

— Mă duc în casă, spuse Seth. „Voi doi faceţi ce vreți.” 

A trecut pe lângă fraţii săi și a ieșit pe ușă, fără să se uite niciodată înapoi. 


Treizeci de minute mai târziu, Seth a intrat în aleea casei părinţilor săi. 
Anticiparea îi grăbi pașii în timp ce se îndrepta spre ușa din față. Trecuse 

prea mult timp de când nu fusese acasă. Aici era cel mai 

confortabil. 

Înainte ca el să poată deschide ușa, aceasta s-a deschis și mama lui s-a aruncat 
spre el, învăluindu-l în îmbrăţișarea ei. S-a pregătit și a chicotit. 


„Pentru o femeie atât de mică, împachetează-te, mamă.” 

— Mi-a fost dor de tine, spuse ea cu înverșunare. „Ai așteptat prea mult să 

vii acasă.” 

El tresări la mustrarea ei. "Da, stiu. Dar acum sunt aici.” 

Ea a zâmbit și l-a bătut pe obraz. "Da, sunteti. Intră. Părinţii tăi 

vor fi încântați să te vadă.” 

Ea și-a băgat braţul prin al lui și l-a băgat înăuntru. Taţii lui erau 

întinși în sufragerie, iar televizorul era pornit. Adam apăsă 

butonul de dezactivare a telecomenzi și îl aruncă deoparte, în timp ce Ethan și Ryan 
stăteau amândoi în picioare. 

— A sosit vremea al naibii, spuse Ryan în timp ce se îndrepta spre Seth, cu braţele 
întinse. 

Ryan îl îmbrăţișă și apoi își frecă mâna peste capul lui Seth. „Ce mai 

faci, fiule? Cum e umărul?” 

"Bun. Sunt bine. Ar trebui să revină la serviciu în curând.” 

Ethan l-a împachetat în continuare și l-a prins într-un cap. Seth a râs 

și a lăsat să fie condus pe canapea. Adam s-a ridicat și 

s-a blocat cu Seth înainte de a-l strânge într-o îmbrăţișare. 

— Al naibii de bine să te am acasă, spuse Adam cu răzbunare. 

Seth se trase înapoi și se încruntă în timp ce privea prin cameră. „Unde este 
Lily?” el a cerut. 

— Callie a luat-o să călărească, spuse Adam. 

Seth rămase cu gura căscată. „V-aţi pierdut minţile? Ai lăsat-o pe Lily să 
călărească? La naiba, a fost împuşcată!” 

— Calmează-te, spuse Ryan. — Callie nu e proastă. A pus-o pe o 

plimbare bună. Adam i-a îngrijit braţul.” 

Seth îl apucă de ceafă și clătină din cap. „Toţi sunteţi 

nebuni. Ai fi lăsat-o pe mama să urce un cal imediat după ce a fost împușcată? 
Ethan se încruntă. "Desigur că nu." 

Holly își dădu ochii peste cap. 

— Atunci există vreun motiv pentru care ai lăsat-o pe Lily să călărească? 

— Relaxează-te, spuse Adam. „Am ridicat-o pe cal. Are cea mai blândă 
montură pe care o avem, cea pe care o rezervăm copiilor când vin cu 

părinţii la vânătoare. Ea poate ţine frâiele cu o singură mână, iar 

calul lui Callie va conduce. Pur și simplu coboară pe pajiște și se întorc. Lily era 
Seth oftă. „Cum a luat familia? A fost copleșită?” 

Ethan chicoti. „Puțin nervos poate, dar nu copleșit.” Se 

opri o clipă și apoi ridică privirea spre Seth. „imi place de ea, fiule. Ryan 

ne-a spus despre situaţia ei.” 

„Da, e nasol. Nu o vreau acolo. O vreau cu mine." 

Adam ridică o sprânceană. — La fel și Michael, aparent. 

— Și Dillon, murmură Seth. „Este atât de nebunesc încât nici măcar nu-mi pot învălui 
creierul 

în jurul lui. l-am lăsat pe Dillon și Michael în oraș pentru că nu ajungeam 
nicăieri. Sunt atât de enervat pe ei pentru că abia s-au cunoscut-o, așa că cum 
naiba pot fi atât de convinși? Dar apoi trebuie să-mi amintesc că am 
cunoscut-o doar acum două zile.” 

Mama lui se uită la el cu îngrijorare în ochi. 


„Ea înseamnă deja foarte mult pentru tine .” 

„Da, da.” S-a îndreptat spre mama lui și apoi s-a lăsat pe 

canapea în faţa ei. „Spune-mi ceva, mamă. Cu toţii am auzit versiunea taților 

de-a lungul anilor. Știm că știau că tu ești acela și că 

au preluat, au preluat controlul, toate acele lucruri nu tocmai corecte din punct de 
vedere politic pe care bărbaţii nu ar 

trebui să le facă. Te-a speriat? Te-ai gândit vreodată să pleci? 

Mi-e frică de moarte că o împing pe Lily prea tare și, totuși, nu o pot lăsa să se 
întoarcă 

la viaţa ei fără să-i arăt cum ar putea fi viaţa ei cu mine — 

noi.” 

Ea s-a așezat lângă el și și-a cuprins braţul în jurul taliei lui. „Nu 

știu că m-am speriat. Nu am avut niciodată ideea că taţii tăi 

mă vor răni vreodată. Dimpotrivă. M-am simţit foarte în siguranţă cu ei. S-au asigurat 
cămă 

simt în siguran 
vrut de la mine 
funcţiona.” 
„Deci cum ai trecut prin toate astea?” 

„S-a rezumat la încredere. Și pur și simplu mi-au cerut să le dau lor și nouă o 

șansă. Sună atât de simplu, dar când sunt puse așa, ce altceva aș putea spune decât 
da? Nu mi-au cerut cereri. Nu mă forțau să 

iau decizii pe care nu mi-am dorit. Au vrut doar să aibă grijă de mine și 

să le dau relaţiei noastre o șansă. Și așa am făcut." 

— Faci să sune simplu, de parcă m-am gândit peste măsură la fiecare 

aspect al asta, spuse Seth cu tristeţe. „Poate că asta e tot ce poate face oricine este 
să ceară 

o șansă.” 

„Vreau doar să fii fericit”, a spus mama lui cu vocea ei blândă și dulce. 

„Vreau ca toţi copiii mei să fie fericiţi, indiferent cum ar trebui să se întâmple. Nu 

mă îndoiesc nicio clipă că voi trei aţi putea-o face pe Lily fericită. Dar vreau 

să te asiguri că vei fi mulțumit de acest tip de aranjament.” 

Se aplecă și o sărută pe obraz. "Te iubesc mamă. Si multumesc. Vă 

ajută să obţineţi punctul dvs. de vedere.” 

„Unde sunt fraţii tăi acum?” întrebă Adam. 

„Probabil chiar în spatele meu. Michael e supărat. Dillon nu este cu mult mai bun. 
Cina ar trebui să fie interesantă în seara asta.” 

Mama lui și-a dat ochii peste cap. — Ca și cum voi trei vă certaţi și continuaţi 

la masă este ceva nou? 

„Am fost copilul tău bun”, i-a amintit Seth. „Michael și Dillon au fost 

generaţia demonului.” 

— Nici măcar nu putem argumenta acest aspect, spuse Ryan obosit. "Cei doi. Sper 
la naiba că Lily știe în ce se bagă. 

„De cât timp au plecat la călărie?” întrebă Seth. Încercă să nu fie 

îngrijorat, dar era nerăbdător să o vadă din nou și să vadă singur că ea era 

bine. 

„Mergi cu mine în hambar și îi vom aștepta”, a spus Adam. , 

Trebuie să vorbesc cu tine oricum." 

Seth l-a urmat pe tatăl său până în spate și s-au sprijinit de gard, ca să 


ram nervos și confuz, totuși. Nu am înţeles ce au 


ă. E 
și, când am înţeles, nu am știut cum ar putea 


poată vedea calea pe care fetele aveau să o urce înapoi de pe pajiște. 

— Te-ai mai gândit să preiei mandatul de 

șerif al lui Lacey? 

— La naiba, mormăi Seth. „Nu m-am gândit deloc la asta. Chestia asta cu 

Lily sa întâmplat atât de repede. Adică într-o zi, așteptam cu nerăbdare săptămâna 
viitoare, 

să-mi fac evaluarea psihică și să mă întorc la serviciu. Următorul 

lucru pe care îl știu, sunt surprins de o femeie care se află în cele mai proaste 
circumstanţe și, mai rău, nu știu nimic despre ea. Și totuși, ea este 

a mea. Și dacă asta nu e o nebunie, nu știu ce este. Deci nu, nu m-am 

gândit deloc la slujba lui Lacey.” 

„Ei bine, mi se pare că ar putea fi o mană cerească și că ţi-a căzut în poală la 
momentul potrivit.” 

Seth se încruntă în timp ce se uita înapoi la tatăl său. 

"Gandeste-te la asta. Dillon și Michael sunt aici. Ambii au afaceri 

aici. Ești la trei ore distanţă în Denver. Cum naiba o să funcţioneze 

dacă toţi încercaţi să rezolvaţi lucrurile cu Lily? 

„Știu destule despre fraţii tăi încât să știu că sunt tenace ca naiba. 

Nicicum nu o vor lăsa pe Lily să se întoarcă cu tine. O vor vrea aici cu ei. 

Singura ta alegere ar putea fi să faci compromisuri.” 

Seth a înjurat lung și tare pe sub răsuflarea lui. "Ai dreptate. Adică, 

știu că ai dreptate. Dar șerif? Asta a fost întotdeauna treaba lui Lacey. Nici măcar nu 
mi-o pot 

imagina să nu fie acolo. Ea este foarte apreciată și respectată aici. Are pantofi grei 
de umplut." 

„Dacă poate cineva, ai fi tu. Oamenii de aici ar avea nevoie de o 

faţă familiară, prietenoasă. Ei devin nervoși când intră străini și preiau 

sarcina de a le proteja interesele. Ai trăit aici toată viaţa. Ai 

crescut cu acești oameni. Au încredere în tine.” 

Seth și-a așezat coatele pe balustrada din lemn și a meditat la sugestia tatălui său 
„Să-și lase slujba în forță? Chiar și după ce fusese împușcat, nu se 

gândise să plece, nici măcar o clipă. Mi s-a părut laș să renunţ la 

primul semn de adversitate și să te întorci acasă pentru a-ţi lua o slujbă de șerif care, 
în cea 

mai mare parte, nu implica nimic mai grav decât disputele cu animalele sau 
conduita ocazională dezordonată. 

— Lasă-mă să te întreb ceva, spuse Adam. „Ce te-ar face 

fericit? Să stai în Denver în locul tău actual de muncă sau să te întorci acasă unde 
locuiește familia ta, unde ai locuit toată viaţa?” 

Așa spus, a fost aproape o idee. Aceasta era acasă, indiferent 

de anii petrecuţi departe. Aceasta a fost viaţa lui. Familia lui. Oamenii pe care i-a 
iubit. Și acum Lily. Nu o voia înapoi în Denver. Ar putea avea un 

nou început aici. Cu el. Cu fraţii lui, dacă ea a ales așa. 

„Gândește-te la asta și du-te să vorbeşti cu Lacey mâine. O să fie supărată 

când va afla că ești în oraș și nu ai trecut să o vezi.” 

Seth rânji. — Da, dar ea mă va ierta. 

— lată-le acum, spuse Adam, făcând semn spre potecă. 

Callie apăru prima, ţinându-și calul într-un ritm liniștit, în timp ce Lily 

apăru la vedere câteva clipe mai târziu, cu un zâmbet ridicol acoperit pe 


faţă. 

L-a lovit pe Seth chiar în stomac și pentru un minut a uitat să respire. 

— Acum știi de ce nu i-am putut spune că nu, murmură Adam. „Este 

frumoasă, fiule. Dar supărător ca un mânz nou-născut. Va trebui să mergi pe 

un drum foarte atent cu ea.” 

Seth dădu din cap. „Știu, tată. Crede-mă, ştiu.” 
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Când Lily și Callie au ajuns în vârful potecii care se termina la 

hambarul Colter, Lily i-a văzut pe Adam și pe Seth stând lângă gard, așteptându-i. 
„Uh oh, ești rupt,’ mormăi Callie. „Seth pare că ar fi înghiţit 

o lămâie." 

Când se apropiau, privirea lui Seth o găsi pe Lily, iar buzele lui s-au răsucit într-o 
ușoară încruntătură. Calul ei se opri în spatele lui Callie, iar Callie alunecă ușor 
de pe șa. Seth se apropie și își puse mâinile pe talia lui Lily. 

"Eşti gata?" el a intrebat. „Nu vreau să te rănesc. 

Ea a zâmbit și a întins mâna spre umerii lui în timp ce el o strânse de șolduri. 

Ea a aterizat în faţa lui, aproape înghițită de corpul lui mult mai mare. 

„Unde dracu este praștia ta?” el a cerut. 

„L-am rugat pe tatăl tău să-l scoată”, a spus ea. „Nu aveam nevoie de el și voiam 
să pot să-mi mișc braţul.” 

Seth îi luă umerii în cupă și se uită cu atenţie la ea. „lubito, ai 

fost împușcat. Ai nevoie de praștie și nu trebuie să fii afară călare pe cai. Ar trebui să 
fii 

înăuntru, pe canapea.” 

Nasul i s-a încreţit și își miji ochii spre el. „Este o tăietură. Dacă m-aș răni 

pe o ramură de copac, sau poate pe o bucată de sticlă, nu ai fi 

speriat din cauza acestei mici rane. Dar pentru că a fost un glonţ, este mai 
dramatic. Rezultatul final este același. Sunt bine. Nu am nevoie de praștie. De fapt, se 
simte mai bine când îl pot muta.” 

— Michael va avea o vacă, mormăi Seth. 

Ea a zâmbit. "Nu, el nu este." 

Seth și-a încadrat faţa în palmele lui, degetele lui atingându-i 

pomeţii. Ea a avut ideea nebună că o va săruta, chiar aici, 

chiar acum, cu sora și tatăl lui privind. 

Și-a dat seama că nu o deranjează deloc. 

De data asta ea l-a sărutat înapoi. Buzele lui alunecară peste ale ei, ușoare, 

apoi se întoarse, mai greu de data asta, cu limba cercetând gura ei pentru a se 
deschide. 

Ea a oftat și a lăsat buzele să se desprindă. Gustul lui a inundat 

limba ei exact când căldura lui i se scurgea limpede în oase. El și-a cuprins braţele 
în jurul ei și a tras-o atât de aproape de corpul lui, încât se simţi absorbită de 

el. 

O mână s-a întins peste spatele ei, ţinând-o lipită de el, în timp ce cealaltă 

îi ţinea gâtul și maxilarul în cupă, în timp ce el îi înclina capul pentru un 

acces mai bun. 

Acolo unde înainte el îi dăduse sărutări blânde, aproape tachinatoare, sau 

chiar reţinut, acum îi stăpânise gura. Nu exista alt cuvânt pentru asta. 


Umflături înfrigurate i-au alergat pe coloana vertebrală și din nou în sus, răspândindu- 
se peste 

umerii ei și în jos, până când sfarcurile ei s-au strâns și s-au apăsat în 

pieptul lui. 

Dorinţa era o plimbare palpitantă în care nu mai fusese de mult. Uitase 
bucuria dintr-un singur sărut sau atingere, felul în care pielea ei reacţiona la 
convingerile blânde ale unui bărbat. Cum i s-au umflat și s-au strâns sânii și cât de 
mult 

îi plăcea să fie atinsă acolo. 

Sau cât de mult îi plăcea pur și simplu să fie sărutată. Și ţinut. Unele conforturi 
nu au fost niciodată uitate, indiferent cât de mult au fost refuzate. 

— Ai un gust al naibii de dulce, murmură Seth pe buzele ei. — Te vreau 

atât de mult, Lily. El s-a îndepărtat și apoi și-a sprijinit fruntea de a ei. 

Și-a trecut vârful degetului peste linia maxilarului ei și l-a lăsat să stea peste 
buzele ei. 

Au fost uitaţi tatăl lui și sora lui, deși când ea a privit 

în piept, a văzut că deja luaseră caii în hambar, lăsându-i pe ea 

și pe Seth singuri. 

Ea și-a ridicat privirea ca să o întâlnească pe a lui Seth, cu gândurile amestecate de 
evenimentele de dimineaţă. 

„Seth, Dillon m-a sărutat mai devreme. Nu înţeleg de ce. Adică, 

tocmai m-a cunoscut. Dar l-am și sărutat. Nu știu ce se întâmplă. Sunt 

confuz de... toate astea. Dar am crezut că ar trebui să știi, că ai dreptul 

să știi. 

Seth se îndepărtă, cu ochii tulburaţi. Dar ea nu vedea furie. Sau 

gelozie. 

„Vino cu mine, Lily. Sunt câteva lucruri 

despre care trebuie să vorbim." 

El și-a pus braţul în jurul ei și a condus-o departe de hambar pe o 

potecă de piatră care ducea printr-un grup de aspeni. Era o bancă într-un mic 
poiană și el o așeză pe ea, dar el rămase în picioare, cu 

limbajul trupului încordat și neliniștit. 

„Probabil crezi că suntem cu toţii nebuni”, a spus el. "Familia mea. Fratii mei. 
Așa cum stau lucrurile cu părinţii mei.” 

Ea clătină din cap. „Nu nebun. Doar diferit. Este evident că taţii tăi 

o iubesc foarte mult pe mama ta. Funcţionează pentru ei.” 

„Vreau să funcţioneze pentru noi”, a spus el răspicat. 

Se uită înapoi la el, sigură că nu înţelesese. Și-a trecut o mână 

prin păr și și-a stins răsuflarea. 

„S-a întâmplat ceva când te-am cunoscut, Lily. Ceva puternic pe care nu-l 

pot explica. Tot ce pot spune este că știam că ești menit să fii al meu. 
Problema este că același lucru s-a întâmplat cu Michael și apoi cu Dillon.” 

Ea se uită în jos, nesigură cum să răspundă. Ce a spus cineva într- 

o astfel de situaţie? 

— Și tu ai simtit asta, Lily. Te-am urmărit cu fraţii mei. Le-ai răspuns lor 

așa cum mi-ai răspuns mie.” 

— Nu știu ce să spun, murmură ea. 

El îngenunche în faţa ei și îi luă mâinile între ale lui. „O să vă cer 

aceleași două lucruri pe care taţii mei le-au cerut mamei mele când au cunoscut-o. 


zn 


Încrederea ta și o șansă. 
Îi întâmpină privirea, inima îi bătea atât de tare, încât o făcu ușurată. 

„Sunt lucruri pe care nu le știi.” 

„Și vom ajunge la ei. La vremea ta, spuse el încet. „Vreau să poţi avea 

încredere în noi și, mai mult decât atât, vreau o șansă. Dă-ne șansa să 

o facem să funcţioneze.” 

Trecutul încă o ţinea ferm în strânsoarea lui, dar dacă aceasta ar fi șansa ei 

de a-și schimba viitorul? Nu putea schimba ceea ce s-a făcut, dar nu și-a putut 
petrece restul vieţii plătind pentru greșelile ei iar și iar. 

Dar dacă atunci când au știut adevărul, n-au mai vrut-o? Era 

firesc că și-ar dori o familie. Au crescut într-o familie numeroasă. Acesta 

era singurul lucru pe care nu le putea oferi. Ar putea ei să accepte asta? 

Și apoi s-a scufundat. Ea stătea aici, calmă, luând în considerare o 

relaţie cu trei bărbaţi. Trei bărbaţi pe care abia îi cunoștea. Erau atât 

de multe întrebări fără răspuns, o durea capul. 

— Știu că ești copleșit, spuse Seth. „La naiba, cine nu ar fi? Dar 

aici intervine încrederea și șansa, Lily. Avem multe de rezolvat 

și nu va fi ușor. Dar o putem face.” 

"Putem?" 

Îi mângâie capul, buclele răsărind înapoi după ce 

le turtise. 

„Mă îndrăgostesc de tine, Lily. Mă simt prost chiar și spunând asta, dar asta 

nu modifică inevitabilul.” 

Respirația i-a bâlbâit și a sughit până când a crezut că se va sufoca. 

Dragoste? Chiar dacă ea clătină din cap în semn de negare mută, el dădea din cap, 
reafirmându-și cuvintele. 

Ochii lui erau atât de serioși. Un albastru intens care părea să-i pătrundă chiar în 
suflet. 

Cum a putut să o iubească sau să creadă că o iubește? 

„O, Doamne, Seth. Nu știi. Doar că nu știi.” 

— Atunci spune-mi, spuse el cu blândeţe. „Când vei fi gata, te voi asculta și vom 
face faţă împreună." 

„Ceva îmi spune că dacă aș fi de acord să... încerc... că ar fi luat 

calea ușoară.” 

"Ușor?" El a râs. „Nu mă aştept ca nicio parte din asta să fie ușoară. Ușor 

ar fi să pleci. Greu va fi să rămâi și să-l faci să funcţioneze.” 

Pleacă. Ar putea s-o facă? Era ceea ce făcuse ea înainte și nu fusese 

ușor. Dar poate că fusese mai ușor decât să se confrunte cu realitatea ei. Fusese 
o lașă de prea mult timp. Poate că era timpul să crească o coloană vertebrală și să 
începi 

să trăiești din nou. Poate că nu ar fi cu acești bărbaţi, dar de unde ar 

ști dacă nu ar încerca? 

Se încruntă atunci, pentru că Michael și Dillon nu-i spuseseră nimic 

despre asta. 

— Vorbești pentru Michael și Dillon? întrebă ea șovăitoare. 

Seth se legănă înapoi, apoi se ridică. "Nu. vorbesc pentru mine. Nu pot și 

nu voi lua deciziile lor pentru ei. Nu mi-am scos asta din fund dacă asta 

întrebi. Ei sunt conștienți de felul în care mă simt. Michael... a fost 

primul care a adus în discuţie asta. Voi fi sincer, m-am luptat. Eu te-am vrut. încă te 


vreau 
. Dar va depinde de ei să-și spună părerea și de tine să accepţi sau să 

respingi ceea ce oferim." 

"Oh." 

Întinse din nou mâna ei și o trase în picioare. „ 

Ți-am dat multe la care să te gândești. Nu vreau să te supraîncărc. Pentru moment, 
vreau doar 

să-mi promiţi că vei rămâne. Gata cu alergatul. Să vedem unde 

ne duce asta. Bine?" 

Ea trase adânc aer în piept și și-a încremenit strâns degetele în jurul lui. 
Anticiparea și frica s-au încolţit în piept și i-au fluturat în 

stomac ca o plimbare nebună în parc de distracţii. 

Apoi îi întâlni privirea și văzu speranţa reflectată. Și aceeași 

frică în oglindă. Ea și-a lăsat răsuflarea într-o expiraţie lungă și a spus: „Bine”. 
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Lily a rămas puţin năucită când ea și Seth s-au întors în casă. Nu se 

stabilise. Da, ea îi spusese că o va încerca. Dar cât de inofensiv 

suna asta? Parcă i-ar fi spus că va încerca un fel de mâncare nou. Dar ceea ce 
acceptase era o relaţie — o relaţie — cu trei bărbaţi. 

Râsul nervos bolborosi și țâșneau în gât ca un sifon agitat 

. Era ieșită din minţi. Nu avea nicio treabă să intre într-o relaţie 

cu un bărbat, cu atât mai puţin trei. Și, deși își adunase cel puţin o 

idee despre Seth și Michael, nu știa nimic despre Dillon. Ea petrecuse toată 
jumătate de oră în prezenţa lui. Îi sărutase lumina zilei, dar un sărut 

nu făcea o relaţie. 

Ea clătină din cap când ea și Seth intrară în bucătărie pe 

ușa din spate. Ea nu fusese de acord cu o relaţie. Ea fusese de acord să le dea o 
șansă și fusese de acord să nu plece. 

Majoritatea femeilor din poziţia ei ar profita de șansa de a lăsa o viaţă pe 

străzi și de a permite unui bărbat tandru și grijuliu să o adăpostească. 

Ea nu era majoritatea femeilor. 

Mâna lui Seth s-a așezat posesiv pe șoldul ei în timp ce mergeau prin 

bucătărie și în camera de zi. Spre surprinderea ei, Dillon stătea lângă 

șemineu, cu un picior ridicat și pantoful lipit de perete în timp ce se 

lăsă pe spate. 

A fost din nou uimită de prezenţa lui. Într-o familie de 

.. cowboys cu aspect conservator — ea era convinsă că toţi arătau ca 

familia tipică de munte occidentală - Dillon ieșit ca o lamă de oţel printre 

cuțite de plastic. 

Braţe groase, musculare, cu tatuaje complicate. Ea mor de nerăbdare să studieze 
tiparele, să le urmărească cu degetele și să vadă cât de departe treceau peste corpul 
lui 

. S-au extins la pieptul lui? Spatele lui? 

A fascinat-o. El emana încredere și mulțumire de sine, de parcă ar 

fi fost chiar acolo unde își dorea să fie în viaţă și nu i-ar păsa mai puţin dacă altcineva 
îl găsea lipsit. 

Ea se uită în jur, căutându-l pe Michael, dar nu l-a văzut nicăieri 


în sufragerie, deși era destul de aglomerat cu restul familiei Colter 

. Toţi o priveau, unii mai subtil decât alţii, dar ea 

simţea greutatea privirilor lor în timp ce măsurau situaţia. 

Tensiunea a crescut și s-a menţinut puternic în aer. Mâna lui Seth era un brand pe 
șold, în timp ce privirea lui Dillon o ardea cu intensitatea ei. 

Se îndepărtă de Seth, punând puţină distanţă între ei. 

Era deja atât de mult concentrat asupra ei, iar întreaga familie părea să 
privească și să își ţină respiraţia pentru a vedea ce se va întâmpla între Dillon 
și Seth. 

Deja regreta promisiunea făcută în grabă. Aceasta era o familie unită 

„iar ea nu era nimeni. Era deja inconfortabil și nici măcar nu schimbase 

mai mult de câteva cuvinte cu Dillon. Ultimul lucru pe care și 

-a dorit a fost să fie un os de dispută. 

Gâtul i s-a îngustat și aerul i se simţea prea fierbinte strângându-i prin 

trahee. Instinctul ei a fost să fugă și a luptat cu constrângerea doar pentru 
cele mai mici secunde, înainte de a murmura o scuză slabă și a se întoarce 
spre bucătărie. 

Spusese că are nevoie de ceva de băut, dar nici măcar nu făcu o pauză. 

Ea a deschis ușa din spate și a pășit în aerul curat de munte. Inspirând 

brusc, savură aroma de pin și ușurarea răcoroasă în timp ce aerul curgea ușor 
în plămânii ei. 

Când devenise un astfel de șoarece? Această persoană nervoasă, ezită era 

o străină pentru ea. Devenise cineva pe care nu o mai recunoștea. O carapace 
a tinerei femei care ţinuse cândva lumea în mâinile ei. 

Adevărul era că ea era supărată. Furios pe ea însăși. În clipa în 

care intră în sufragerie și se confrunta cu familia Colter, o văzu 

pe Dillon privind-o atât de atent și știind despre conversaţia pe care tocmai o avusese 
cu Seth, se simţi imediat nedemnă. 

Nevrednic. 

Și de ce? 

— Meriti să fii fericită, Lily, șopti ea. „Încetează să 

te pedepsești pentru păcatele trecute." 

„Un sfat foarte bun.” 

Ea a smucit din cap pentru a-l vedea pe Dillon stând chiar în spatele ei. Nici măcar nu-l 
auzise 

ieșind pe ușă. Pregătită, ea se înclină în lateral, 

privirea ei nu l-a părăsit niciodată. 

Ochii i s-au întunecat de regret și și-a trecut o mână prin 

părul scurt și tepos. — Nu am vrut să te sperii, Lily. 

Se încruntă ușor, nesigură cum să accepte scuzele lui. 

A făcut un pas înainte. "Oricand. Înainte în bar și acum. Te -am 

făcut să fii inconfortabil și acesta este ultimul lucru pe care mi-am dorit să-l fac 
vreodată. Seth este 

gata să mă lovească în fund și adevărul este că o merit.” 

„Seth a spus...” 

„Ce a spus?” 

„A spus o mulţime de lucruri. Despre el și despre tine și Michael. Despre 
familia ta. Despre... sentimentele tale... pentru mine.” 

Dillon își băgă mâinile în buzunare și se legănă pe călcâie. 


Apoi o ușoară strălucire i-a pătruns în ochi și a privit înapoi spre casă. 

„Vrei să faci o plimbare cu mine? Pe bicicleta mea?” 

Ea clipi. „Bicicleta ta?” 

„Da, conduc o Harley. Ei bine, am și eu un camion, dar bicicleta este mult 

mai distractiv de condus când vremea este bună.” 

Ea a ezitat. Acest lucru a devenit din ce în ce mai suprarealist. Se aștepta în 
orice moment să se trezească dintr-un vis. Totul părea atât de întâmplător. 

Ceva diferit la fiecare pas. 

Imbratiseaza-l, Lily. Trăiește, pentru numele lui Dumnezeu. Acum două zile, locuiai 
singur pe o alee, știind că vei fi mereu singur. Acum 

nu trebuie să fii. Chiar dacă este doar pentru puţin timp, savuraţi-l. 

„Vreau să petrec ceva timp cu tine, Lily. Doar tu si eu. Nu Seth. 

Nu Michael. Nimic care să încurce problema. Nu vreau să știu ce 

a spus Seth despre mine sau despre sentimentele mele. Nu-mi pasă. Ceea ce îmi 
pasă este să explorez 

chestia asta dintre tine și mine. Pentru că sentimentele mele — oricare ar fi ele — 
vor fi explicate de mine. Nu fratele meu." 

„Și pe nimeni nu se va deranja dacă pur și simplu... dispari?” 

El a zâmbit - un rânjet îngâmfat, sigur de sine - care a făcut lucruri amuzante în 
interiorul ei. În acel moment, ea zări o privire asupra rebelului răutăcios care 
făcea parte din imaginea lui. 

„Avem nevoie de permisiunea lor?” 

Ea a zâmbit. „Nu, presupun că nu. Deși nu vreau ca Seth să-și facă griji. 

Nu era fericit că am mers să călăresc cu Callie cu braţul meu." 

Ochii lui Dillon s-au întunecat când privirea lui i-a coborât pe umărul ei, apoi el 
s-a încruntat. „Unde este praștia?” 

Ea și-a dat ochii peste cap. „L-am scos. Nu am nevoie." 

„Voi fi atent cu tine. Tot ce trebuie să faci este să mă îmbrățișezi strâns și să ţii 
umărul pe spatele meu." 

Ideea de a fi atât de intim presat de el îi trimitea un fluturat de 

conștientizare prin vene. Burta i s-a încleștat și adrenalină a crescut, 

trimițând o înroșire caldă peste piele și mai profundă până când și-a dat seama de 
zgomotul lent al pulsului ei. 

Dillon își înclină capul în direcţia casei. „Sunt obișnuiți cu 

nebunia mea. Nici măcar nu vor clipi. Seth s-ar putea să se încordeze, dar te- 

a avut deja pentru el. Dacă este atât de dornic ca asta să funcţioneze, va trebui să se 
descurce." 

El întinse mâna, iar pentru o clipă ea se uită la ea, studiind 

degetele lungi și asprimea palmei lui. Ea și-a alunecat cu grijă mâna peste 

a lui, absorbind senzaţia scânteii care a sărit între ei. 

El și-a îndoit degetul mare peste mâna ei și s-a frecat în sus și în jos 

înainte de a-și strânge degetele în jurul ei. 

— Vino cu mine, Lily. 

Vocea i s-a coborât și a existat o ademenire senzuală în 

cererea spusă simplu. 

— Dacă-l anunţi pe Seth unde mergem, spuse ea ca un 

acord. 

Din nou, zâmbetul îngâmfat a fulgerat și el a tras de mâna ei. „Bine 

atunci. Să mergem să-i înfruntăm împreună. Te-au hrănit taţii?” 


Ea a dat din cap. 

„Bine, atunci te voi hrăni cu cina mai târziu. Sunt un bucătar destul de bun și nu 
doar mâncarea de bar pe care o servim la cârciumă. Îi voi promite lui Seth că te va 
primi acasă 

la o oră decentă.” 

El a zâmbit când a spus ultimul, iar ea a zâmbit în schimb la 

jocul din vocea lui. 

El o ghidă înăuntru, abia atingând-o, cu excepţia strângerii lui pe 

mâna ei, dar căldura din corpul lui plutea și o invadă până când ea se aplecă 

de partea lui, dorind din nou acea zdruncinare minunată de conștientizare. 
Conversaţia s-a oprit când ea și Dillon au intrat din nou în sufragerie 

și, din nou, au existat speculaţii deschise pe fețele soţilor Colter. 

Privirea lui Seth s-a lăsat spre ea și spre mâinile legate de Dillon. Expresia lui 

a rămas neutră, dar ochii lui spuneau o altă poveste. Acolo era incertitudine 

și uitând că Dillon avea de gând să-l informeze că face 

o plimbare cu el, îi lăsă mâna lui Dillon și se duse direct la Seth. 

Ea plutea aproape, dorind să-l atingă, dorind să intre în braţele lui, 

dar nu știa cum să facă faţă unor situații ca asta. Și-ar fi dorit ca 

ceilalţi să nu fie acolo pentru că se simţea ca o interpretă într-o scenă bizară. 

Ca și cum toată lumea aștepta să vadă marea dezvăluire. 

„Poţi să vii afară?” îi șopti ea lui Seth. — Cu mine și Dillon? 

Ea se uită înapoi la Dillon în timp ce vorbea, îngrijorată că el ar crede că ea 

cere chiar permisiunea despre care glumeseră. Nu era vorba despre 

permisiunea. Era vorba despre respect și, în felul ei, voia să-l liniștească 

pe Seth. 

Seth dădu din cap și îi atinse braţul în timp ce o întoarse în direcţia 

ușii din faţă. 

„Ne vedem mai târziu, băieţi”, a anunţat Dillon în timp ce îi urmărea pe Seth și 

Lily afară. Se opri să-i ciufulească părul lui Callie. „Nu întârzia la serviciu în seara asta, 
puștiule. Și încearcă să nu-mi rănești clienţii.” 

Se auziră rămas-bun murmurat, iar Lily era deja pe 

ușa din faţă, dar apoi se întoarse, nu dorind ca Colters să o considere nepoliticos. Ea 
apucă tocul ușii și le zâmbi părinţilor lui Seth și Dillon. 

"Multumesc pentru ospitalitate. Ai fost foarte amabil.” Apoi se uită 

la Callie. „Mi-a plăcut foarte mult călătoria. Mulţumesc că m-ai luat.” 

Soții Colteri păreau puţin ameţiţi și cine i-ar putea învinovăţi? Lily a 

izbucnit în vieţile lor bine ordonate și a dat lucrurile peste cap în câteva 

ore. 

Și-a mușcat buzele și s-a rugat să nu fi luat o decizie care să 

rănească ceea ce era, evident, o relaţie de familie foarte apropiată. 

Ca și cum și-ar fi simţit îngrijorarea, Holly a zâmbit și a traversat camera pentru a sta 
în 

faţa lui Lily cu câteva clipe înainte de a o cuprinde cu blândeţe în îmbrăţișarea ei. 
— Ești binevenit, Lily. A fost minunat să te cunosc. Ești 

binevenit aici oricând. Mă aştept să ne vedem mai mulţi dintre voi în curând.” 
Ochii ei sclipiră când se îndepărta, iar Lily îi întoarse zâmbetul. 

Dillon s-a oprit să pună o lovitură zgomotoasă pe obrazul mamei sale, înainte de a 
o împinge pe Lily afară pe ușă. 

„O duc pe Lily la o plimbare și o să luăm cina mai târziu”, 


a anunţat Dillon în timp ce se apropiau de vehiculele parcate din faţă. 

Singura reacţie a lui Seth a fost răsucirea ușoară a buzelor, dar se uită la 

Lily. „Ești pregătit pentru asta? Nu ar trebui să alergi peste tot 

cu braţul rănit." 

În vocea lui era o notă acuzatoare, aproape de parcă l-ar fi criticat 

pe Dillon că nu a avut mai multă grijă de ea. 

Își puse mâna pe pieptul lui Seth și o lăsa acolo în timp ce se uita la el. 

„Sunt bine, Seth. O plimbare suna frumos. Și... ei bine... dacă ceea ce ai spus tu este 
adevărat, 

atunci am nevoie de..." Ea se străduia să rostească cuvintele, dar trebuia să fie la fel 
de sinceră 

și directă cu ele precum au fost cu ea și, dacă asta însemna să-și exprime 

nevoile, atunci ea trebuia să o facă. 

„Tocmai l-am cunoscut pe Dillon. Există o atracţie evidentă acolo, dar trebuie să 
știu. El trebuie să știe. Trebuie să știm cu toţii”, a adăugat ea pentru a sublinia. „Ai 
cerut o șansă și am fost de acord să-ţi dau acea șansă, dar toţi trebuie să ne 
asigurăm că este corect." 

Seth o trase în braţele lui, un zâmbet ușor smulgându-i buzele. „O modalitate de a- 
mi întoarce cuvintele asupra mea. Îmi fac doar griji. Te vreau în siguranţă.” Își aruncă o 
privire 

piezișă la fratele său, dar privirea lui nu era căldură. „Dillon e un 

maniac. Nu vreau să te omoare.” 

Dillon zâmbi și-și dădu ochii peste cap. „Hai, frate mai mare. Dă-i drumul. 

Tu ai fost cel care a predicat timpul și răbdarea și cum trebuie să facem asta 

și asta. Este timpul să vorbim." 

Seth a sărutat-o, dar a renunţat la ea fără alte argumente. — Ne vedem 

la Michael mai târziu, bine? 

Ea a dat din cap și a zâmbit. Dillon se uită la ea și apoi făcu un semn 

către camioneta lui. "Eşti gata?" Ea trase adânc aer în piept și se îndreptă spre 
camioneta 

Dodge roșie a lui Dillon. 

Se uită înapoi la Seth, iar privirile lor s-au conectat pentru o ultimă 

clipă, înainte de a se aluneca pe scaunul pasagerului din vehiculul lui Dillon. 
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Capitolul cincisprezece 

Lily aruncă o privire piezișă către Dillon în timp ce mergeau cu mașina în oraș, dar nu 
își dădu seama niciodată nimic de spus, așa că rămase tăcută. 

Avea acel sentiment nervos și nervos de parcă oamenii s-au întâlnit la primele întâlniri 
și a 

presupus, pentru toate scopurile practice, că asta era. 

Se tot aștepta ca el să iniţieze conversaţia. Își dădu seama că avea o 

mulţime de întrebări despre ea. Fraţii lui trebuiau să-i fi explicat 

cum au cunoscut-o și circumstanţele vieţii ei. Dar nu a spus niciodată un 

cuvânt. Ea nu știa dacă era recunoscătoare sau dacă era enervată, el nu era 

mai curios despre ea. 

Apoi a trebuit să-și înăbușe râsul. Nu, nu era pregătită să dezvăluie 

motivele pentru care fusese fără adăpost și ar trebui să fie recunoscătoare că păreau 
dispuși să aștepte. Nu au apăsat și poate de aceea era dispusă să 


se aventureze pe această cale neconvenţională cu ei. 

Fusese liniștită după întâlnirea cu familia Colter. Fusese extrem de 

curioasă și îngrijorată, știind dinainte dinamica relaţiei lor 

. Dar făcuseră să pară atât de normal. Atât de acceptabil. Era 

evident că bărbaţii mai în vârstă Colter o adorau pe Holly și că erau în largul lor 
cu relaţia lor. 

Poate că se așteptase la tensiune. Gelozie. Ceva evident care să semnaleze 
neliniștea faţă de aranjament. În schimb, intrase într-o 

gospodărie foarte normală și fusese înconjurată de sentimentul de căldură și 
dragoste. Și 

fericire. Mulţumire adevărată și poate că asta a fost cea mai mare atracţie pentru 
ea. 

Era gata să meargă înainte. Lăsaţi deoparte vinovăția și durerea îngrozitoare care 
fuseseră o luptă zilnică de atâta vreme. Cât timp trecuse? Ea 

a descoperit că timpul nu are nicio însemnătate când scopul era doar să 
supravieţuiască încă o 

zi pe străzi. 

Dar asta nu era viaţa ei. Nu fusese. Fusese alegerea ei să plece, 

deși în acel moment nu simţise sau nu dorea să simtă nicio 

alternativă. 

Acum i s-a părut o prostie și i-a fost puţin rușine de 

dorinţa ei de a renunţa pur și simplu. Ar putea cineva să înțeleagă 

impulsul acţiunilor ei? 

Poate că era timpul să închidă acel capitol din viaţa ei și să deschidă ușa către 
altul. Tot ce putea face era să încerce. 

Dillon a coborât pe strada principală din Clyde, a trecut pe lângă pub-ul lui și a cotit 
pe un drum asfaltat care urca deasupra orașului. 

După aproximativ o milă, s-a transformat în pământ și stâncă , iar ea se uită curioasă 
în jur în timp ce călăreau mai sus. 

„Locuiești aici sus?” ea a intrebat. 

El a dat din cap. „Nu este mult, dar mi se potrivește." 

Au ocolit cotul și drumul a ajuns într-un luminiș. Și 

-a tăiat respiraţia când a văzut cabana superbă. Era poate un acru 

de zonă cu iarbă defrișată, ruptă de stânci, dar zona de dincolo era dens 
împădurită, un amestec de aspens și pin. 

"Nu prea mult? E frumos!" 

El îi aruncă un zâmbet lateral. "Bucur că vă place. Vrei să arunci o privire 

în jur înainte să scot bicicleta afară?” 

Ea dădu din cap nerăbdătoare și deschise ușa. Primul lucru de care a devenit 
conștientă a fost tăcerea. Doar foșnetul ocazional al membrelor copacilor de la o 
adiere blândă a tulburat liniștea și liniștea care acopereau zona. 

Ea a inspirat adânc, bucurându-se de aerul crocant cu miros de pin. Fără să-l aștepte 
pe 

Dillon, ea rătăci înainte, atrasă de veranda de cedru și de balansoarul 

care se legăna ușor de fiecare dată când trecea o briză. Când se apropia 

, auzi zgomotul ușor scârțâit pe care îl făcea scaunul. S-a oprit la 

trepte și a băut în atmosfera casnică și rustică a casei, a simţit că se înfășoară în jurul 
ei și o apropie. 

Dillon veni să stea lângă ea și își încolăci braţul în jurul taliei ei. 


„Aceasta este, acasă, dulce casă, sau blocul de burlac, așa cum o numește mama." 
„Este îngrozitor de mare să fii burlac. Abia aștept să văd interiorul.” 

O urcă pe trepte și deschise ușa, apoi îi făcu semn să meargă 

înaintea lui. 

— Nu-ţi încui ușa? ea a intrebat. 

El a zambit. „Nu există niciun motiv aici. Nimeni nu vine decât dacă este aici în 
vizită. Sunt singura persoană care trăiește pe acest drum. A trebuit să 
construiesc a doua jumătate pentru acces." 

Ea a aruncat o privire prin sufragerie și a fost impresionată de bogăţia lemnului 
și a șemineului mare de piatră care era piesa centrală a 

zonei confortabile. 

„Totul pare personalizat. L-aţi proiectat și construit conform specificaţiilor?” 

Un strop de culoare i-a făcut praf obrajii. „Am făcut totul singur. Ei bine, taţii 
m-au ajutat, dar am proiectat-o și am făcut chiar eu cea mai mare parte a lucrărilor din 
lemn. Mi- a luat 

doi ani, dar este exact așa cum mi-am dorit.” 

Ochii i se mariră. „Este superb, Dillon. Eşti foarte talentat.” 

Canapeaua mare, suprapusă, făcu semn. Părea atât de primitor și 

confortabil încât nu s-a putut abtine să încerce. De îndată ce s-a așezat, 

pernele au învăluit-o și au absorbit-o pe canapea. 

Și-a dat jos pantofii și și-a încremenit picioarele sub ea. Oftat 

a scăpat înainte ca ea să-l poată suna înapoi. 

Dillon stătea la câţiva metri distanţă, cu ochii întunecaţi în timp ce o privea. „Pot 
să spun doar cât de natural arăţi stând pe canapeaua mea în sufrageria mea, 
încovoiat ca și cum ai fi acasă?” 

Era prima dată când îi spunea ceva direct care dădea de înţeles asupra 

dorinţei ca ea să rămână. O sărutase - băiete dacă ar fi sărutat-o — dar, în timp ce 
Michael și Seth fuseseră mai vocali și mai receptivi, Dillon fusese 

tăcut. Până acum. 

— Îmi place să te văd aici, Lily, spuse el cu o voce răgușită. „Tu aparţine 

aici.” 

A înaintat, încet, de parcă n-ar fi vrut să o sperie. Apoi 

s-a așezat lângă ea pe canapea și s-a întors spre ea. Îşi puse mâna chiar peste 
genunchiul ei și se aplecă spre ea, mâna lui alunecând până la coapsa ei. 
„Sărută-mă, Lily. De data asta mă săruţi.” 

Ea își trase răsuflarea și apoi se uită la mâna lui încă sprijinită pe 

coapsa ei. Întinse tentativ și-și glise palma în sus de braţul lui, apoi 

în jos până la încheietura mâinii lui, unde începea tatuajul lui. Ea a trasat liniile cu 
vârful degetului până a ajuns la mâneca tricoului lui. 

— Mă omori, spuse el. "Sărută-mă. 

Folosindu-i braţul ca pârghie, ea se aplecă înainte, nervoasă, dar fascinată 

de intensitatea privirii lui. Avea o gură senzuală. Buze pline care păreau 

absolut sărutabile. Și suficientă umbră pe falca lui pentru a-l face al naibii 

de sexy. 

Ea îi atinse obrazul cu cealaltă mână și își luă degetele 

în jos pentru a simţi zgomotul miriștii pe pielea ei. 

El a închis ochii și s-a aplecat mai mult în atingerea ei exact în momentul în care ea și- 
a lipit 

buzele de ale lui în cel mai ușor sărut. El s-a încordat sub degetele ei, dar 


a rămas nemișcat, mulțumit să-i permită ei să fie agresorul. 

„Vreau să-ţi văd tatuajul”, îi șopti ea pe buzele lui. 

— Vreau să vezi mult mai mult decât atât, mormăi el. 

S-a tras și și-a scos tricoul din blugi, apoi l-a suflecat 

peste cap. Avea două mâneci de la încheieturi în sus. Modele asortate 

care se încolăceau peste umeri și îi linseau spre gât. Nu exista o 

imagine reală - o imagine identificabilă - ci o serie de linii și 

forme complicate. Părea exotic, dar încă necunoscut. 

„Cum ai venit cu asta?” a întrebat ea în timp ce-i urmărea 

umărul până când degetul ei s-a oprit în scobitura gâtului lui. 

„Callie și cu mine am fost într-o vară în India și Nepal. Am văzut niște 

artă și tatuaje uimitoare. Callie a făcut fotografii și când ne-am întors, i-am dus 
fotografiilor unui artist din Denver, care a încorporat desenele într-unul mai mare, 
care reflecta toate locurile în care am fost.” 

"Asta e uimitor. Și ce experiență minunată. Trebuie să fi 

fost atât de distractiv.” 

„Callie este spiritul nostru liber. Ea a călătorit mult. E nasol când a plecat atât de 
mult, dar a fost în niște locuri minunate.” 

Din nou, Lily a trasat modelele colorate cu vârfurile degetelor, dar 

de data aceasta și-a lăsat mâinile să rătăcească peste pieptul lui lat. 

Mușchii s-au strâns și s-au strâns sub palmele ei, iar ochii lui 

s-au îngustat în fante. Își întinse mâna și îi prinse ambele mâini, ţinându-le la 
încheieturi, încă peste pieptul lui. 

— Am o idee mai bună, murmură el. „Votesc că renunţăm la plimbare cu bicicleta și 
te duc în dormitorul meu și te las să-mi explorezi tatuajele tot ce vrei în timp ce 
sunt în tine." 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Book 2 

Chapter 16 

Ochii lui Lily se mariră, iar respiraţia ei se acceleră până când mici pufături de aer 
au suflat peste gâtul lui Dillon. El privea, căutând să vadă dacă se mișcă prea 
repede, prea devreme, dar nu era teamă pe care o vedea în privirea ei. A existat 
interes. Și 

dorinţa de răspuns. Puţină ezitare, dar nu teamă. 

Mâinile ei tremurau în strânsoarea lui și pielea de găină s-a extins pe 

gâtul și umerii ei, făcându-l să-și dorească să-l lingă pe fiecare. 

El a ars pentru ea. Pielea îi mâncărimea și era plină de viaţă și știa că 

nu va găsi alinare până nu va fi îngropat adânc în ea. Voia să 

o ţină în braţe și să aline umbrele și să privească în timp ce ea se desprinde sub 
el. 

— Vrei asta, Lily? a îndemnat el. „Vrei să faci dragoste cu 

mine la fel de mult cum vreau eu să fac dragoste cu tine?” 

Ea a înghiţit și apoi și-a lins buzele într-un gest nervos pe care el i s-a părut 
drăgăstos. 

— Dar Seth și Michael? întrebă ea cu voce joasă. Buzele ei 

s-au transformat într-o încruntare îngrijorată. „Cum ar trebui să funcţioneze asta? Simt 
că-i înșală.” 

Ea și-a tras mâinile libere și și-a frecat fața într-un 

gest frustrat. „Nu știu cum funcţionează asta. Ce ar trebui să fac. Nu 


vreau să dau peste cap înainte de a începe." 

Pieptul lui Dillon s-a strâns și apoi s-a moale. Întinse 

mâna să-i ia din nou mâna, trăgând-o de pe faţă. Apoi i-a sărutat fiecare 

vârf de deget pentru a calma o parte din tensiunea care curgea din ea. 

„Nu există o cale corectă sau greșită, Lily. Dacă mă mișc prea repede pentru tine, 
spune doar cuvântul. Știu doar că atunci când te-am văzut, a trebuit să te ating. Știu 
că fraţii mei au simţit și simt la fel. Dacă ai vorbit cu Seth și dacă el 

a explicat ce propun, atunci știi că vor fi de acord cu asta. 

Trebuie să fie. Este singurul mod în care funcţionează. Nu le voi cere permisiunea 
de fiecare dată când vreau să fac dragoste cu tine." 

— Ai spus că ei, spuse ea repede. Ochii ei s-au îngustat în timp ce se uita la 

el. „Ai spus ce propun. Nu ai spus noi.” 

El a oftat. „Da, văd cum ti-ar putea părea asta. Ca și cum aș merge doar 

pentru plimbare și nu sunt complet la bord. Poate că nu sunt în acest 

moment. E greu de spus. Lucrurile s-au întâmplat atât de repede. Ce știu este că 
am o atracţie incontestabilă pentru tine. Nu obișnuiam să cred în chestii de 
dragoste la prima vedere. Taţii mei au spus întotdeauna că așa e cu mama, dar 
eu nu prea credeam.” 

"Si acum?" 

Și-a suflat răsuflarea. „Acum știu că poţi să cunoști pe cineva și 

să-l dorești cu fiecare respiraţie din corpul tău, mental și fizic. Asta e 

dragoste? Nu știu. Pot fi. Poate că se pune bazele. 

Relaţiile au început cu mult mai puţin, asta e sigur.” 

„Trebuie să porţi prezervativ”, a scapat ea. 

El clipi la lovitura de bici provocată de declaraţia ei. 

Obrajii i s-au colorat, dar buzele îi erau întinse într-o linie hotărâtă. 

„Nu sunt pe controlul nașterilor”, s-a repezit ea să spună. „Vreau să spun că nu este 
ceva ce mi-am putut permite și nici nu am avut nevoie, dar nu vreau 

să rămân însărcinată. Nu voi risca.” 

Acum era frică în ochii ei. Dillon se lăsă pe spate, dar o inu ferm pe 

mână. A strâns și a masat, încercând să ușureze tensiunea. 

— lubito, nu te-aș proteja niciodată, spuse el cu blândeţe. „Desigur că voi purta 
prezervativ. Și sunt sigur că știi că prezervativele nu sunt sigure, așa că îţi voi face o 
programare la clinica din oraș, ca să poţi lua contraceptive dacă 

asta vrei. 

Ea se uită în jos, evitându-i privirea. „Nu am asigurare — sau o modalitate 

de a plăti.” 

Rușinea din vocea ei aproape l-a ucis. Doamne, a durut-o pentru ea. Dar 

trebuia să declare clar de la început că aveau să aibă al naibii de bine să 

aibă grijă de ea, iar ultimul lucru pentru care trebuia să-și facă griji era să aibă 
bani pentru controlul nașterilor. 

„Lily, trebuie să lămurim câteva lucruri, bine? Presupun că tu și 

Seth aţi avut o discuţie lungă în care a expus faptul că el, Michael și cu 

mine vrem cu toţii un singur lucru. Tu. Și sunt sigur că a expus exact ce ar 
însemna asta dacă suntem cu toţii de acord să vedem unde ne duce asta. De 
asemenea, presupun că ai 

fost de acord, altfel nu ai fi aici cu mine chiar acum. O parte din aranjament, 
dacă vrei, este că avem grijă de tine. Nu am avea-o altfel. 

Asta înseamnă să-ţi satisfaci nevoile atât din punct de vedere emoţional, cât și 


financiar." 

Ea și-a ridicat privirea pentru a-i întâlni pe a lui. „Este ușor să văd ce obţin din asta. 
Dar ce zici de tine? Și Seth și Michael? Ce ai putea obţine 

din această relaţie pe care să nu o poţi obţine altundeva?” 

El a ridicat o sprânceană. „Crezi că tot ce ne dorim este sex?” 

Ea se înroși și se uită din nou în jos. El și-a strecurat mâna sub 

bărbia ei și a determinat-o să se uite înapoi la el. 

„Nu, nu cred asta”, a spus ea când el a continuat să se uite la ea. „Dacă 

asta ţi-ai dorit, cu siguranţă ai putea găsi mai bine în altă parte." 

„Nu sunt de acord, dar nu acesta este ideea. Nu sunt atrasă de orice altă 

femeie de acolo. Sunt atras de tine. Dacă sexul ar fi tot ce mi-aș fi dorit, te-aș avea 
goală și sub mine chiar acum, în loc să am una dintre acele 

conversații sensibile care fac să se micșoreze testiculele bărbaţilor.” 

Un zâmbet plutea pe buze și ochii ei străluciră, pierzând 

umbra plictisitoare a rușinii. 

„Am fost de acord, adică când Seth mi-a mai vorbit despre... noi... toţi 

„am spus bine.” 

„Atunci trebuie să ne dai această şansă”, a spus Dillon în timp ce îi mângâia obrazul 
cu mâna. „Și trebuie să ne acordaţi încrederea că vom avea 

grijă de voi și vă vom asigura." 

Ea și-a întors faţa în palma lui și și-a trecut buzele peste pielea lui. 

"Voi încerca." 

A simţit că interiorul îi dă această strângere ciudată și a știut în acel 

moment că era în ea pe termen lung. Nu, al naibii de sigur că nu se 

gândise vreodată că își va împărtăși femeia cu cei doi fraţi ai săi, indiferent de cât de 
mari au crescut. Dar părinţii lui făcuseră lucrul acesta și el era la fel de 

angajat să facă această relaţie să funcţioneze cu Lily și fraţii săi. 

„Sunt în asta, Lily. Poate nu eram sigur înainte, dar acum sunt. Nu 

plec nicăieri. Putem face ca acest lucru să funcţioneze.” 

Ochii i s-au luminat, iar zâmbetul i-a luminat toată fața. Era atât de 

uimitor de drăguță încât el îl durea. Mâna lui tremura de faţa ei și 

l-a lovit cât de mult își dorea să facă dragoste cu ea. Nu sex. Voia să 

o savureze și să o preţuiască și să o facă să se simtă incontestabil iubită. 

„De fiecare dată când cred că acest lucru nu poate funcţiona și că sunt prost că am 
încercat, unul dintre voi spune ceva care să mă facă să cred. Vreau și eu asta, 
Dillon. Atat de mult incat ma sperie pentru ca mi-e teama ca totul este o fantezie din 
care 

o sa ma trezesc." 

El și-a atins degetul mare de buza ei și s-a frecat înainte și înapoi peste 

fundul moale și plin. — Crede, Lily. Acesta nu este ceva ce am lua cu ușurință. 
Vreodată.' 

„Vreau și să mă crezi”, a spus ea. Privirea ei o surprinse din nou pe a lui și 
sinceritatea ardea strălucitoare în ochii ei albaștri. „Nu vreau ca niciunul dintre voi să 
creadă 

că mă agăz de prima cale de ieșire din viaţa mea și că ar putea fi 

oricine. Nu este asta, jur.” 

l-a acoperit gura cu degetele. „Shhh. Nu cred asta. Niciunul 

dintre noi nu crede asta. Vrem să te ajutăm și să avem grijă de tine și să ne asigurăm 
că 


nu trebuie să mai petreci niciodată o zi în stradă? La naiba da. 

Tot ce ne dorim în schimb ești pe tine. Doar tu. E destul." 

Lacrimile străluceau, făcându-i ochii să devină umezi și strălucitori. Dar ea a zâmbit 
sub degetele lui și apoi a sărutat vârfurile. 

„Spun ce”, a spus el, înainte ca natura lui egoistă să preia complet controlul. 

Era evident că era nemulțumită din cauza faptului că lucrurile se mișcau atât de 
repede și că nu 

aveau pe Michael și Seth să o liniștească că nu aveau să-și piardă 

minţile dacă avea intimitate cu Dillon. „De ce tu și cu mine nu ne petrecem 
după-amiaza pe canapea. Ne uităm la un film sau două, sau stam aici și 

vorbim. Îmi voi suna fraţii și le voi spune că voi găti cina aici în seara asta pentru 
noi toţi. Ne va da timp celor patru să petrecem împreună și sperăm că asta 

vă va liniști. Michael e probabil convins că 

oricum am sărit peste oraș cu tine. 

Lily zâmbi și își puse mâna la gură pentru a-și înăbuși râsul. „Mi-ar 

plăcea asta. Mi-ar plăcea mult asta." 

Se aplecă să-i dea un sărut rapid. „Atunci te simţi confortabil. Mă duc să- 

i anunţ. 

O lăsă pe canapea, dar o privi cum se ghemuiește mai adânc în 

perne. Arăta atât de drăguță încât el abia aștepta să se întoarcă și 

să se înfășoare în jurul ei. A fost destul de jalnic când a optat pentru o 
după-amiază de îmbrățișat pe canapea în detrimentul de a duce o femeie în pat, dar 
era 

atât de nerăbdător să o aibă în braţe, încât nu conta cum trebuia să se întâmple. 
L-a sunat mai întâi pe Seth, deoarece știa deja unde se afla Lily, deși 

Dillon era destul de sigur că Michael știa până acum. Seth a părut puţin surprins 
când Dillon i-a dat cursul — poate că el a fost cel care a crezut că 

Dillon va sări peste oraș cu Lily. Și-a înăbușit un zâmbet și a sunat după 
spunându-i lui Seth să apară la șase. Asta i-a dat câteva ore singur cu Lily 
înainte de a fi nevoit să fie amabil și să împărtășească. 

Apoi a sunat la mobilul lui Michael, deoarece șansele să-l prindă în 

biroul lui erau mici. 

„Hei omule, ce se întâmplă?” spuse Michael de îndată ce a intrat pe 

linie. 

„Sunt cu Lily.” 

A urmat o mică pauză. „Da. Știu. Totul este bine?" 

„Da, bine. Nu ne-am dus la călărie până la urmă. O să-mi petrec după-amiaza 
aici. Prinde un film sau două. M-am gândit că ar fi o idee bună ca tu și 

Seth să veniţi aici la cină în seara asta. L-am sunat deja pe Seth și va fi 

aici.” 

„Cum este braţul ei? Te-ai ocupat de asta?” 

„Da, e bine.” Spera la naiba că nu minţise. Nu avea de gând să 

admită că ultimul lucru pe care îl avea în minte fusese rănirea ei, ceea ce probabil 
îl făcuse un nemernic complet, dar era adevărul. 

„E neliniștită cum reacţionaţi voi la faptul că e cu mine 

și sunt sigur că este la fel și când e cu unul dintre voi. M-am gândit că dacă am putea 
fi cu toții împreună în aceeași cameră, i-ar ușura unele dintre nesiguranța.” 

A mai urmat o perioadă lungă de tăcere, care l-a făcut pe Dillon să se frământe. 
„Deci asta înseamnă că ești de acord cu asta?” 


În vocea lui Michael era o notă de precauţie pe care Dillon nu era sigur 

cum să o ia. 

„Nu te-aș invita la cină dacă nu aș fi fost.” 

Michael oftă. — Uite, Dillon, trebuie să recunoști că nu ai părut 

deschis la asta ultima dată când am vorbit. 

„Nu eu sunt cel care a ieșit cu furtună”, a subliniat Dillon. „Și scuzaţi-mă 

pe toţi naibii că nu am putut să iau o decizie care să schimbe viaţa într-o fracțiune de 
secundă. 

Michael scoase un sunet nemulțumit. „Bine, m-ai adus acolo. Acest lucru este doar 
important și nu vreau să dăm naibii pentru că nu ne putem aduna rahatul 


— Poate că nu-ţi dai seama, dar asta este al naibii de important și pentru mine, 
Michael, 

spuse Dillon cu voce joasă. „Aceasta este cea mai mare decizie pe care o vom lua 
vreodată. 

Am făcut-o pe a mea. Cred că tu și Seth l-aţi făcut pe al vostru. 

Acum începe partea grea .” 

„Da, te aud. Voi ajunge la șase, cu condiţia să nu am niciun apel. 

Spune-i lui Lily... spune-i că o voi vedea atunci." 

— O să fac, spuse Dillon în timp ce încheia apelul. 

A coborât încet telefonul pe masa din bucătărie și a rămas acolo o 

perioadă lungă de timp, ajungând să se împace cu ceea ce tocmai se angajase. 
Orice persoană sănătoasă s-ar fi ocupat de ce dracu' chiar acum, dar 

era în pace și deplină cu decizia. Nu s-a gândit nici măcar un 

minut că totul va fi un pat de trandafiri și că vor trăi fericiţi până la urmă în 

nori. Dar ceea ce știa el era că soţii Colter credeau în familie 

mai presus de orice. Și acum Lily făcea parte din acea familie. El și fraţii lui 

ar merge la zid pentru ea în fiecare zi din viaţa lor. 


Seth a părăsit casa părinţilor săi devreme pentru a ajunge în oraș să o vadă pe Lacey. 
A 

parcat în faţa departamentului șerifului și înainte de a ieși din camionetă 

, Lacey stătea în prag, cu o mână întinsă pe șold, în timp ce ea 

îl privea în jos. 

„Vrei să-mi spui de ce abia acum ajungi să mă vezi?” întrebă ea 

. „Se vorbește că ai lovit orașul ieri.” 

Seth zâmbi și-și întinse braţele pentru o îmbrăţișare. „Încă la fel de șef ca întotdeauna, 
văd.” 

L-a îmbrățișat cu înverșunare și apoi aproape l-a tras în biroul ei. 

După ce l-a împins într-un scaun, ea s-a învârtit în jurul biroului ei și s-a așezat 


„Nu mă voi plimba prin tufiș. Sunt sigur că tatăl tău a vorbit 

deja cu tine. Aș vrea să preiei restul mandatului meu. Mă voi retrage imediat 

ce voi găsi un înlocuitor.” 

"Bine." 

Ea clipi și apoi se ridică pe spate în scaun, suspiciunea întunecându-i 

ochii. "Bine? Asta este? Nu te vei certa și nu vei enumera zece motive pentru care 
nu ești persoana potrivită pentru job?” 


El a ripostat un zâmbet. "Nu." 

„Ei bine, la naiba. Eram pregătit să petrec o oră certându-te, 

iar tu intri și iei vântul din pânzele mele. 

De data asta a râs. — Dramatic ca întotdeauna, Lacey. 

Se aplecă înainte, cu expresia ei serioasă. „Ce te-a răzgândit? 

Adam mi-a spus că ești reticent să te gândești la asta. 

„Vreau să vin acasă”, a spus el simplu. „Aplicarea legii este ceea ce fac eu. 

Nu mi-aș putea imagina niciodată că nu ești șeriful, dar dacă te vei retrage, 
vreau slujba.” 

„Ti s-a vindecat braţul? Este totul în regulă în Denver? 

El a zâmbit la nota îngrijorată din vocea ei. "Totul e bine. Încetează să-ţi faci 

griji. Am intalnit pe cineva. Cineva cu care vreau să am o viaţă aici.” 

Ochii lui Lacey se ascuţiră. „Cunosc pe cineva?” 

Seth clătină din cap. — Nu, și nici tu nu o să faci o 

verificare a antecedentelor asupra ei. Ea spune că nu are probleme, iar eu o cred. 
Dar cu siguranţă există multă rănire în trecutul ei și nu vreau să o împing 

prea tare. Trebuie să calc o linie foarte delicată cu ea - toţi o facem." 

Lacey nu părea mulţumit de decretul său. „Deci cine este ea?” 

— Numele ei este Lily, spuse Seth încet. „Și ar trebui să știi, 

pentru că vei auzi mai devreme sau mai târziu și știu că pot conta pe sprijinul tău, 
că Michael și Dillon sunt, de asemenea, implicaţi cu Lily.” 

Lacey se așeză din nou pe spate, cu ochii rotunzi de șoc. "Oh, la naiba. Este o 
glumă?” 

A scuturat din cap. 

— Ei bine, o să fiu al naibii, murmură ea. „Nu mi-aş fi imaginat niciodată. 

Cu siguranţă a funcţionat suficient de bine pentru mama ta și taţii tăi, așa că bănuiesc 
că 

știi că este posibil. Dar totuși... La naiba.” 

„Lacey, îmi pare rău pentru Dan. mi-a spus tata. Ce mai face?" 

Expresia ei s-a prăbușit pentru o clipă înainte de a zâmbi strălucitor. 

„Se descurcă bine. Am mers cu mașina înainte și înapoi la Denver, ca să poată 
primi tratament. Aș vrea să mă mut acolo, totuși, pentru că îl uzează. 

Plus că avem acel loc pe munte și a devenit mai mult decât putem 

ţine pasul. Toţi copiii au plecat, așa că are sens să ne mișcăm. 

„Dacă pot face ceva, știi că tot ce trebuie să faci este să întrebi." 

Ea întinse mâna peste birou pentru a-și pune mâna pe a lui. „Știu, Seth. Și 
mulțumesc.” Apoi ea se lăsă pe spate, din nou toate afacerile. „Am vorbit deja 

cu consiliul orășenesc despre posibilitatea ca tu să preiei postul.” 

El a ridicat o sprânceană. 

— Ei bine, a trebuit să mă pregătesc, spuse ea defensiv. „Nimeni nu vrea să aducă 
un străin. Adjuncţii mei sunt tineri și prea lipsiţi de experienţă pentru a prelua funcţia 
de 

șerif, iar Jimmy este prea bătrân. Vrea doar să intre peste câţiva ani, ca să- 

și poată ieși la pensie. Dacă vrei slujba, e a ta. Votul va 

fi doar o formalitate, dar le aveţi deja în buzunar." 

"Cat de curand?" întrebă Seth încet. 

„De îndată ce poţi completa o cerere, devine oficială. Sunt 

documente de făcut și consiliul va ţine o ședință la care vor vota. Cred 

că o putem face în câteva zile, iar tu poţi prelua în două 


săptămâni. Asta îmi va da suficient timp să-mi prezint demisia și să- 

mi pun rațele la rând.” 

— O să fiu trist să te văd plecând, Lacey. 

Ea a zâmbit. „Mă voi întoarce în vizită. Întotdeauna voi considera că acesta este 
orașul meu.” 

Seth făcu o pauză, apoi aruncă o privire înapoi la ea. „Crezi că 

... relaţia mea... cu Lily îmi va cauza probleme în această 

slujbă?” 

Lacey se lăsă pe spate și îl studie o clipă. — Voi fi sincer, Seth. 

Doar că nu știu. Majoritatea oamenilor de aici sunt familiarizați cu educaţia ta 

și cu relaţia mamei tale cu taţii tăi. S-a vorbit mult când 

a devenit evident cu toţi acești ani în urmă, dar s-a stins rapid și oamenii 

de aici tind să se ocupe de propriile lor treburi. Mama ta este foarte iubită și 

taţii tăi sunt foarte respectaţi în comunitate. 

„Veţi avea câţiva oameni care îşi ridică sprâncenele, dar cei mai mulţi o vor lua 

cu liniște, dar pur și simplu nu se știe niciodată. Gândul meu este să taci deocamdată, 
să-mi termini mandatul și, până când te prezinţi pentru realege, lasă jetoanele 

să cadă acolo unde pot. Dacă faci treaba, cred că doar asta va 

conta și, așa cum am spus, oamenii de aici chiar nu vor 

să vină niște hotshot din afară și să preia orașul. Vei avea doi ani pentru 

a-ţi demonstra curajul. Atunci va trebui să lăsaţi alegătorii să decidă.” 

Seth dădu din cap. "Cred ca ai dreptate. Nu o voi păstra pe Lily ca un 

mic secret murdar și știu că fraţii mei vor simţi la fel. Dacă nu 

funcţionează, va trebui doar să găsesc altceva de făcut, chiar dacă îi ajută pe 

taţi să-și facă treaba cu ghidul.” 

— Fă-ţi treaba, Seth. Într-adevăr, asta este tot ce poţi face. Și am toată 

încrederea că vei câștiga sprijinul comunităţii în scurt timp. 

Veţi avea câţiva oameni ocupați care vor considera că este de datoria lor personală 
să-și bage 

nasul acolo unde nu le este locul, dar să-i ia dracu’. Nu poţi fi 

șerif aici fără să-ţi înstrăinezi câţiva pe parcurs. Natura jobului.” 

Seth rânji. — La naiba, dar o să-mi fie dor de tine, Lacey. 

Ușa biroului ei s-a deschis și Linda și-a băgat capul înăuntru. — Lacey, ești 

nevoie de tine la moș Witherspoon. Câinii lui Grundy au ieșit din nou, 

iar Witherspoon dă iadul și își flutură pușca în jur. 

Lacey oftă. "Voi fi acolo." Se ridică și se plimba în jurul biroului ei, 

dar se opri să-l îmbrăţișeze pe Seth. „Mă bucur că vii acasă. Mă voi simţi mult mai 
bine 

să plec dacă știu că orașul este în mâinile tale.” 

O strânse pe spate și simţi primul furnicătură de emoție șerpuindu-i pe 

coloana vertebrală. Orașul lui. Avea un inel frumos. Îi cunoștea pe toţi aici. A crescut 
făcând parte dintr-o comunitate strânsă. Ideea că s-ar fi întors acasă și 

ar avea nu numai această slujbă, ci și Lily... Cât de repede s-au schimbat lucrurile. A 
descoperit că 

nu îl deranjează deloc. 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul șaptesprezece 

Michael intra pe drumul lui Dillon și parcă lângă camioneta lui Seth. Întârziase 


și era aproape întuneric. S-a gândit că într-o seară în care 

spera ca naiba să iasă mai devreme, a fost inundat de 

„urgenţe” de ultimă oră. 

A urcat pe treptele din faţă și, fără să se obosească să bată, a împins 

ușa de la intrare. A fost instantaneu inundat de mirosul de mâncare bună. 
Indiferent ce gătea Dillon, Michael abia aștepta să mănânce. Stomacul îi 

bubui când se uită spre Seth și Lily pe canapea. 

Seth era așezat pe o parte, iar Lily era cuibărită în braţele lui, cu ochii 

închiși, când Seth îi mângâia mâna în sus și în josul șoldului ei. Michael nu voia 
să o trezească sau să o deranjeze, dar el voia să fie cel care s-a înfășurat cu ea. 
De parcă i-ar fi simţit prezenţa, Lily se mișcă și deschise ochii. Privirea ei mohorâtă 
s-a așezat asupra lui și ochii ei s-au mărit de plăcere când 

a început recunoașterea. 

— Michael, șopti ea. 

Se împinse în sus și Seth o prinse de mână pentru a o ajuta. Era 

de pe canapea și se grăbea după Michael în clipa următoare. Surpriza 

și plăcerea l-au cuprins când ea a zburat în braţele lui și l-a îmbrățișat 

cu înverșunare. 

— Mă bucur că ești aici, spuse ea aproape de urechea lui. „Credeam că 

nu vii.” 

Îi trecu o buclă scurtă peste ureche și îi sărută tâmpla, lăsându-și 

buzele să zăbovească acolo pentru o secundă lungă. L-a zdrobit că era aici și atât de 
fericită să-l vadă. Că ea îl așteptase. Își făcuse griji că nu 

va veni. 

— Nu mi-ar fi dor de asta sau de tine, murmură el. "Scuze am intarziat." 

— Văd că doctorul a reușit, spuse Dillon de pe ușa bucătăriei. „De ce 

nu o lași pe Lily să se întindă pe loc și vii să mă ajuţi o secundă." 

Michael aruncă o privire precaută în direcţia lui Dillon. Când Dillon era în 
bucătărie, era domeniul lui. Nu a intrat nimeni. 

Dillon și-a aruncat capul spre bucătărie, iar Michael se aplecă să 

o sărute din nou pe Lily. 

„Du-te confortabil. Voi fi doar un minut." 

Ea s-a lipit de el o clipă și i-a întors sărutul înainte de a se întoarce spre 

canapea. Michael a stat suficient de mult ca să o vadă așezându-se lângă Seth înainte 
de 

a se îndrepta spre bucătărie să vadă ce se întâmplă cu Dillon. 

— La naiba că miroase bine, orice ar fi, spuse Michael. 

„Etouff&e de languste” datorită emisiunii de gătit cajun pe care l-am urmărit 
săptămâna trecută, spuse Dillon în timp ce amesteca conţinutul tigaiei. „Va fi gata 
imediat ce orezul este gata.” 

Michael se așeză pe unul dintre scaunele de bar și se sprijini de 

blatul de granit. A trebuit să i-o înmâneze lui Dillon. Îi luase doi ani să construiască 
locul, dar era minunat lucrat și arăta de ultimă generaţie și personalizat 

de sus în jos. 

"Deci, care-i treaba? Nu lași pe nimeni să intre în bucătărie când gătești 

Dillon aruncă o privire spre prag și încetă să se mai amestece. — Sunteţi 

prieten cu dr. Burton de la clinică. Crezi că poţi să tragi niște sfori 

și să-i dai lui Lily o întâlnire cât de curând?” 


Michael se încruntă. "Ce se întâmplă? Este braţul ei mai rău? La naiba, știam că 
nimeni nu o ia suficient de în serios.” 

Dillon își ridică mâinile. „Uau. Încetini. Nimic nu este greșit. Are 

nevoie de control al nașterii.” 

Gura lui Michael a format un O. 

„Ea a insistat eu, sau presupun că folosim prezervative. Părea stresată de 
posibilitatea de a rămâne însărcinată. Nu pot spune că o dau vina pe ea. Era 
îngrijorată 

pentru că nu are asigurare sau bani, de altfel.” 

Michael a înjurat pe sub răsuflare. Dillon ridică din nou o mână. „M-am ocupat 
de asta. l-am spus că vom avea grijă de ea și ne vom asigura că 

are tot ce are nevoie. Nu vreau ca ea să fie stresată, așa că speram că 

o poţi duce rapid la clinică, așa că ţinem asta din cale.” 

„Da, voi da un telefon dimineaţă. Lucrezi in seara asta?” 

„Trebuia să fiu în spatele barului, dar Callie se acoperă și îl am pe 

Kenneth care se ocupă de săritor. Nu vreau ca Callie să se amestece cu 

alţi clienţi. Suntem norocoși că au fost doar o grămadă de studenţi proști 

și ea nu a fost rănită.” 

„Speram că Seth poate vorbi cu ea, dar evident că ne-am concentrat 

pe Lily. 

„Nu sunt sigur că va vorbi oricum cu el. Ea a fost strânsă 

de când a ajuns acasă. Știu că ea și Seth sunt strânși, dar eu și Callie suntem niște 
oameni 

și mă închide de fiecare dată când încep să pun întrebări.” 

„Mi-aș dori la naiba să știu ce sa întâmplat cu ea." 

„Tu și cu mine amândoi, frate." 

Dillon ridică capacul aparatului cu abur de orez și apoi îl lăsă să se închidă 
din nou. Și-a bătut din palme și apoi a strigat spre sufragerie 

: „Supe mai departe!” 

„Ţi-a spus cineva cât de subtil ești?” întrebă Michael. 

Dillon rânji. „Sutilitatea este pentru păsăricile.” 

Fraţii și-au ridicat privirea când Lily a intrat în bucătărie cu Seth chiar 

în spatele ei. Ea le-a oferit atât lui Dillon cât și lui Michael un zâmbet tentativ, iar 
Michael îi întinse mâna spre ea. 

Când ea l-a luat, el a tras-o pe scaunul de lângă el și i- 

a cuprins talia cu braţul. El s-a ghemuit de tâmpla ei, inspirând 

parfumul ei dulce. 

„Mi-a fost dor de tine azi”, a șoptit el. 

Ea s-a întors și i-a oferit un zâmbet larg și apoi și-a aplecat 

fruntea spre a lui. "Si tu mi-ai lipsit. Am cunoscut familia ta. Toate sunt atât de 
grozave. 

Eşti norocos să le ai.” 

„Vor fi și familia ta”, a subliniat el. 

Ochii i se mariră de parcă nu s-ar fi gândit la acel aspect. În ochii ei erau 

părţi egale frică și dor. Și apoi ea a zâmbit din nou. , 

Bănuiesc că asta mă face și eu norocos, atunci.” 

— Despărţiţi-o, voi doi, mormăi Dillon în timp ce arunca farfurii în 

faţa lor. „E timpul să mănânci." 

Seth scoase scaunul de bar de cealaltă parte a lui Lily și se așeză 


în timp ce Dillon termina de fixat farfuriile. S-a așezat la capăt lângă 
Seth. 

„Baieţi, băieţi. Sper să fie bine.” 

Lily mușcă și apoi scoase un sunet de plăcere. „Este minunat, 

Dillon. Cred că m-aș putea îmbolnăvi din cauza asta.” 

— E al naibii de bine, aprobă Seth. „Este evident că nu ai moștenit 
capacitatea de gătit a mamei.” 

Michael pufni în râs în timp ce Dillon rânji. 

— Obișnuiam să gătesc, spuse Lily pe un ton melancolic. „Mi-a plăcut.” 
„Bucătăria mea este bucătăria ta”, a spus Dillon. „Și orice se află în 
cămara mea este al tău oricând vrei să te prostești aici.” 

Seth și-a dres glasul și toată lumea s-a uitat în direcţia lui. „Vorbind 

de bucătării și locuri. Trebuie să vorbim despre aranjamentele noastre. Am vorbit cu 
Lacey azi. Voi prelua slujba ei în câteva săptămâni, de îndată ce toate 
documentele vor fi finalizate.” 

„Hei, e grozav”, a exclamat Michael. 

Lily îi aruncă lui Seth o privire nedumerită. — Nu te întorci la Denver? 
Seth a zâmbit în direcţia ei. "Nu. Ocup postul de șerif aici, 

în Clyde. Dacă vom face asta să funcţioneze, nu pot fi în Denver. Michael 
și Dillon sunt amândoi stabiliţi aici. Are sens doar să fac mișcarea 


— Ceea ce ridică întrebarea unde vei sta, spuse Michael. 

„De altfel, unde vom rămâne. Împreună." 

— Aici, spuse Dillon. 

Lily părea că habar nu avea despre ce vorbeau. Michael 

își puse mâna peste a ei și o strânse liniștitor. 

„Are cel mai logic”, a continuat Dillon când nimeni nu a răspuns. 

— E mai mare decât locul tău, Michael, iar Seth nu are loc aici. 

Există loc de extindere și, cel mai important, este privat.” 

— Dar casa lui Michael? întrebă Seth. 

„Ar putea să-l transforme în cabinetul său în loc de acel birou minuscul pe care îl are 
în 

oraș." 

Ideea lui Dillon era solidă. Michael avea nevoie de mai mult spaţiu de birou, iar 
locul lui Dillon era ideal pentru cei patru. 

— Ce crezi, Lily? întrebă Seth. „Eşti dispus să stai aici?” 

Michael și-a împletit degetele cu ale ei și s-a uitat în sus pentru a vedea atât de mult 
dor în privirea lui Lily încât l-a durut. El îi ridică mâna și o întoarse 

pentru a-i apăsa un sărut în palmă. 

— Rămâi cu noi, Lily. Nu vei regreta.” 

Lily se uită la rândul său la fiecare dintre fraţi, căldura strălucind în ochi. 

„Chiar mă vreţi cu toţii pe... pe mine? Chiar vrei să faci asta?” 

Atât Dillon, cât și Seth dădură din cap. 

— Absolut, spuse Michael. 

— Bine atunci, spuse ea încet. „Voi rămâne aici cu voi - cu toți.” 

Michael nu-și dăduse seama că strângerea lui era atât de strânsă pe mâna ei până 
când a simtit- 

o tresărind. O eliberă imediat și apoi și-a frecat degetele, scuzându-se, 

peste ale ei. 


Apoi a aruncat o privire spre fraţii săi, cerând în tăcere 

angajamentul lor. Pe feţele lor era hotărâre și concentrarea lor era 

în întregime pe Lily. Dar când s-au uitat în sus la Michael, el a știut că erau 

la fel de hotărâți să facă acest lucru ca și el. 
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Cina a fost distractivă. Pentru Lily a fost o privire în zilele următoare, ceva 
care a umplut-o de speranţă și entuziasm. Fraţii au glumit și 

s-au bătut fără milă, dar a existat și un fir solid de loialitate și dragoste. 
Același sentiment pe care îl avusese când intrase prima dată în casa părinţilor lor. 
Tânjea să facă parte din asta. Ceva solid. Să faci din nou parte dintr-o 
unitate familială. Să știe că există oameni pe care se putea baza. 

Dillon a refuzat să-i permită să ajute cu vasele și, în schimb, l- 

a împins pe Seth să-l ajute cu treaba, în timp ce Michael se întorcea în 
sufragerie cu ea. 

De îndată ce au plecat de la bucătărie, Michael se opri și 

o trase în braţele lui. Buzele lui le găsiră pe ale ei într-un sărut înfometat, urgent. 
Călduţ și atât de 

neted. El i-a ciugulit buzele și apoi și-a strecurat limba între ele, 

mângâindu-i senzual de-a lungul limbii până când ea nu putea să guste și să simtă 
decât 

el. 

„M-a înnebunit astăzi”, murmură el. „Știind că ești cu ei 

și că nu pot fi cu tine. A fost cea mai lungă zi din viața mea.” 

„Acum ești cu mine”, spuse ea în timp ce își întindea degetele peste 

tâmpla lui și apoi prin părul lui. "E fascinant. Mi l-aș fi imaginat 

pe Dillon cu imaginea lui rebelă să aibă părul lung și pe tine cu imaginea ţintă 
a unui veterinar de ţară să ai părul scurt și foarte îngrijit. Ea și-a tras degetele 
spre vârfurile părului lui. 

„Nu-ţi place?” a tachinat el. 

"Fac. Este doar surprinzător. La fel ca tine, cred. Seth pare atât de tăcut și 
concentrat și apoi ai venit și a fost ca și cum ai fi lovit de o tornadă. 

Și apoi Dillon. Nu mă pot decide, dar ceva îmi spune că ești mai mult 

un rebel decât Dillon și că în esenţă, Dillon este cu adevărat un homebody.” 
Clipi uimit și apoi râse. — Să nu-i spui niciodată 

asta lui Dillon. El va lua personal faptul că mă găsești mai emoţionant și mai periculos 
decât el.” 

„Ei bine, nu am spus asta." 

— Dar te gândești la asta, spuse Michael zâmbind. „Este suficient de bun 
pentru mine." 

„Eşti incorigibil.” 

„Nu-mi spune lucruri pe care nu le pot scrie." 

Ea râse și se aplecă mai mult spre el. Stăteau încă în 

mijlocul sufrageriei, dar puteau fi oriunde și ar fi 

magie. 

Acesta era cuvântul - sentimentul — pe scurt. A fost magie. Un miracol 

pe care nu o merita, dar era atât de recunoscătoare și uluită. 

Trei bărbaţi care păreau prea buni pentru a fi adevărat. 


Trei bărbaţi loiali, puternici și devastatori. Și toți au vrut-o. Au vrut să-și facă o viaţă cu 
ea. 

„Aş plăti foarte mult ca să știu la ce te gândești acum." 

Și-a dat seama că zâmbea - nu, radiind — de la ureche la ureche. „Mă 

gândeam la tine. Și Dillon și Seth. Încă procesez totul. Pare 

prea frumos pentru a fi adevărat." 

— Crede, spuse el chiar înainte de a-i surprinde din nou gura. 

Oh, dar o durea. Sânii ei s-au strâns pe pieptul lui și 

sfarcurile ei formau niște puncte tari, furnicatoare, care au implorat atingerea lui - gura 
lui. 

Corpul ei era inundat de căldură. Pielea îi era îmbujorată și dorinţa i se strângea jos 
în burtă, fierbinte până la un fierbere lent. 

Ea se legăna în braţele lui. Genunchii i s-au curbat și el a prins-o de talie, 

trăgând-o ferm de el. Se părea că și-a petrecut întreaga zi într-o 

stare de conștientizare sporită. Voia să facă dragoste cu acești bărbaţi, 

dar nu știa cum. 

Ea și-a împletit braţele în jurul gâtului lui și și-a alunecat gura pe 

linia maxilarului lui până la gâtul lui, unde a înghiţit și a lins zona de deasupra pulsului 
lui. 

El gemu și se încordă împotriva ei, cu braţele ca niște benzi de fier în jurul 

corpului ei. Erecţia lui s-a umflat pe burta ei, iar ea s-a frecat ademenitor, 

provocând o frecare dulce între ei. 

Se simţea vie. Electric. Prinde la viaţă după o lungă perioadă de repaus. 

Uitat a fost trecutul. Întristare. Regret. Aici, cu acești trei bărbaţi, se regăsise 


S-a întors când a auzit un sunet și i-a văzut pe Dillon și pe Seth stând în 
pragul sufrageriei. Ochii lor străluciră, iar gura lui Seth era 

trasă într-o linie strânsă. Putea simţi nevoia lor peste tot în cameră. Îl 
oglindea pe a ei. 

Își aruncă o privire înapoi la Michael și știa ce trebuia să facă. 

Nu era ca și cum ar fi avut experienţă cu așa ceva. Sincer, 

ideea a îngrozit-o. Dacă ar fi îngroziţi de ceea ce își dorea ea? Nu fusese 
niciodată într-o poziţie atât de precară. Ea a simţit că pune un 

picior peste un drop-off și se roagă pentru tot ce merită pentru a găsi 
cumpărături. 

Încet, se dădu înapoi de la Michael și mâinile ei fluturară 

nervos pe tivul cămășii ei. Înainte să-și piardă toţi nervii, a ridicat 
materialul deasupra capului și l-a aruncat pe podea. 

| s-a părut important că de prima dată - mai ales prima dată 

- au făcut dragoste ca să nu fie o alegere între un frate și 

altul. Acum, se bucura că ea și Dillon nu cedaseră căldurii 
copleșitoare și dorinţei dintre ei mai devreme în cursul zilei. 

Ea a vrut să se dăruiască tuturor pe picior de egalitate. Ea a vrut 

să le arate că îi acceptă și îi dorea pe cei trei și nu pe unul mai mult 
decât pe celălalt. 

Când mâinile i-au căzut pe talia pantalonilor ei, a simţit 

inhalările bruște în jurul ei. Fraţii s-au uitat unul la altul, 

aparent la fel de ezitant și nesiguri ca și ea însăși. 

Și-a desprins hainele de pe corp cu mișcări lente și negrabite, 


până când în cele din urmă a rămas goală și dureros de vulnerabilă în mijlocul 
camerei 


Trei seturi de ochi i-au ars carnea. Simţea tensiunea, 

plutind greu în aer. Un curent electric bâzâia în urechi, 

îi încălzi corpul până la disconfort 

Lust. Dorinţă. Nevoie. 

Erau palpabili în limitele apropiate ale încăperii. Greu și aproape 

sufocani. 

Ea a aspirat aer prin nas și apoi și-a înfășurat braţele 

protectoare în jurul ei, în timp ce aștepta răspunsul lor. Nu avea idee 

ce să facă în continuare. 

Seth a fost primul care s-a mutat. El traversă încăperea cu pași mari și și-a cuprins 
brațele în jurul ei de parcă ar fi vrut să o ferească de lume. 

— Nu trebuie să faci asta, dragă, spuse el încet. „Nu ai ce să 

ne demonstrezi." 

Ea clătină din cap. „Nu înţelegi. Este ceea ce vreau. Împreună. 

Prima dată. Pare important să facem asta împreună, nu crezi?” 

Seth se întoarse către fraţii săi de parcă le-ar fi evaluat reacţia. Privirea lui Dillon 
era aprinsă de poftă și dorință. Michael părea puţin mai puţin sigur, dar 

nu se putea nega clar curiozitatea — și entuziasmul — din ochii lui. 

Seth se întoarse spre ea și își trecu mâinile în sus șoldurile ei și apoi 

pe sub sânii ei pentru a prinde micile movile din palmele lui. Degetele lui i 

-au mângâiat sfarcurile până când ea a tresărit de o excitare intensă. 

„Ceea ce cred este că te vrem în orice fel în care te putem avea și că, dacă 

asta este ceea ce vrei, atunci dorim și noi”, a spus el, cu vocea plină de 

vibrații senzuale și groase. 

— Nu știu cum, șopti ea. „Nu știu ce să fac.” 

Inima lui Seth s-a înmuiat în timp ce privea în jos la femeia frumoasă și curajoasă 
care stătea în faţa lui. Ea riscase mult luând iniţiativa. Ea 

a vrut să le arate celor trei că i-a acceptat. In aceeasi masura. Și spre 

meritul ei, l-ar fi mâncat dacă Michael sau Dillon ar fi făcut dragoste 

mai întâi cu ea, doar pentru că și-ar fi imaginat că au o legătură care 

cumva îl exclude. 

În acest fel... s-ar putea să nu fie cel mai convenţional, iar el al naibii de sigur că 
nu avea experienţă cu mai mulţi parteneri, dar era o 

realitate forțată a noilor lor circumstanţe. 

Au fost o mulțime de nopţi în care și-a amintit că părinţii lui împărțeau același 
pat și el al naibii de sigur că nu credea că toţi se ghemuiau. 

Doar spera ca la naiba să nu aibă probleme de anxietate de performanţă acum, 
din toate timpurile. 

Dorind să-i aline nesiguranța, el se aplecă și o cuprinse în braţe. 

Apoi se întoarse către Dillon. „Ar fi mult mai confortabil pe un 

pat.” 

Dillon intră în acţiune și porni pe hol spre apartamentul său principal. 

Michael îl urma în spatele lui Seth în timp ce o ducea pe Lily în dormitor. În 
centru era un pat king-size de mahon cu baldachin. Seth a pus-o ușor jos 

și a poziţionat-o astfel încât să fie în centru, dar el a tras-o până când 
picioarele i-au atârnat peste margine. 


Nu avea de gând să regizeze nimic. Fraţii lui își puteau da seama 

singuri. Tot ce știa Seth era că voia să o facă pe Lily să se simtă 

incredibil de preţuită și plănuia să iubească fiecare centimetru din ea. 

Era extraordinar de drăguță, goală pe cuverturi, pielea ei palidă înroșită 

de dorinţă. Sincer, nu știa de unde să înceapă. Era captivat și 

dorea să guste fiecare centimetru din ea. 

Coapsele ei erau despărțite atât de cât să poată vedea carnea moale și roz a 
păsăricii ei. El s-a aplecat și a apucat-o de genunchi, despărțindu-o mai mult în timp 
ce Îi 

apăsa un sărut în interiorul coapsei. 

Reacţia ei a fost instantanee. Ea tremura și se zvâcni împotriva lui. 

El a sărutat drumul spre buclele moale care îi păzeau feminitatea 

și apoi a trecut pe partea cealaltă pentru a-și săruta drumul înapoi până la genunchiul 
ei. 

Ea gemu și se răsuci neliniștită sub el. 

Patul s-a scufundat și Michael s-a târât pe salteaua de lângă locul unde 

zăcea Lily. Seth a privit fascinat cum fratele său își dădea cu palma un sân și 

apoi își apleca capul pentru a-i suge mamelonul. 

Mâna lui Lily se încurcă în părul lui Michael, aducându-l mai aproape, ţinându-l 
acolo în timp ce el se hrănea ușor la sânul ei. 

Seth își lăsă capul încă o dată și își alunecă degetele peste buzele vaginului ei 
„împingând până s-au despărţit sub insistenţele lui. 

Carnea roz, delicată, îl strigă. Voia să guste din ea. Să lingă 

fiecare parte a ei până când se zvârcolea și implora milă. 

El a sărutat moliciunea din interiorul coapsei ei la doar o suflare din 

păsărică. Apoi a ciupit ușor, provocând din ea un alt fior pe tot corpul. 

Folosindu-și degetele pentru a despărţi pliurile, el a plutit peste clitorisul ei, suflând un 
curent cald de aer înainte de a închide în cele din urmă gura peste el. 

Șoldurile ei s-au arcuit de pe pat în timp ce el sugea ușor, trecându-și limba peste 
vârf. Închise ochii, savurând gustul ei, dulceata delicată care 

făcea atât de mult parte din ea. 

El a coborât mai jos, lăsind și lingându-și drumul spre intrarea ei minusculă. El 

a marginit marginile, tachinând cu mici împingeri superficiale înainte de a-și arunca 
limba înăuntru, absorbind esenţa ei. 

Patul se scufundă din nou, iar Seth ridică privirea pentru a-l vedea pe Dillon de cealaltă 
parte a lui Lily. Dillon a pus cu grijă câteva pachete de prezervative lângă șoldurile lui 
Lily, un 

memento subtil pentru Seth despre protecţie. 

Apoi Dillon se aplecă să atingă obrazul lui Lily înainte de a-și lăsa 

gura la a ei. 

„Le-ai spus?” îi șopti ea lui Dillon. „Despre prezervative." 

Dillon i-a mângâiat obrazul într-o mișcare tandră și a sărutat-o din nou 

înainte de a spune: „Te vom proteja mereu, Lily. Ai cuvantul meu." 

Zâmbetul ei era strălucitor și făcea lucruri amuzante în interiorul lui Seth. 

Era puţin ireal, această femeie întinsă sub ei trei, 

Michael la sân, în timp ce Dillon îi devora gura. Mâinile i-au convins- 

o în sus și în jos pe părţile ei, i-au cuprins sânii, gura lor nu i-a părăsit 

pielea în timp ce Seth stătea între picioarele ei. 

Ochii ei erau adormiti și străluciți, infuzaţi de pasiune. Ea scoase 


niște sunete dulci de mulţumire care erau pe cale să-l alunge pe Seth dincolo de orice 
control. 

El a băgat un deget în ea, privind cum ochii ei se făceau mari. El i-a mângâiat 
pereţii alunecoși ai vaginului cu vârful, retrăgându-se și apoi alunecând înapoi 

în căldura ei. 

Abia aștepta să intre în ea. Penisul îi pulsa și era atât de al naibii 

de umflat încât era de mirare că nu se despărţise la cusături. 

Era ceva extrem de erotic în a o vedea în deplină 

predare. Dându-se în grija și respectul lui și al fraţilor săi. 

Încrezător că nu o vor răni şi că îi vor preţui încrederea. 

Întinse mâna după un prezervativ și rupse în grabă ambalajul. Apoi a 

lăsat-o suficient de mult încât să-i rupă hainele. Și-a aruncat cămașa deoparte, apoi 
și-a rupt pantalonii, brusc disperat să o simtă pe pielea lui. 

A rostogolit prezervativul, tresărind la cât de strâns era latexul în jurul 

erecției lui încordate. Apoi se aplecă în ea, frecându-și lungimea în sus și în jos, 
înainte de a se potrivi de deschiderea ei. 

El a întins mâna ei care stătea lângă șoldul ei și și-a împletit degetele 

cu ale ei chiar înainte de a se îndrepta spre clema fierbinte a 

păsăricii ei. 

Ea îi strânse degetele și scoase un sunet neputincios de plăcere în jurul 

gurii lui Dillon. 

Era strânsă. Imposibil de așa. Nu voia să o rănească, dar cu fiecare 

secundă care trecea, se lupta cu dorinţa de a se îngropa cât de greu și cât 

putea de adânc. 

Își strânse dinţii până când presiunea din maxilar l-a făcut 

să doară. S-a retras și apoi a apăsat din nou cu grijă înainte. 

Țesutul ei mătăsos și umflat îl prinse umed, încercând să-l împingă înapoi 

și ţinându-l atât de strâns încât se lupta să nu vină atunci și acolo. 

„Dulce Isuse, Lily, te simţi atât de bine”, șopti el. „Al naibii de bine." 

— la-mă, spuse ea pe tonuri joase, catifelate. — Nu te abţine, Seth. Nu mă 

vei răni.” 

S-a tras încă o dată înapoi, bucurându-se de unduirea peste penisul lui, apoi 

a condus tare și repede, îngropându-se în mingi în interiorul ei. 

Gâfâi și se arcui, mușchii ei contractându-se și tremurând până când el 

a trebuit să o ţină jos pentru a o împiedica să-l dea jos. Degetele ei s-au îndoit 

și s-au înfipt în ale lui, iar un strigăt sugrumat a izbucnit de pe buzele ei. 

Stătea acolo, sprijinindu-se în ea, simţindu-i contractul și strângerea în jurul 

lui. Apoi și-a retras mâna de a ei și i-a pus picioarele peste 

brațele lui, trăgând-o mai sus, astfel încât să aibă un unghi de intrare mai bun. 
S-a retras și s-a aruncat din nou înăuntru. Focul a izbucnit, arzând o cale 

de la mingi până la vârful penisului. Orgasmul i-a crescut, crescând puternic și rapid, 
clocotind în el până la durere. Fiecare terminaţie nervoasă ţipa. 

Electricitatea se arcuia și curgea, încălzindu-i venele până când sângele îi sfârâia. 
A început să împingă. Greu. Rapid. Conducând în ea până când a rămas fără minte — 
neajutorat împotriva valului în creștere. 

Își dădea seama că fraţii săi o linișteau, o mângâiau, murmurau cu 

glas scăzut în timp ce îi venerau trupul. Dar pentru Seth, au fost doar el și 

Lily în acest moment. Alăturat atât de intim, el o parte irevocabilă din 

ea. 


El a revendicat-o. El a posedat-o. l-a spus fără cuvinte că ea 

este a lui — va fi mereu a lui — și că îi ţinea inima și sufletul în palmele 

ei. 

Și apoi a auzit-o. Numele lui pe buzele ei. Sfâșiată din gât, când 

eliberarea se repezi asupra lor amândoi. Nu a fost o călătorie blândă până la 
finalizare. Era 

ca și cum ar fi călărit pe o tornadă, tumultuoasă și atât de ameţitoare încât și-a 
pierdut orice conștientizare, 

în afară de ea. Crin. Femeia lui. A lui. 

El s-a smucit împotriva ei, șoldurile pompând spasmodic când primul jet al 
eliberării lui a izbucnit din penis. A strigat. A fost parţial durere și toată 

plăcere. Atât de intens încât camera era neagră în jurul lui. 

A auzit sunetele vagi ale fraţilor săi care își scoateau hainele și 

sa prăbușit înainte, strângând-o pe Lily în braţe, în timp ce continua să pompeze 
împotriva ei. 

Ea și-a cuprins braţele în jurul lui, frecându-se în sus și în jos cu 

atingerea ei liniștitoare. Buzele ei trecură peste cicatricea de pe umărul lui, zăbovind în 
timp ce 

apăsa sărutări minuscule peste pielea încreţită. Ea și-a urmat gura cu 

degetele, trasând conturul. Când și-a coborât privirea, a văzut că 

buzele ei erau întoarse în jos în timp ce se uita la rană. 

El și-a lăsat capul în jos pentru a săruta încruntarea, iar ea și-a alunecat mâinile 
în jurul gâtului lui, ţinându-l cu dragoste în timp ce ultimele vestigii ale eliberării lui 
se scuturau din trupul lui. 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul Nouăsprezece 

Lily gemu când Seth s-a liniștit de ea și s-a retras din trupul ei. Ea 

plutea, lumea înceţoșată în jurul ei. Se simţea nepăsătoare și complet săturată. 
Ea zâmbi în direcţia lui Seth, apoi Dillon se mișcă între ei, 

blocându-i vederea. 

Ochii lui Dillon erau niște sfere întunecate, fioroase, care o făceau să-și tragă 
răsuflarea. El 

se aplecă, strângându-și trupul de al ei până când ea simţi fiecare mușchi unduindu-se 
și 

încolăcindu-se de sânii ei. 

A sărutat-o o dată. Fierbinte și fără suflare. Nu sărutul unui bărbat răbdător 
aplecat să-și curteze femeia. Nu, aceasta a fost o cerere pentru un răspuns și ea 
i-a dat, înfășurându-și braţele în jurul lui în timp ce îl trăgea în jos pentru a-și întâlni 
din nou buzele. 

„Spune-mi, Lily, poţi să mă iei pe mine și pe Michael în același timp?” îi 

râsni gura. 

Excitaţia se încolăci și strânse jos în burtica ei. O dureau sânii, iar 

sfarcurile i se strângeau în puncte strânse care se înfipseră în pieptul lui. 

"Cum?" ea a șopitit. 

El s-a îndepărtat și și-a întins mâna pentru a o ajuta să se ridice. El a tras-o într- 
o poziţie așezată și apoi a îndemnat-o să se ridice în genunchi. 

Michael s-a urcat pe patul din fața ei și ea a văzut pentru prima dată 

penisul lui lung și gros. Corpul lui Michael era un lucru de frumuseţe. Toate 


liniile slabe, mușchii strânși, șoldurile înguste. Erecţia lui ieșea în afară și 

se clătina în faţa buzelor ei. 

În timp ce Dillon îi săruta partea mică a spatelui, Michael îi prinse erecţia cu pumnul în 
mână și o ghida încet spre gura ei. 

Ea și-a umezit buzele și apoi le-a deschis când el a intrat. O clipă se 

odihni acolo, cu capul abia pe lângă buzele ei. Apoi a împins mai departe și 

gustul lui a explodat pe limba ei. 

Sărat. Tangy. Un indiciu de mosc. Toţi bărbaţi. Robust și masculin ca el. 

Încă avea mâna înfășurată în jurul bazei și era în gura ei 

cât de departe putea. 

Dillon și-a tachinat cusătura fundului ei, trecându-și degetul în sus și în jos și 

apoi coborând pentru a se ușura în păsărica ei. Încă umflată din cauza amorului lui 
Seth, ea 

tresări când țesuturile ei strânseră degetul lui Dillon la fel de strâns ca și cum ar fi fost 
un 

COCOȘ. 

— Ușor copil, murmură Dillon. „Nu te voi răni. Vom lua 

asta frumos și ușor. Ai tot timpul din lume să mă iei și dacă 

te-am rănit vreodată, anunţaţi-mă. Mă voi retrage imediat.” 

Ea închise ochii și i-a permis lui Michael să lucreze 

din nou adânc în gura ei. Era blând și răbdător, păstrându-și mișcările superficiale și 
lente pentru 

a-i lăsa timp să se adapteze. 

Dillon își băgă din nou degetul în ea, dar de data aceasta o făcu cu 

ușurință. Ea simţi alunecarea rece de lubrifiant în timp ce el își mișca cu grijă degetele 
până când trecerea ei a fost complet acoperită. 

Apoi s-a îndepărtat și o clipă mai târziu, vârful penisului i-a spart 

intrarea. A fost o senzaţie de arsură, de întindere când se împinge 

înăuntru. Chiar și cu lubrifiant, a fost o potrivire strânsă. 

Dar era dureros de tandru, mișcându-se în trepte, dându-i timp să 

se adapteze la dimensiunea lui și la posesiunea lui. Ea s-a întins larg în jurul bazei 
penisului până când a fost imposibil de plină. 

Construcţia agitată și nervoasă a revenit. Ea s-a împins împotriva lui, dorind 

mai mult, dorind ca frecarea delicioasă a penisului să-i arde prin păsărică. 

Șoldurile lui i-au întâlnit în cele din urmă fundul și s-au apăsat de ea, ţinându-se ferm 
pentru un 

moment lung. Apoi s-a retras până când ea s-a zvârcolit și a încercat să se împingă 
înapoi 

pentru a-l lua din nou. 

Se legăna din nou înainte, strângându-i de șolduri pentru a o ţine pe loc. 

Michael i-a luat maxilarul și i-a hrănit penisul, centimetru cu centimetru delicios. 
Cei doi bărbaţi se mișcau în ritm, bătându-i trupul între al lor. A 

fost copleșită de ei. Uimit de ei. Complet consumată de 

nevoia ei de ele. 

La un moment dat, Michael s-a îndepărtat, respiraţia lui venind în rafale aspre. 
Pieptul i se ridică de efort și își ţinea penisul departe de ea în timp ce îi 

mângâia obrazul cu cealaltă mână. 

— Sunt aproape, murmură el. „Dar vreau să fiu în tine când vin. Vreau 

să te fac să vii din nou." 


„Sărută-mă”, a implorat ea încet. „Sărută-mă în timp ce Dillon mă ia.” 

Michael se cobori până când ajunse la nivelul ochilor cu ea. Ea întinse 

mâna pentru a-i lua faţa și apoi le-a contopit gura. Limbile lor 

s-au încurcat și s-au duelat în timp ce Dillon a tras-o cu o forță tot mai mare. 
Degetele lui Dillon s-au înfipt în părţile ei, mai strânse până când ea a fost sigură că îi 
va purta 

urmele. 

Mai repede și mai frenetic, el s-a împins în ea până când ea a simţit că 

mingile îi plesnesc de clitoris. Apoi s-a încordat peste tot și s-a încordat, ţinându-se 
cât de adânc a putut. Un fior imens i-a trecut prin corpul mare, 

iar el a făcut spasme împotriva ei. 

Se aplecă și își lipi buzele de centrul spatelui ei. „Te-am rănit 

9” 

Ea clătină din cap. — Nu, șopti ea. „Știu că nu 

m-ai răni niciodată.” 

— S-ar putea să fie puţin inconfortabil, spuse el, cu regret în voce. Se 

lăsă pe spate și apoi se desprinse din strânsoarea strânsă a corpului ei. 
Genunchii i-au tremurat atât de tare încât a ameninţat că se îndoiește. Michael a 
prins- 

o de umerii și a întors-o ușor până când a fost din nou pe spate. 

Se cobori până când o acoperi pe jumătate, cu corpul cald și îmbujorat 

pe alei. 

„Unde îţi place să fii atins?” întrebă el încet. „Spune-mi cum să 

-ți fac pe plac, Lily.” 

Căldura i-a periat obrajii, dar ea a întâlnit privirea lui, încurajată de 

aprobarea și adevărata dorinţă de a-i face plăcere pe care le-a găsit în ochii lui. 
„lată, șopti ea în timp ce își ţinea sânii și își freca degetele mari 

peste sfarcurile ei. "Si aici." Făcu un semn spre locul de pe gât, 

sub ureche - partea care o înnebunea când era ciugulită. „Și 

aici.” Și-a coborât mâna pentru a se adânci între picioare și a-și freca clitorisul. 
„Mmm. Abia aștept să le gust pe toate trei, spuse Michael cu gutural. 

Și-a înclinat capul și și-a zdrobit dinţii de-a lungul coloanei gâtului ei 

până când întregul ei corp a fost scăldat de pielea de găină. El a ciugulit, a supt și 
a sărutat, chinuindu-o la nesfârșit până când ea s-a zvârcolit incontrolabil sub 
el. 

Apoi și-a îndreptat atenţia către sânii ei, suflând aer peste sfarcurile ei 

și observându-i cum se încreţeau în mărgele întinse. 

Și-a scos limba afară și a lins ușor vârfurile, mergând pe rând 

de la unul la altul. Ea a scâncit și și-a ridicat pieptul, încercând să 

-| facă să le ia în gură. 

El a chicotit și doar i-a ciugulit, tachinandu-o și batjocorind-o până când 

ea și-a mârâit frustrarea. 

„Te vreau atât de nervos încât în clipa în care alunec în tine, să te prăbușești', 
murmură el lângă sfarcul ei. 

„O, Doamne, sunt deja acolo”, a spus ea cu o voce sugrumată. 

"Nu. Dar vei fi.” 

El a început de la sternul ei și și-a lins drumul până la buricul ei, 

a marginit adâncimea mică și apoi a continuat în jos până când a sărutat 
pielea sensibilă chiar deasupra buclelor ei moi de la vârful picioarelor ei. 


= 


„Deschide pentru mine, dragă. 
Ea și-a despărţit picioarele, răsuflarea i s-a blocat în gât când capul lui întunecat s- 
a scufundat și gura lui a găsit-o, fierbinte și udă. Păsărica o durea din cauza 
dragostei lui Seth și Dillon, dar gura lui Michael a alinat disconfortul. El 

a lins și a sut, împingând-o rapid până la un alt orgasm. El 

îi spuse intrarea și se strecură înăuntru cu mici împingeri blânde. 

Gura lui era magie pură. Avea o răbdare infinită și 

un instinct excelent pentru ceea ce o făcea să se simtă bine și ceea ce o înnebunea. 
Și s-a 

angajat să facă din experienţă totul despre ea. 

Degetele i s-au îndoit în cearșaf și a închis ochii când 

mâinile calde i-au netezit burta și până la sâni. Ochii ei s-au deschis ca să 

-i vadă pe Seth și Dillon de ambele părţi ale ei, cu mâinile lor strângându-i pielea. 
În timp ce Michael îşi continua sărbătoarea senzuală între picioarele ei, Dillon și 
Seth și-au coborât gura la sânii ei. Fiecare și-a luat câte un mamelon între 

dinţi și a aspirat înăuntru până când amândoi au început o tragere ritmică care a 
făcut-o 

complet lipsită de minte. 

Ea plutea pe margine, atât de aproape de a trece peste, când Michael 

îi trase capul. Ea a gemut protestul ei și el i-a zâmbit în jos. 

„Doar un minut, dragă. Iţi promit. Trebuie să te pregătesc să 

mă iei. Nu vreau să te rănesc niciodată." 

Luă tubul de lubrifiant pe care Dillon îl folosise și împrăștie o 

cantitate generoasă în mână. S-a rostogolit pe un prezervativ cu celălalt și 

a aplicat lubrifiant pe toată suprafaţa penisului. Apoi își apăsă 

degetele între picioarele ei și se scufundă în ea, ușurând trecerea cu 

gelul rămas. 

Când s-a potrivit cu ea, ea și-a dat seama că era mai mare decât Seth 

și Dillon. El s-a întins experimental, iar ea și-a ţinut respiraţia în timp ce se 

lupta cu plăcerea și anticiparea intensă, precum și cu ușor disconfort pe care 

i-a provocat intrarea lui. 

Michael făcu o pauză și rămase nemișcat, dar îl simţea atât de mare și umflat 

în ea. „Respiră, iubito. O iau încet. Uită-te la mine." 

Îi găsi privirea și își întinse braţele sus peste cap. Se 

arcui în sus, împingându-și sânii mai ferm pe gurile lui Dillon și Seth 

. Mișcările ei senzuale ca de pisică au împins un mârâit din 

gâtul lui Michael. Știa ea cât de frumoasă este? Știa ea că 

doar cu o privire el era complet și complet pierdut? 

„Mişșcă-te cu mine”, șopti el. — Vino cu mine, Lily. 

Ea și-a înfășurat picioarele strâns în jurul lui și și-a înclinat șoldurile pentru a- 

| primi mai adânc. 

Încet. Atât de tandru, încât lacrimile i se înghesuiră în ochi, Michael se legăna în 
ea. Fiecare împingere o întindea pentru a-l acomoda. Fiecare retragere o trăgea de 
interior în timp ce păsărica ei îl strângea, reticent să-i dea drumul. 

Dillon i-a ciupit brusc sfârcul, în timp ce Seth sugea cu remorcheră tare. 

Michael s-a străduit mai adânc până când a fost atât de deplin încadrat în ea, încât 
mutarea era aproape imposibilă. 

Apoi și-a strecurat degetele între ele și i-a găsit clitorisul. A 

trecut peste ea, rotindu-se într-un cerc strâns, în timp ce trecea înainte și înapoi. 


Frecarea penisului lui care mângâia prin țesuturile ei strânse, combinată cu 
presiunea asupra clitorisului ei și atacul dublu asupra sânilor ei a fost mai mult 
decât putea suporta. 

Ea s-a destrămat dintr-o explozie bruscă, ascuţită și nemiloasă. Ea s-a prăbușit 
peste margine și a început o cădere liberă care a fost ameţitoare pentru viteza și 
înălțimea ei. 

Ea a trecut lichid în jurul penisului lui Michael și, deodată, el s-a putut mișca 

cu mult mai ușor. El a mângâiat din ce în ce mai tare și mai repede până când ea 
plângea 

de enormitatea orgasmului ei. 

Timpul a încetinit. Camera s-a încețoșat. Ea și-a pierdut conștientizarea de tot, în afară 
de 

plăcerea atrăgătoare, care se limita cu durerea foarte reală. Niciodată nu mai 
fusese luată într-o călătorie sexuală atât de intensă. Experienţa ei până acum fusese 
dulce. Moale. Neameninţător. Mângâietor, chiar. Previzibil. 

Ea nu știa că poate fi așa. Nu mi-am dat seama că putea să-și piardă 

controlul atât de complet. 

Ea a zburat. Așa se simţea să fii liber și să înfrunţi vântul. Nu a 

vrut niciodată să se întoarcă. Voia să se apuce de asta — de ei — și să ţină 
pentru totdeauna. 

Aerul îi sufla rece pe faţă și își dădu seama că obrajii îi erau umezi de 

lacrimi. Și totuși nu putea să-și dea sensul împrejurimilor. 

Treptat, a devenit conștientă de mâini liniștitoare și voci blânde care 

îi spuneau lucruri atât de dulci. Ea a fost frumoasa. Era incredibilă. 

Ea a zâmbit și a închis ochii în timp ce a absorbit sentimentul de a fi în 

pace. Pentru prima dată după atât de mult timp, simţea că gaura din inima ei 

se închidea puţin. 

Vindecarea și iertarea erau nevoile vieţii. Și în braţele 

fraţilor Colter, a început să creadă că ar putea să le aibă pe amândouă. 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul Douăzeci 

Lily încă dormea adânc, ghemuită într-o minge în mijlocul patului 

„cu capul îngropat într-o grămadă de perne, când fraţii s-au îmbrăcat și 

s-au strecurat în tăcere din cameră a doua zi dimineaţă. . 

Michael evită să intre în contact vizual cu Seth și Dillon în timp ce 

mergeau în liniște spre bucătărie. Dillon scoase ingrediente pentru un 

mic dejun rapid, în timp ce Seth stătea la bar. Tăcerea era atât de înăbușitoare încât 
până și 

cel mai mic zgomot pe care îl făcea Dillon era ca o lovitură de tun. 

Michael oftă. „Bine, deci cine o va aduce primul în discuţie?” 

„Aduceţi ce mai sus?” mormăi Dillon. 

Seth îi aruncă o privire bruscă la Dillon. „Nu fi nebun. Am putea la fel de bine să-l 
scoatem 

la lumină acum înainte ca Lily să se trezească. Dacă avem probleme, acum este 
momentul să le discutăm, astfel încât să nu creeze probleme mai târziu." 

Dillon ridică din umeri. „Uite, nu am nicio problemă. O să vreau mereu 

să fac dragoste cu ea cu voi doi în imagine? In niciun caz. Dar mă îndoiesc 

că vrei asta mai mult decât mine. Era important pentru ea să nu arate 


preferință făcând dragoste mai întâi cu unul dintre noi. Dacă asta o face să se simtă 
în largul ei 

cu situația, atunci sunt de acord. Voi face tot ce este necesar pentru a o face 
fericită.” 

— N-am crezut niciodată că voi spune asta, dar sunt sută la sută de acord cu tine, 
Dillon, spuse Michael. 

Seth dădu încet din cap. „La fel și eu. Chiar acum, voi face orice ca să o fac 

mai confortabilă. Avem suficient timp pentru a rezolva problemele 

relaţiei noastre pe măsură ce mergem." 

„Deci, ce este pe agenda tuturor în această dimineaţă?” întrebă Dillon în timp ce 
punea slănină și ouăle pe farfurii. 

Dillon a fost întotdeauna planificatorul. De aceea a avut atât de mult succes în 

tot ceea ce a încercat. A plănuit până la gradul al n-lea și a urmat-o. 

Nu știa sensul cuvântului eșuează. Dacă voia, mergea după 

el. 

„Lily trebuie să intre în clinică dacă poţi aranja asta, Michael, dar problema 

este că nu o pot lua. Am o întâlnire cu contabilul meu, care 

probabil va dura cea mai mare parte a zilei. Trebuie să-mi strâng impozitele și să mă 
ocup de trimestriale cât timp sunt la asta. Va fi o zi lungă.” 

Michael se strâmbă. Dillon a devenit de-a dreptul nervos când era vorba de bani. 
Amuzant, având în vedere cât de ușor părea să reușească. Avea o 

notă Midas când era vorba de afaceri. Ar putea să ia orice afacere și 

să o întoarcă sau să o dea de la pământ. Nu toată lumea știa asta, dar Dillon 
aproape că deţinea cea mai mare parte a Clyde într-un fel sau altul. 

„Probabil că pot să o fac, dar astăzi sunt plin de întâlniri. 

Seth, poţi s-o iei? întrebă Michael. 

„Da, aş putea să o iau și să trec să completez toate documentele necesare 

pentru noul loc de muncă. La un moment dat săptămâna aceasta, va trebui să mă 
întorc la 

Denver să dau un anunţ la mine acasă și să-mi mut rahatul.” 

Dillon și-a frecat maxilarul gânditor. „Dacă o punem pe mama să meargă cu 

ea? Ar realiza câteva lucruri. Unu, Lily ar putea fi inconfortabilă 

din cauza naturii vizitei dacă unul dintre noi merge. În plus, știu că îi este rușine de 
faptul că nu poate plăti factura. Dacă mama o lua, s-ar putea să se relaxeze puţin 
despre toate astea. De asemenea, i-ar oferi mamei ceva timp cu ea și vreau ca Lily să 
simtă că face parte din familie.” 

— Nu e o idee rea, spuse Michael. — De ce nu o suni în timp ce eu 

îl sun pe doctorul Burton. S-ar putea să fie mai târziu în această după-amiază când o 
va putea lucra, 

dar sunt sigur că o va face dacă îi cer. 

„Aş putea să o duc pe Lily la mama, ca să nu fie nevoită să mă eticheteze 

pentru a completa documentele”, a spus Seth. „Probabil s-ar plictisi din minţi 

și, dacă Callie e prin preajmă, ar putea dori să meargă din nou la călărie.” 

Michael se încruntă. „Nu o să călărească până nu îi verific din nou braţul 

și mă asigur că rana nu prezintă semne de infecţie. Jur că toată lumea 

se comportă de parcă nu ar fi fost împușcată acum câteva zile." 

— Nu te-am văzut îngrijorându-te pentru asta aseară, spuse Dillon târâtor. 

„La naiba. Am fost foarte atent cu ea." 

— Renunţaţi, voi doi, spuse Seth. 


Dillon și Michael și-au ridicat amândoi degetele mijlocii în același timp, 

iar Seth a clătinat din cap. 

„Vă jur că voi doi aţi împărtășit întotdeauna același creier răsucit și dement." 
Michael a ridicat o sprânceană în direcţia lui Dillon. „Cred că a încercat să 

ne insulte.” 

Dillon ridică din umeri. „Bănuiesc că va trebui să-l suportăm 

de când a adus-o pe Lily la noi. Sunt sigur că va fi înmulţumit de faptul că, dacă 
nu ar fi fost el, nu am fi întâlnit-o niciodată.” 

— Nici măcar nu m-am gândit la asta, dar ai dreptate, spuse Seth zâmbind 


— Tu și gura ta, mormăi Michael în direcţia lui Dillon. 

Mișcarea ușoară din coada ochiului lui Michael îl făcu să se întoarcă în 
direcţia ușii bucătăriei. Lily stătea acolo arătând 

delicios mototolit. Ochii ei adormiţi i-au atras pe cei trei fraţi și ea 

s-a agitat nervoasă în prag. Era evident că scoase una dintre 

cămășile cu nasturi ale lui Dillon. Problema era că atârna limpede de genunchii ei și 
își suflesese mânecile de mai multe ori doar pentru a le pune peste încheieturi. 
Arăta atât de drăguță încât Michael a trebuit să zâmbească. 

„Bună dimineaţa”, o strigă el. Își întinse mâna și aşteptă 

ca ea să vină la el. 

Dillon și Seth s-au întors amândoi să privească în direcţia lui Lily, iar ea 

le-a dăruit cu un zâmbet timid. 

Ea a mers desculţă pe podea și și-a strecurat mâna în 

cea a lui Michael. El o trase de o parte și i-a dat un sărut lung, pe îndelete. 
Când s-a îndepărtat, i-a mângâiat părul din ochi și și-a tras degetele 

pe șuviţe, punându-le peste urechi. 

„Dormi bine?” 

Ea a roșit. "Da. Minunat. Patul este ca dormind pe un nor. Nu am 

vrut să ies din asta.” 

După aceea, Dillon și Seth s-au încruntat amândoi la amintirea subtilă că cu doar 
câteva zile înainte dormise pe un carton subţire. Aproape o barieră pentru 
betonul dur al unei alei. 

Însuși falca lui Michael tresări pentru că își amintea prea bine vederea 

ei înghesuită pe alee, speriată din minte. Cum Dumnezeu i-a fost 

martor, ea nu va mai petrece o zi neprotejată de 

realităţile mai dure ale vieţii. 

— Trebuie să plec în curând, îi spuse el cu regret. „Am o zi întreagă de 

întâlniri.” 

S-a ghemuuit în pieptul lui și și-a cuprins braţele în jurul lui, strângându- 

| strâns în braţe. "Îmi va fi dor de tine. Ne vedem diseară? Adică, nici măcar nu 
știu unde stau eu sau unde stai tu.” 

— Tu rămâi aici, mârâi Dillon. 

— Da, mă vei vedea în seara asta, spuse Michael, ignorând izbucnirea lui Dillon. 
— Vei fi aici la fel ca și Seth. Îmi va lua puţin timp să aranjez lucrurile cu 

casa mea, dar cu siguranţă voi fi prin preajmă." 

„Am o întâlnire cu contabilul meu, care mă va lega aproape 

toată ziua”, îi spuse Dillon lui Lily. „Michael te va duce să vezi 

doctorul de la clinică și m-am gândit că mama te poate duce ca Seth să-și înceapă 
toate actele pentru noul său loc de muncă.” 


Lily se înţepeni împotriva lui Michael și își mestecă nervoasă buza de jos 

. „Nu vreau să o deranjez. Aș putea merge și eu. Adică, dacă aș putea merge în 
oraș cu Seth, aș putea doar să aştept acolo.” 

Michael și-a frecat mâna în sus și în jos pe spatele ei, liniștind o parte din 
tensiune. „În primul rând, nu ești un deranjant. Mama va fi încântată să 

petreacă ceva timp cu tine. Dacă o cunosc, te va răsfăţa în cel mai scurt timp 

cu ajutorul taţilor.” 

— Ne vom ocupa de toate aranjamentele, dragă, interveni Seth încet. 

„Nu e nimic de care să-ţi faci griji. M-am gândit că te voi duce 

la mama. Dacă Callie este prin preajmă, voi doi puteţi merge din nou la călărie, iar apoi 
mama vă poate duce în oraș când este timpul pentru programare. 

Michael a simţit ezitarea ei, dar a văzut și dorul din ochii ei. El 

o strânse de el și o sărută pe vârful capului. „Mama noastră 

te va iubi, Lily.” 

Ea a zâmbit. „Dacă ești sigur că nu o va deranja, mi-ar plăcea să ies în 

casă și poate călătoresc din nou cu Callie. Te voi lăsa chiar să-mi verifici braţul, ca 
să te poţi asigura că nu este pe cale să putrezească." 

O lovi ușor pe fund. "Deșteptule. Și să nu crezi că 

nu verific rana aia înainte să pleci. Mă voi asigura, de asemenea, că dr. 

Burton îi va da un examen amănunţit când te vede în după-amiaza asta. 

„Sună ca să pot vorbi cu mama și să-i spun ce se întâmplă”, 

a cerut Dillon. „Crin, slănină și ouă bine?” 

Ea a adulmecat și și-a lins buzele. "Este perfect. lubesc baconul. Baconul face 
totul mai bun.” 

— Fată după inima mea, spuse Seth zâmbind. 

Michael și-a scos celula și a dat cu pumnul în numărul privat al doctorului 
Burton. Nu a cerut niciodată favoruri, iar Michael tratase 

animalele copiilor lui Dr. Burton cu un preaviz scurt de mai multe ori, așa că Michael 
spera că 

îi va întoarce favoarea acum. 

În timp ce vorbea cu doctorul, a văzut-o pe Lily râzând și interacţionând cu 

Dillon și Seth și s-a mirat de cât de natural s-a desfășurat totul. Poate 

pentru că avea atâtea amintiri despre propriii săi părinţi care râdeau și iubeau 
într-un asemenea mod, dar se simţea corect. 

După ce a primit asigurarea doctorului Burton că o va vedea pe Lily în acea după- 
amiază, 

Michael a sunat. — Două și jumătate, îi spuse el lui Dillon. 

Dillon ridică telefonul și formează numărul părinţilor lor, în timp ce ceilalţi 
continuau să mănânce. 

— Hei, mamă, spuse Dillon. "Ce mai faci?" El a zâmbit în timp ce asculta 

tot ce spunea ea și apoi a spus: „Hei, poţi să ne faci o favoare? 

Seth a crezut că o va duce pe Lily spre casă, ca să poată sta acolo, 

poate să meargă din nou cu Callie. Cu toţii avem o zi destul de plină și Lily 

are o programare la doctor cu Dr. Burton în această după-amiază. Crezi că ai 
putea să o iei?” 

Dillon a zâmbit și după o clipă a spus: „Mulţumesc, mamă. Apreciem cu adevărat 
acest lucru. Voi fi sigur să-i spun. Ne vedem mai tarziu. Te iubesc." 

Închise și puse telefonul jos. „Mama a spus să-ţi spun că ar fi 

încântată dacă ai veni în vizită și că i-ar plăcea să meargă cu 


tine la medic.” 

— E atât de drăguță, murmură Lily. 

„Da, e destul de grozavă”, a fost de acord Seth. „Nu sunt mulţi oameni care 

să nu creadă lumea despre ea.” 

Lily a furișat o bucată de slănină din farfuria lui Dillon, iar Michael și-a înăbușit 
râsul la expresia de pură inocenţă de pe chipul ei, când Dillon a observat că 
ultima lui bucată dispăruse. 

„Cine naiba mi-a luat slănina?” el a cerut. Se încruntă la Seth, care 

era cel mai apropiat, apoi privirea lui s-a așezat asupra lui Lily, care părea hotărât 
vinovată. — Mică hoţ, spuse el râzând. „Furtul de slănină este o crimă 

pedepsită cu moartea în aceste părți.” 

Lily aruncă o privire spre Michael și apoi cobori în farfuria lui. — Ai 

de gând să mănânci ultima bucată? 

Tonul ei era atât de plin de speranţă, încât nu putea să-i spună că da. El o ridică 
și i-o duse la gură. Ea a zâmbit chiar înainte de a lua o mușcătură mare din 
bandă. 

Ea oftă în timp ce mesteca. "Cer. Doar raiul.” 

Dillon chicoti. „Ei bine, știu cum să o fac fericită. Fă-i 

slănină în fiecare zi.” 

Lily dădu din cap energic. 

Michael se uită la ceas și apoi se îndepărtă de bar. „Trebuie 

să plec, iubito. Mi-aș fi dorit să nu o fac, dar pacienţii așteaptă. Vino în sufragerie 
ca să-ţi pot privi braţul înainte să plec." 

A îndemnat-o să intre în cealaltă cameră și pe canapea. Și-a descheiat 

cămașa suficient încât să o poată aluneca pe umărul ei. S-a încruntat când a 
văzut că bandajul fie căzuse, fie ea îl scoase cu o noapte 

înainte. 

Dar când l-a examinat, era doar ușor roz. Rana se 

închisese. El a palpat zona din jurul ei, urmărind-o îndeaproape pentru semne de 
disconfort, dar ea nu a tresărit nici măcar. 

„Bine”, a recunoscut el. „Se pare că sunteţi cu toţii mai bine. Voi da înapoi și 

voi renunţa să-mi mai fac atâtea griji acum.” 

Ea a zâmbit, dar și-a aruncat braţele în jurul gâtului lui și l-a îmbrățișat cu înverșunare. 
„Îmi place că îţi faci griji pentru mine. E cam drăguţ.” Apoi ea s-a îndepărtat 

și și-a ridicat gura spre a lui. 

O sărută și se îmbibă în dulceaţa ei blândă. 

— Ne vedem în după-amiaza asta, spuse ea. 

"Pui pariu. Să ai o zi bună cu mama, bine?” 

Michael și-a luat rămas bun de la fraţii săi și apoi s-a îndreptat spre jeep-ul său. 
Aerul dimineţii era rece și cerul era înnorat. Arăta ca zăpada. 

Se încruntă, realizând că nu o luaseră niciodată pe Lily să cumpere haine. Lucrurile 
s-au stricat în momentul în care Dillon intrase în imagine. 

Avea nevoie de tot, inclusiv de o haină și de lucruri care să o ţină 

caldă și confortabilă. Ea nu putea continua să poarte hainele vechi ale lui Callie. 
Când a urcat în jeep-ul său, și-a luat mobilul pentru a-și suna mama. Ea s-ar ocupa 
de treaba, iar dacă și-ar cunoaște mama, Lily ar fi îmbrăcată din cap până în 
picioare în doar câteva ore. 
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Cartea 2 


Capitolul douăzeci și unu 

Când Seth și Lily au ajuns la casa părinţilor săi, Lily o văzu pe Callie 

stând în depărtare, cu vedere la întinderea de sub cabană. 

Seth a tăiat motorul, dar a rămas în camion privindu-și sora pentru un 

moment lung. 

— Pare tristă, observă Lily. 

Seth oftă. „Nu sunt sigur ce se întâmplă cu ea. Sa întâmplat ceva 

în ultima ei călătorie în străinătate, dar ea nu vorbește. Urăsc să o văd 

jos. Ea este întotdeauna cea veselă și optimistă din familie.” 

— Poate că are nevoie doar de puţin spaţiu, spuse Lily încet. „Nu este întotdeauna 
ușor să vorbești când rănile sunt încă atât de proaspete. 

Seth își întoarse privirea spre ea, dezlipindu-i strat cu strat. — Asta 

s-a întâmplat cu tine, Lily? 

Ea ezită și apucă mânerul ușii. „Unele răni nu 

se vindecă niciodată." 

— Te vei vindeca, spuse el încet. „Mă vei avea pe mine și pe fraţii mei și pe 
familia noastră. Familia vindecă chiar și cele mai grave răni.” 

Căldura s-a răspândit în inima ei până când zâmbetul ei a reflectat bucuria pură pe 
care 

i-au adus-o cuvintele lui. 

— Acesta este un sentiment frumos, Seth. Și știi, te cred. Chiar 

da. Simt... simt că poate totul va fi bine din nou." 

S-a aplecat și i-a luat obrazul, apoi a sărutat-o. — Te poţi 

baza pe asta, dragă. Acum hai să intrăm și să o găsim pe mama. Ea va aștepta 
cu nerăbdare să te vadă.” 

Lily deschise ușa și păși în aerul rece. Acum era mai frig 

decât fusese mai devreme în timpul zilei. Ea și-a întors faţa în sus pentru a vedea 
cerul alb căptușit cu nuanţe de gri. 

— Pun pariu că ninge înainte de a se termina ziua, spuse Seth. 

Tremura, dar spera în secret că așa va fi. Înainte, zăpada fusese un 

eveniment de temut când locuia pe străzi. Fără nicio modalitate de a rămâne cald, 
zăpada ar putea însemna moartea. Dar aici unde putea să stea în faţa șemineului 
cu ciocolată caldă și să privească zăpada căzând pe fereastră? 

Nu se putea gândi la ceva mai ceresc. 

Seth a deschis ușa și a strigat: „Mamă? tati? Au fost aici." 

O introduse pe Lily înăuntru și închise ușa în urma lor. Unul dintre 

taţi a intrat în sufragerie — Ethan? Era destul de sigură că el era Ethan. 

Ea a fost puţin încurcată și copleșită prima dată când i-a întâlnit pe 

toţi, dar el fusese cel care pregătea prânzul pentru ea și Callie. 

El zâmbi blând în direcţia lui Lily. „Bună, Lily. Cum e braţul tău 

astăzi?” 

„Oh, sunt bine. Michael mi-a dat chiar și o stare de sănătate curată în această 
dimineaţă.” 

Ethan chicoti. „Dacă te-ai înţeles pe Michael, pun pariu că ești bine.” 

"Unde este mama?" întrebă Seth. 

„Va veni într-un minut.” 

Privirea ciudată din ochii lui Ethan o făcu pe Lily să creadă că ea și Seth 
întrerupseseră 

un moment privat. Bănuiala ei a fost confirmată o clipă mai târziu, 


când Holly a intrat în sufragerie, cu faţa îmbujorată și buzele umflate. 

Privirea lui Ethan fu atrasă de soţia lui și o trase lângă el. Tandreţea 

pe care a arătat-o și dragostea evidentă din ochii lui au făcut ca 

inima lui Lily să se topească. 

Ochii lui Holly s-au luminat când a văzut-o pe Lily și a traversat în grabă camera, cu 
mâinile întinse. "Crin! Sunt atât de fericit că ai venit. ce mai 

faci? Bratul tău e bine?” 

În timp ce vorbea, a făcut lucruri foarte materne, cum ar fi netezi părul lui Lily de pe 
faţă și și-a mângâiat mâna pe braţul lui Lily. Lily nu s-a putut abţine să nu fie 
atrasă de cealaltă femeie. Era ceva atât de cald și 

molipsitor în ea. 

„Sunt bine”, a spus Lily, întorcându-și zâmbetul. „Îţi mulţumesc că m-ai primit. 
Apreciez 

că ești dispus să mergi cu mine la clinică." 

Holly i-a zărit înapoi, apoi s-a întors către Seth. "Și tu. Vei 

termina toate hârtiile pentru ca venirea ta acasă să fie 

oficială?” 

Seth a zâmbit și a dat din cap. Holly s-a prins de Seth și l-a îmbrățișat 

fără sens. „Oh, sunt atât de fericit că vei fi acasă.” În timp ce ea se îndepărta 

„ lacrimile străluceau puternic în ochii ei. 

„Ah, mamă, nu plânge." 

„O să plâng dacă vreau”, a adulmecat ea. „Urăsc că ai fost plecat atât de 

mult timp. Va fi atât de minunat să-i am pe toţi copiii acasă unde le 

este locul. Mă rog ca Callie să nu se decidă să se întoarcă în părţi necunoscute." 
Seth zâmbi și își dădu ochii peste cap. „Recunoaște, mamă. Ai prefera să 

mai trăim cu toţii aici sub acoperișul tău, înnebunindu-te pe tine și pe taţii.” 

"Ei bine, da. Refuz să-mi cer scuze pentru asta.” 

Pieptul lui Lily se strânse în timp ce privea dragostea și afecțiunea evidentă 
dintre ei. Își ridică privirea și îl văzu pe Ethan privind-o cu 

ochii aceia căprui. Ea s-a zvârcolit și și-a întors privirea, îngrijorată că se mai 
fereau de ea și de intenţiile ei. 

Holly îl împinse pe Seth spre ușă. „Bine, așa că pleci cu tine. Mă voi simţi mult 
mai bine când îţi vei completa toate documentele și totul va fi oficial. Nu-ţi 
face griji pentru Lily. Eu și Callie vom avea grijă de ea.” 

Seth se întoarse să-și sărute mama pe obraz. — Știu că o vei face, mamă. 
Apoi ridică privirea spre Lily și trăsăturile i se înmuiară. „Ne vedem mai târziu, 
dragă.” 

Lily zâmbi și îi făcu un mic semn în timp ce ieșea pe ușa din faţă. 

Holly și-a îndreptat atenţia către Lily. "Bine. Tu și cu mine avem niște 
cumpărături de făcut.” 

— Oh, la naiba, mormăi Ethan. S-a dat înapoi, cu mâinile întinse. „Te las 

pe tine.” 

„La ce îi lași?” a întrebat Ryan când a intrat în cameră. Îi 

zâmbi lui Lily când se opri lângă Holly. S-a aplecat și și-a sărutat 

soţia din plin pe buze până când aceasta a scos un oftat. 

„La cumpărături”, a răspuns Ethan cu o voce care sugera că Holly spusese că vor 
ucide pe cineva. 

Lily nu și-a putut înăbuși chicotul când Ryan a făcut un pas grăbit. 

„Voi doi sunteţi așa de nenorociti”, mormăi Holly. „În primii ani, 


erai despre cumpărături și îngrijirea femeii tale.” 

— Asta a fost înainte să-l transformi într-un sport de supravieţuire, spuse Ethan sec. 
„Lily are nevoie de haine, iar Callie și cu mine o vom lua pentru a obţine ceea ce 
are nevoie. Oricum nu avem nevoie de tine.” 

„Te conduc cu mașina atâta timp cât nu trebuie să intru”, a oferit Ethan. 

Holly își dădu ochii peste cap și se uită la Lily. „Ai crede că după treizeci și 

ceva de ani aș putea conduce undeva singură. Ethan mai are un 

pisoi când vreau să ajung cu mașina în oraș fără unul dintre bărbați. 

— Vremea ar trebui să se înrăutățească, spuse Ryan încruntat. „Nu este 

o idee rea să vă ia doamnelor. Zăpada ar trebui să înceapă într-o 

oră şi există șanse să se înrăutățească pe măsură ce după-amiaza progresează. 
S-ar putea acumula mai mult de un picior. 

— Atunci o voi lăsa pe Callie să conducă, spuse Holly. 

Ethan și Ryan tresăriră amândoi. 

— O să te iau în Rover, spuse Ethan. „Există mult loc pentru 

toată lumea și doamnelor, vă puteţi lua timp. Nu mă grăbesc." 

Holly s-a uitat la Lily ca și cum ar fi vrut să spună: „Vezi cu ce trebuie să suport?” 
Lily și-a înăbușit râsul, dar sunetul totuși a scăpat. 

Privirea lui Holly se îngustă. — Așteaptă, Lily. Dacă crezi că o să-ţi 

fie mai ușor cu fiii mei, ai o altă idee. Cu siguranţă sunt 

jetoane din vechiul bloc și vă spun chiar acum că Michael și 

Dillon au două dintre cele mai dure capete pe care le-am întâlnit vreodată. Este o 
minune că 

oricare dintre noi a supravieţuit copilăriei.” 

— Amin, mormăi Ryan. 

— Cred că sunteţi cu toţii grozavi, spuse Lily cu o voce joasă. 

Holly i-a radiat și s-a dus spre ea să o strângă într-o îmbrăţișare. „Și 

cred că și tu ești destul de grozav. Dacă îi faci pe fiii mei fericiţi, această familie 
te va iubi pentru totdeauna.” 

Ryan se încruntă. „Lily are nevoie de o haină. Tu sau Callie ai ceva ce 

poate purta în oraș? 

„Oh, desigur. O să-i iau unul din dulap. Dacă unul dintre voi strigă 

pe Callie, putem merge. 

Holly se grăbi, lăsând-o pe Lily în sufragerie cu Ethan și 

Ryan. 

— O voi lua pe Callie și o voi încălzi camionul, spuse Ethan. Spune-i lui Holly să iasă 
când ești gata. 

Lily aşteptă în tăcere nervoasă ca Holly să se întoarcă. Îl simţea pe Ryan 
privind-o. 

— Lily, spuse Ryan cu o voce blândă. 

Ea ridică privirea pentru a-i întâlni privirea. 

„Nu trebuie să fii nervos în preajma noastră. Cred că vei descoperi că suntem 
destul de relaxaţi pe aici. Ești important pentru fiii mei, așa că asta 

te face important pentru mine. Faci parte din această familie și asta înseamnă că ai 
sprijinul nostru. Noi toti." 

“Pur si simplu?" ea a șoptit. 

El a zambit. "Pur si simplu." 

Ea a zâmbit înapoi. "Mulţumesc. Nu stiu ce sa mai spun. Totul este atât de 

greu de crezut. Cum am fost atât de norocos?” 


Se apropie de ea și întinse braţele. După doar o clipă de 

ezitare, ea s-a îmbrățișat în el. El o îmbrăţișă strâns. 

„Cred că băieţii mei ar spune că ei sunt cei norocoși. Nu există niciun motiv pentru a 
-i descuraja de această noţiune, nu? 

Ea a râs și a absorbit minunatul sentiment de acasă și de 

acceptare. 

— Cred că asta va fi perfect pentru tine, Lily, spuse Holly în timp ce se grăbi 

înapoi în cameră purtând o haină grea. „S-ar putea să fie un pic mare pentru tine, 

dar va merge până când îţi vom primi unul nou în oraș." 

Lily luă haina, bucurându-se de senzaţia căptușelii calde din piele de oaie. 

— Nu trebuie să mă duci la cumpărături, doamnă Colter, spuse ea. „Doar 

să mă duci la clinică este mai mult decât suficient.” 

„Mai întâi, spune-mi Holly. Doamna Colter sună atât de... bătrân. Și în al doilea rând, ai 
nevoie de haine. Băieţii mei mi-au dat instrucţiuni stricte să-ţi cumpăr 

tot ce cred că ai nevoie. Observaţi, ei au spus cu siguranţă ceea ce credeam că aveţi 
nevoie și nu ceea ce credeaţi că aveţi nevoie.” Ochii ei sclipeau veseli 

în timp ce o tachina. „Și, din moment ce nu vreau ca băieţii mei să creadă că am căzut 
la slujbă 

„vei fi complet echipat din cap până în picioare până când voi termin.” 

Ryan scoase un geamăt. „Mulţumesc lui Dumnezeu, Ethan s-a oferit voluntar pentru 
serviciul de șofer. 

Holly îi dădu un cot în intestin. 

„Și vorbind despre, Ethan a spus să plecaţi când veţi fi 

gata. El încălzește Rover-ul.” 

"Eşti gata?" întrebă Holly. „Pune-ţi haina și plecăm la drum. Nu 

vreau să întârzii la întâlnire." 

Ethan i-a condus în oraș și, pe măsură ce au intrat în Riley, primele 

rafale de zăpadă au început să se învârtească. 

Holly a ieșit din faţă, în timp ce Callie și Lily au ieșit din spate. 

„Riley's a existat pentru totdeauna”, explică Holly în timp ce intrau în 

magazinul general. „De-a lungul anilor s-au deschis mai multe magazine și te voi duce 
acolo pentru haine, dar acesta este cel mai bun loc pentru a obţine paltoane, cizme și 
blugi.” 

Callie zâmbi. „Cu alte cuvinte, dacă vrei ceva drăguţ, va trebui 

să mergi la buticuri de pe Main Street." 

— Ar trebui să știi că ideea de drăguţ a lui Callie nu este ideea celor mai mulţi oameni, 
a 

avertizat Holly. 

Lily zâmbi. „Îmi plac hainele ei.” 

„Oh, mă îmbrac ca să mă potrivesc aici”, a glumit Callie în timp ce au început să 
răsfoiască rafturile 

de blugi. „Oricine care nu poartă blugi, cizme și îmbrăcăminte vestică primește globul 
ocular de la localnici.” 

Holly luă o pereche de blugi și îi ridică, privind sceptic la 

Lily. „Le poţi încerca, dar mi se par puţin mari. Ești mai mică 

decât mine și Callie. Cred că ești cu o mărime mai mică, dacă nu două. 

Totuși, vom începe cu acestea și vom vedea cum ţi se potrivesc." 

Lily a fost dusă într-un dressing și nu a trebuit să iasă niciodată. Callie 

și Holly au tot predat lucruri pentru ca ea să încerce. Într-o oră, avea un 


braţ de blugi, două paltoane, una grea și una mai ușoară, plus 

două perechi de cizme și două perechi de pantofi în stil mocasnic. 

— E prea mult, protestă Lily în timp ce Callie și Holly transportau hainele 

la casetă. 

Callie ridică o mână. „O, te rog, aceasta este o picătură în găleată în comparaţie 

cu unele dintre excursiile de cumpărături pe care le-am făcut pe Seth să mă ia. Vor fi 
fericiţi 

că factura a fost doar atât.” 

Holly a râs, dar a dat din cap. „Callie a fost o cumpărătoare înnăscută, spre 
consternarea taţilor și fraţilor ei.” 

Lily s-a alăturat râsului lor, bucurându-se de compania altor 

femei. Prieteni. Doamne, cât de dor îi era să aibă momente bune și 

ieșiri sociale. Excursii de cumpărături. 

Holly își verifică ceasul. „Bine, trebuie să ajungem la clinică. Putem 

fie să mergem la buticuri după programarea ta, fie, dacă ai încredere în Callie că va 
ridica 

câteva lucruri pentru tine, ea se poate duce până când suntem la doctor. 

Lily aruncă o privire spre Callie, care ridică mâinile în apărare. „Îţi jur că 

mă voi descurca corect. Am un ochi destul de bun pentru ceea ce 

îţi va arăta bine. Și îmi va face o plăcere imensă să merg la cumpărături cu 

banul fraţilor mei." 

Lily râse. "Am încredere în tine. Sunt sigur că gustul tău trebuie să fie mai bun decât 
al meu.” 

Holly le împinse pe fete afară din magazin și în camionul unde 

aștepta Ethan. Și-au îndesat sacoşele în spate și s-au îngrămădit. 

„Ai tot ce ai nevoie?” întrebă Ethan. 

— Du-ne la clinică, spuse Holly. „Callie va face niște cumpărături 

peste drum în timp ce Lily este la programarea ei.” 

Două ore mai târziu, Lily și Holly au ieșit din clinică, Lily ţinând în braţe 

geanta cu pachetul de iniţiere cu pastilele ei și o reţetă pentru câteva 

luni. Callie aștepta în camion cu Ethan când Holly și 

Lily au urcat înăuntru. 

„Am primit apeluri de la toţi trei fii mei care cer să știu cum 

au mers lucrurile cu programarea ta la doctor”, i-a spus Ethan lui Lily. 

„Oh, totul este în regulă”, a spus Lily. „S-a uitat la braţul meu și a spus că se 
vindecă frumos. Fără motiv de alarmă. Nici nu mai doare.” 

Nu avea de gând să spună niciunuia dintre ei care fusese adevăratul motiv al 
numirii ei, deși era aproape sigură că Holly avea o idee bună. 

Callie se aplecă înainte și își sprijini braţele peste spătarul scaunului lui Ethan. 
„Votesc să mergem acasă și să-i pun pe taţi să ne pregătească cina, în timp ce Lily 
găzduiește o 

prezentare de modă pentru mine și mama." 

„Mult răsfăţat?” întrebă Ethan sec. 

— Nu o să neg, spuse Callie zâmbind. 

Holly a râs. „Ei bine, aș putea găti, dar cumva nu cred că cineva 

își dorește asta.” 

— Nu, e în regulă, spuse Ethan în grabă. „Sunt sigur că oricare dintre noi ar fi mai mult 
decât fericit să gătească pentru femeile noastre.” Se uită înapoi la Lily în timp ce 
începea 


să iasă din locul de parcare. — Băieţii te așteptau la cină? 

— Nu sunt sigură, spuse Lily ezită. „Au fost toţi atât de ocupați astăzi. 

Au spus că mă vor vedea în seara asta, dar nu știu când. 

— Nu-ţi face griji, o linişti Holly. „Ethan îi va chema și le va spune tuturor să 

vină la cină. A trecut mult timp de când am luat cina cu toţii împreună și 

nu mă pot gândi la o ocazie mai bună decât acum." 

Într-adevăr, Lily era încântată de perspectiva. Ea a zâmbit și a dat din cap 

„apoi s-a lăsat pe spate, strângându-și braţele peste piept și ţinându-și 

aproape fericirea, de parcă în orice moment i-ar fi smuls. 
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Cartea 2 

Capitolul douăzeci și doi 

Seth și Michael au ajuns la casa părinţilor lor în același timp. 

"Cum a mers?" a întrebat Michael când a coborât și a mers în 

fața camionetei pentru a-l întâlni pe Seth. 

„Am completat totul. Am vorbit cu câţiva membri ai consiliului municipal. 

Sunt destul de încântați că am fost de acord să vin la bord. Ei convoacă o 
întâlnire specială pentru luni, dar este doar o formalitate.” 

„Te simţi confortabil cu decizia?” 

Seth a făcut o pauză pentru un minut în timp ce se uita în jurul locului în care a 
crescut 

. „Da. Sunt bine. Mă bucur că vin acasă.” 

Au intrat în casă și au fost întâmpinați de sunetele de 

râs ale femeilor. Michael a schimbat zâmbete cu Seth când au intrat în sufragerie 
pentru a o vedea pe Lily modelând într-un mod dramatic în faţa lui Callie și a mamei 
lor. 

Seth își duse un deget la buze și îi făcu semn lui Michael să stea înapoi. Vederea 
lui Lily atât de lipsită de griji, de dezinhibată și de distracţie a fost încântătoare. 
El a văzut-o învârtindu-se și luând ipostaze scandaloase în timp ce Callie și mama lui 
o încurajau. Faţa lui Lily era roșie de plăcere, ochii ei vii și 

strălucitori, iar zâmbetul ei era de aproximativ zece mii de wati. 

Taţii lui se adunaseră în pragul ușii din spatele lui Lily, la fel de încântați 

ca și Seth și Michael. Dar nimeni nu a făcut o mișcare în cameră, 

nevrând să strice încântarea evidentă a femeilor. 

— La naiba, ei beau, mormăi Michael. 

Holly și Callie turnară vin dintr-o sticlă aproape goală, îi întinseră lui Lily un 

pahar și puseră sticla pe măsuţa de cafea lângă alte două goluri. 

„Isuse, și taţii au permis asta?” șopti Seth. 

„Par destul de amuzaţi.” 

În mijlocul chicoturilor și apelurilor de încurajare, Lily a luat o altă 

ipostază scandaloasă și, în același moment, privirea i s-a ridicat și i-a văzut pe Seth 
și Michael în prag. 

Culoarea i se repezi pe obraji și, în lipsa unui cuvânt mai bun, părea 

îngrozită. S-a împiedicat, apoi s-a îndreptat și s-a lăsat repede pe un 

scaun peste canapea de mama lor și Callie. 

Taţii au început să aplaude, poate pentru a rupe momentul incomodă. 

Lily s-a învârtit să-i vadă stând în prag, iar faţa ei a devenit 

mai roșie. 

Apoi și-a îngropat faţa în mâini și a scos un geamăt. 


Callie se grăbi de pe canapea, se împinse în scaun cu Lily și își trecu 

un braţ în jurul umerilor ei. Ea a strâns-o strâns în braţe și apoi i-a privit mai întâi 
pe taţi, apoi pe Seth și Michael. 

Holly s-a ridicat, dar din toate aparențele, era mai mult decât puţin bărbătă. 

Și-a fluturat paharul în direcţia taţilor și s-a încruntat. 

"Pleacă de aici. Ne petrecem timp pentru fete aici. Ultimul lucru de care avem nevoie 
este o 

grămadă de oameni de Neanderthal care intervin." 

„Chiar dacă oamenii de Neanderthal au gătit cina și au gata de mâncat 

pe masă?” Adam trasă târâtor. 

Holly a ezitat, s-a clătinat puţin și apoi a spus: „Depinde de ce ai 

gătit.” 

— Răspuns bun, mamă, cântă Callie. 

„S-ar putea să avem fripturi la grătar, cartofi copți și toate preparatele”, 

a spus Ethan într-un mod obișnuit. 

— Destul de bine pentru mine, spuse Callie ridicându-se. — Ești gata să mănânci, Lily? 
Lily a încercat să se ridice în picioare și s-a lăsat imediat înapoi. Apoi a chicotit 

și și-a frecat o mână cu o mână de parcă ar fi încercat să curețe pânzele de păianjen. 
Holly 

încercă să se ducă să o ajute, dar aproape că se împiedică de marginea covorului. 
— Pentru numele lui Dumnezeu, mormăi Ryan în timp ce se grăbea spre Holly. 

Își ridică privirea spre Seth și Michael. „S-ar putea să vrei să vii să o ajuţi pe Lily la 
masă. Cred că au încercat să vadă cât vin puteau bea înainte să 

înceapă să vomite." 

Seth chicoti și porni spre Lily, în timp ce Ryan o ajuta pe Holly să se îndrepte spre 
bucătărie. 

„Hei, ce zici de mine?” întrebă Callie. 

Michael a strâns-o pe nas. „Ziua în care nu-ţi poţi ţine băutura este 

ziua în care te verific la spital.” 

Și-a dat ochii peste cap și s-a îndreptat spre bucătărie după ceilalți. 

Lily încă părea stânjenită și stătea liniștită la masa din bucătărie în timp ce 

taţii puneau masa și făceau fripturi mari. 

Toţi își luaseră locurile și erau pe cale să sape când Dillon 

strigă de la ușa din faţă. 

— Aici, fiule, strigă Adam. 

Dillon a intrat în bucătărie și a adulmecat apreciativ. Apoi privirea lui 

s-a așezat asupra lui Lily și, fără să mai spună nimănui nimic, s-a îndreptat 

direct spre ea, s-a introdus între scaunul ei și al lui Michael și a sărutat- 

o lung și puternic. 

„Totul merge bine astăzi?” murmură el. 

Ea a zâmbit și a încuviințat din cap, iar Dillon s-a îndepărtat fără tragere de inimă de 
masă pentru a merge să ia un loc la sfârșit. 

Holly și-a dres glasul și toată lumea s-a uitat în direcţia ei. „Vreau doar 

să spun, înainte să mâncăm cu toţii, cât de minunat este să am familia din 

nou acasă. Mi-e dor de copiii mei când sunt plecaţi.” 

„Și un mare bun venit celui mai nou venit în familia noastră”, a spus Adam 

în timp ce ridica un pahar în direcţia lui Lily. „Pentru Lily.” 

„Pentru Lily!” restul coră. 

Lily arăta de parcă se lupta cu lacrimile. Ochii ei străluceau și și- 


a ridicat șerveţelul de masă pentru a-și șterge fața de mai multe ori. 

Cina... era exact ca pe vremuri. Tare. gălăgios. Seth era puţin 

îngrijorat la început că o vor copleși pe Lily, dar părea să 

se distreze în timp ce privirea ei sări înainte și înapoi între 

conversațiile zgomotoase. 

Întoarcerea lui Seth a dominat conversaţia despre cină. Deși 

mama lui fusese cea mai vocală, era evident că taţii lui erau la fel de 
încântați că se întoarce acasă. Adam zâmbea de fiecare dată când se uita în 
direcția lui Seth și o înfășura pe Holly cu un braţ și o ţinea strâns în timp ce 
priveau adunarea de la masă. 

La un moment dat, Adam s-a aplecat să-l sărute pe capul lui Holly și i- 

a murmurat ceva la ureche. Faţa i s-a luminat și a zâmbit pe 

masă, cu fața strălucitoare de fericire. 

Seth s-a uitat la fraţii săi și a găsit aceeași satisfacție pe 

fețele lor. Aceeași mulțumire. Numai Callie părea retrasă, cu zâmbetul 
încordat. Putea vedea umbrele de sub ochii ei și durerea slabă în 

adâncuri. 

Trebuia să fie greu când toţi ceilalţi erau atât de fericiţi și avea de-a face 

cu orice o determinase să caute refugiu. 

„Doamnelor, sunteţi suficient de treze pentru a ajunge înapoi în sufragerie?” 

a glumit Ethan. 

— Oh, suntem bine, spuse Holly exasperată. 

— Urăsc să mănânc și să alerg, spuse Seth ridicându-se. „Dar chiar trebuie să plecăm 
la drum. Zăpada cobora destul de greu și nu vrem să 

rămânem blocaţi.” 

— S-ar putea să fie mai bine dacă rămâi, spuse Adam, îngrijorându-i 

vocea. „E după întuneric și ninge de ceva vreme.” 

„Vom lua Jeep-ul lui Michael și vom lăsa camioanele mele și ale lui Seth aici”, 
a spus Dillon. „Avem multe de discutat și de rezolvat. Vom vizita din nou 

în curând." 

Dillon s-a ridicat și a mers să stea în spatele lui Lily. El o strânse de umerii 

și o frecă ușor. "Eşti gata?" 

Ea ridică privirea spre Seth și apoi spre Michael și dădu din cap. 

Se auzi un cor de îmbrăţișări și rămas-bun, iar Seth a zâmbit în timp ce Callie 
și mama lui se agitau amândoi pentru Lily. Femeile au glumit și au râs despre 
după-amiaza petrecută împreună, iar apoi Holly i-a recrutat pe taţi să ajute să aducă 
toate 

pachetele lui Lily în Jeep. 

„Eşti sigur că va fi loc pentru noi toţi?” Dillon a glumit în timp ce el 

și Seth stăteau pe spate uitându-se la toate pungile îndesate în spate. — 

Câţi din banii noștri a cheltuit mama astăzi, oricum? 

— Nu vrei să știi, spuse Callie obraznic. Apoi, cu o voce mai joasă: 

„Nu-i pune-o pe Lily greu în privinţa asta. Era ca și cum s-a smulge din dinţi pentru a o 
face să fie 

de acord cu toate lucrurile și avea nevoie de totul." 

Dillon a tras-o într-o îmbrăţișare și a sărutat-o pe frunte. „Mulţumesc că ai făcut 
-o pentru ea. Tu ești cel mai bun.” 

— Îmi place de ea, Dillon, spuse Callie cu voce joasă. „La fel și mama și 

taţii. Nu dracu asta.” 


v- n 


Seth chicoti lângă Dillon. „Lăsaţi-l pe Callie să ne ia pe toţi la sarcină. 
Michael o strânse pe Lily pe scaunul din faţă și apoi îi făcu semn lui Seth și 

Dillon. — Haideţi voi doi, înainte ca Lily să îngheţe până la moarte. 

Seth și Dillon au spulberat zăpada de pe umeri și capete și 

s-au urcat în Jeep. 

„Te-ai distrat azi?” întrebă Seth în timp ce Michael ieșea din 

alee pe drumul acoperit de zăpadă. 

Lily se întoarse și zâmbi. "Am facut. Mama și sora ta sunt atât de grozave.” 

„Cum a fost la doctor?” întrebă Dillon. „Ai primit tot 

ce ai nevoie?” 

Lily și-a aplecat capul și Seth i-a aruncat o privire asupra lui Dillon pentru că a făcut-o 
de rușine. 

— Am făcut-o, spuse ea cu o voce joasă. „De fapt, este un moment bun. Incep 
pastilele in prima duminica dupa ultima menstruatie. Asta e poimâine.” 

Seth întinse mâna și strânse umărul lui Lily. „Atâta timp cât simţi că 

ai ceea ce ai nevoie, dragă.” 

A durat mai mult decât în mod normal să mergi prin oraș și până la 

casa lui Dillon. Când au călcat cu picioarele pe verandă pentru a-și scutura zăpada de 
pe 

cizme, Dillon a deschis ușa din față pentru a-i lăsa pe toţi să intre. — 

Dă-mi un minut să aprind focul, spuse Dillon. 

„Voi face niște ciocolată caldă”, a spus Seth. 

— Asta ne lasă pe tine și pe mine să ne ghemuim pe canapea, i-a spus Michael lui Lily. 
Ea a zâmbit și și-a dat pantofii jos și i-a îngrămădit cu ceilalţi lângă 

ușă. Apoi a căptușit podeaua și s-a ghemuit în pernele plinuţe 

ale secţiunii lui Dillon. 

Seth a încălzit laptele și apoi a adăugat amestecul de ciocolată în cești. Nu 

era sigur dacă Michael sau Dillon și-ar dori o ceașcă, dar făcea 

destul pentru ei patru. A aranjat cănile pe o tavă și le-a dus 

în sufragerie, unde deja ardea un foc puternic în vatră. 

Dillon și Michael stăteau de ambele părți ale lui Lily, iar ea părea 

adorabilă aproape pierdută între cei doi bărbaţi și pernele pufoase. 

Seth așeză tava pe măsuţa de cafea și întinse cănile. 

Apoi se lăsă pe spate pe canapea și își sprijini picioarele. 

— Ai rezolvat totul, Seth? întrebă Dillon. 

Seth dădu din cap. „Da, mă voi întoarce mâine la Denver și mă voi lega 

acolo toate capetele libere. Nu ar trebui să-mi ia mai mult de câteva zile.” 

Michael se întoarse către Lily. „Vrei să vii cu mine la birou 

în timp ce Seth își face treaba? O mulţime de creaturi de văzut.” 

Faţa lui Lily s-a luminat. "Sună distractiv. lubesc animalele." 

În timp ce Seth s-a așezat înapoi pentru a sorbi din ciocolată caldă, s-a uitat în jur la o 
nouă familie în formare și, în ciuda rezervelor sale iniţiale, speranţa și 

anticiparea și, mai ales, satisfacția l-a cuprins. 

Doamna lui Colters: Moștenirea lui Colters, 

cartea 2 

„capitolul douăzeci și trei 

Trei zile mai târziu, Lily ţinea în braţe o pisică mâhnind jalnic, în timp ce aștepta 

ca Michael să-și finalizeze evaluarea. Și-a mângâiat degetele peste 

urechi și a murmurat cuvinte prostii în efortul de a o linişti. 


Bietul era răvășit, frig și flămând. 

„Ce se va întâmpla cu ea?” întrebă Lily îngrijorată. 

Pisica fusese aruncată la ușa clinicii într-o cutie la câteva 

minute după ce Michael închisese clinica. Când i-au auzit 

bocetele plângătoare, pisica murise pe jumătate de frig. 

Michael se strâmbă. „O vom hrăni, ne vom asigura că este sănătoasă și nu are 
probleme serioase și apoi vom încerca să-i găsim un cămin. Dar voi fi 

sincer. Primesc o mulţime de excluderi aici și pur și simplu nu am spaţiu pentru a 
le îmbarca pe toate. De obicei, trebuie să chem adăpostul din Gunnison. 

„Dar nu adorm animalele dacă nu găsesc case?” 

Încercă să-și păstreze stresul din voce, pentru că știa că Michael 

nu era mai fericit de asta decât ea, iar el avea dreptate, nu putea 

să accepte orice rătăcitor care i-a venit peste pragul ușii. 

Ochii lui Michael s-au înmuiat. „Vor încerca mai întâi să-i găsească o casă. 
Eutanasia este o ultimă soluție.” 

Lily se uită în jos la mănunchiul de blană și simţi lacrimile înghesuindu-i marginile 
ochilor. Ea a mângâiat pisica și a simţit vibrația răspunzătoare a tocului. 

Apoi ridică privirea la Michael, cu expresia ei implorând. „Nu am putea 

să o luăm? Adică acasă? Nu vreau să moară doar pentru că cineva 

nu a mai vrut-o.” 

Michael își suflă respiraţia și apoi se uită între ea și pisică. 

Apoi și-a ridicat din nou privirea spre a ei, cu ochii tulburaţi. El i-a atins 

obrazul și a mângâiat-o ușor. 

„Așa te-ai simţit, Lily? De parcă nimeni nu te mai dorea?” 

Durerea a crescut în piept în timp ce se lupta cu emoţiile ei. „Poate 

pur și simplu nu am simţit că merit să am oameni care să mă iubească”, șopti ea. 
„Oh, Lily. Ai o inimă atât de mare. Nu-mi pot imagina pe nimeni să nu 

te iubească și, în plus, dacă este ultimul lucru pe care îl fac, mă voi asigura al naibii de 
faptul 

că nu numai că știi că meriţi, dar că te aștepți la asta. 

Își lăsă privirea spre pisica care se ghemuise în braţele ei. 

„Merită o casă și cineva care să o iubească.” 

— Am acest sentiment că va fi imposibil să câștigi vreodată o 

ceartă, spuse el cu tristeţe. „Nu mă gândesc la un singur motiv să-ţi spun 

nu.” 

Lily își ridică privirea înapoi spre Michael. „Deci o pot păstra?” 

Și-a târât o mână prin păr și a tras-o în spate într-o 

coadă de cal improvizată. „Da, o poţi păstra. Doamne ajuta-ma. Dillon va 

avea o coronariană.” 

„Dillon nu-i plac animalele de companie?” 

— Mai degrabă gândul că o pisică își zgârie lemnul personalizat 

îi va face o criză, spuse Michael zâmbind. 

— Voi avea grijă de ea și o voi ţine departe de lemnul lui Dillon, spuse Lily 
solemn. 

Michael a tras-o și i-a sărutat părul. „Îţi fac doar un 

moment greu, iubito. O vom împacheta după ce am terminat examenul. Sunt sigur că 
va avea nevoie 

de vierme și ar trebui să o tratăm de purici înainte de a o duce în 

casă. Am mâncare pentru pisici aici și putem aduce câteva saci acasă, ca să aibă 


ce are nevoie.” 

— Și o cutie de gunoi? întrebă Lily. „Nu vreau să fie afară în 

frig. Trebuie să stea înăuntru." 

— Și o cutie de gunoi, încuviinţă Michael. „Se poate stabili în 

camera de noroi. 

Lily și-a bătut din palme încântată și apoi și-a aruncat braţele 

în jurul lui Michael, speriind pisica în acest proces. A sărit la 

tejgheaua vecină și a privit suspicioasă în timp ce Lily dansa prin 

cameră, ţinându-se strâns de Michael. 

Michael a râs. "Usor acolo. Mă ameţești.” 

„Mulţumesc”, a exclamat Lily. Apoi se întinse și îl sărută din plin 

pe buze. 

O prinse de el, legănându-i ceafa în palmă în timp ce 

o săruta. Limba lui alunecă de-a lungul cusăturii buzelor ei, cerând intrarea. 
Cu un oftat fără suflare, ea deschise și-l lăsă să intre. Gustul lui i se infiltre în 
gura și pluti prin venele ei până când tot ce putea să respire, să miros sau 
să guste era el. 

Când s-a îndepărtat, ochii îi erau pe jumătate închiși și străluceau de 
dorinţă. Mâinile lui rătăceau leneș peste șoldurile ei și până la sâni 


Apoi a condus-o înapoi până când partea mică a spatelui ei a întâlnit marginea 
mesei de examen. Și-a plantat mâinile pe masă de ambele părţi ale ei, 
prinzând-o efectiv în capcană. 

„Nu ar trebui să mergem?” întrebă Lily nevinovat. 

„Sărută-mă din nou și te voi duce pe tine și pisica ta acasă la cină.” 

— Bătăuș, mormăi ea, dar s-a topit de pieptul lui și i-a cuprins 

gâtul cu braţele. 

Mirosea bine. Gustat și mai bine. Își înfipse degetele în 

părul lui, lăsând șuviţele să alunece peste vârfuri în timp ce el o săruta fără sens. 
Amandoi le era foame si fara suflare. Excitarea lui i se apăsă în 

pântecele ei, tare și urgentă. 

Pisica a miaunat si a sarit inapoi pe masa de examen pentru a alerga de 

partea lui Lily. Michael s-a îndepărtat cu un blestem înăbușit când pisica și-a înfipt 
ghearele în braţul lui. 

„La naiba de pisică. Deja invadează teritoriul meu, a mormăit el. 

Lily chicoti și se aplecă spre Michael. „la-mă și noua noastră pisică acasă 

și dă-ne de mâncare. Ne e foame." 


Lily s-a agitat peste bolurile cu mâncare și apă și apoi s-a asigurat că așternutul 
este situat chiar înainte de a încuia pisica în camera cu noroi, până când 

a cunoscut mai bine împrejurimile ei. 

Când s-a întors în sufragerie, Michael stătea în fața 

canapelei, cu ochii tăiaţi. Ea a fost imediat precaută. Excitaţia și pofta 

erau grele în aer. Gros, atât de gros încât i-a înţepat ceafa. 

Se opri în prag, cu mâna sprijinită de cadru. Se 

uita la ea de parcă era pe cale să se năpustească. Pulsul i se accelera și respiraţia i 
s-a blocat în gât până când plămânii i-au ars. 

Și-a întors degetul în direcţia ei. Puterea din privirea lui și 


comanda din ochii lui i-au dat un fior pe șira spinării. 

Picioarele ei clătinându-i, ea făcu pași opritori spre el, oprindu-se la doar un 
picior în faţa lui. 

— Spune-mi, Lily, spuse el cu o voce mătăsoasă. „Cât de recunoscător ești că te-am 
lăsat să-ţi aduci pisica acasă?” 

Ea s-a luptat cu un zâmbet, dar a jucat. Apoi se aplecă în vârful picioarelor și 

îi sărută buzele cu un sărut nevinovat. "Mulţumesc. Sunt foarte recunoscator." 
„Atunci îngenunchează-te”, mârâi el. 

Ochii ei s-au mărit și focul i s-a acumulat jos în burtă și i-a strâns fiecare 

mușchi din vintre. Imaginile erotice i-au bâzâit prin minte în timp ce își 

imagina exact ce voia el să facă. 

Bule nervoase se năpustiră în jurul stomacului ei în timp ce ea se îngenunchea încet 
în faţa lui. Expresia lui era feroce, exigentă, cu chipul tras 

în linii dure. 

Își desfăcu încet blugii, cu zgomotul puternic în tăcere. Și-a slăbit 

talia, le-a împins chiar peste șolduri și și-a scos penisul. 

Lăsându-și pantalonii să cadă chiar sub talie, el întinse mâna liberă 

și o apucă de gât. 

— Pot fi exigent, Lily, șopti el. „Îmi place controlul. Totuși, nu mă lăsa 

să te înving. Dacă merg vreodată prea departe, spune cuvântul. Mă voi retrage." 
Căldura îi străbătu corpul, slăbind-o până în punctul în care se legăna 

în genunchi. Cuvintele îi torceau din gât, atât de erotice și senzuale. Îl 

ridică privirea, toată încrederea pe care o punea în el strălucind în ochii ei. 

Era sălbatic intrigata de comanda din vocea lui. Mâna lui 

i-a masat ceafa, dar strânsoarea lui nu a scăzut niciodată. Degetele lui erau ferme, 
aplicând presiune în timp ce își ghida penisul spre gura ei. 

— Deschide, a răpit el. 

De îndată ce buzele ei s-au întredeschis, el a băgat-o în gura ei, adânc și aspru. Un 
geamăt a ieșit din gâtul ei și a vibrat peste penisul lui. Buzele ei i-au întâlnit 
degetele și apoi el și-a alunecat degetele din jurul penisului, sub 

bărbia ei, în timp ce i-a introdus erecţia și mai adânc în gura ei. 

„înghite, iubito. Înghiţiţi la cap. Mulge-o." 

Ea a ascultat, la început stângaci, dar a reușit să-și stăpânească rapid să-și treacă 
gâtul împotriva uriașului lui ax. O frânghie mătăsoasă de sperma i-a umplut gâtul 
în timp ce pre-venitul a alunecat din vârful de sondare. 

Mâinile lui s-au încurcat în părul ei, trăgând-o mai aproape. Apoi au alunecat pe 
capul ei și au ţinut-o pe loc în timp ce el a început să-i bage mai tare în 

gură. 

„La naiba, la asta o să mă întorc acasă în fiecare seară?” 

Michael făcu o pauză, cu penisul îngropat în gura ei. Lily aruncă o privire în piept și 
îl văzu pe Dillon stând în pragul sufrageriei. Ochii lui erau 

străluciți și, judecând după umflătura de la vintre, nu a fost deloc încurajat 

să găsească penisul fratelui său îngropat în gura lui Lily. 

Michael s-a liniștit să-i dea răsuflarea, dar și-a ţinut mâinile pe capul ei. El 

împinse superficial, ţinându-i gura deschisă și trase leneș în 

direcţia lui Dillon. 

„Îşi arată recunoștinţa pentru generozitatea mea” 

"Oh? Și ce te rog să spui că ai făcut că ar fi justificat o muie? 

întrebă Dillon . 


„Am lăsat-o să aducă acasă o pisică.” 

"Ce-ai făcut?" 

Lily tresări la tonul vocii lui Dillon, dar Michael a prins-o și i- 

a liniștit mâinile pe faţa ei, încă legănându-și șoldurile înainte și înapoi în 
împingeri scurte. 

„Suntem noii proprietari mândri ai unei pisici lăsate în pragul clinicii”, 

a explicat Michael. 

— Ei bine, la naiba, mormăi Dillon. „Ce te-a stăpânit să aduci ceva 

cu gheare în casa mea? Nenorocitul de chestia îmi va sfărâma mobila.” 

Michael se retrase și îi mângâie obrazul, frecându-și degetul mare peste 

buza ei de jos. „Lily a crezut că are nevoie de o casă, iar eu am fost de acord. Am 
descoperit că 

doamna noastră de aici are un mod de a întreba care face imposibil să o refuze 
Lily aruncă o privire spre Dillon, îngrijorată că era cu adevărat furios. Poate că 

o parte din frica ei s-a arătat în ochi, pentru că expresia lui Dillon 

s-a înmuiat imediat, dar apoi a devenit rapid calculatoare. 

Strălucirea și zâmbetul lent i-au spus lui Lily că este în mare necaz. 

Dillon înainta, cu ochii strălucind de o lumină prădătoare. 

„Mi se pare că, din moment ce nu am fost parte la acest acord, ar 

trebui să arunci puţină recunoștință în direcţia mea.” 

„Gura ei este ocupată acum”, a spus Michael. „Am planuri pentru asta de 

ceva vreme." 

— Dar nu păsărica ei, toarcă Dillon. „Dezbracă-te, Lily. Nu văd niciun motiv pentru care 
să 

nu ne poţi găzdui pe amândoi în același timp.” 

Pielea de găină îi trecea peste piele cu viteza fulgerului. 

Fiecare terminaţie nervoasă a sărit. Sânii i s-au umflat și sfarcurile strânse atât de 
strânse încât 

cămașa i-a zdrobit vârfurile dureros. 

— L-ai auzit, spuse Michael strâns. „Dezbracă-te și pune-te în genunchi 

pe partea de jos a canapelei.” 

Își întinse o mână ca să o ajute, iar ea o apucă strâns, sperând să 

nu i se cedeze genunchii în sus. 

Degetele ei s-au apucat stângace de nasturii cămășii ei. De câteva ori 

a ratat-o și a trebuit să se întoarcă pentru a le dezlega pe fiecare. În timp ce scoase 
cămașa 

„se îndreptă spre secţiunea unde partea laterală semăna cu un 

pouf dreptunghiular lung. 

Și-a slăbit sutienul, l-a lăsat jos și apoi și-a aruncat repede pantalonii 

și lenjeria intimă. Cu o privire nervoasă peste umăr, s 

-a târât cu grijă pe pernă, poziţionându-se astfel încât gura și fundul 

să fie ușor accesibile. 

Michael s-a plimbat în faţa ei, în timp ce Dillon a venit în spatele ei 

și și-a alunecat mâinile peste globurile din spatele ei. Apoi se aplecă și-și 

trecu limba pe cusătura din spate până la partea mică a spatelui ei, provocându- 
iun fior violent. 

Michael a luat o mână sub bărbia ei și i-a înclinat capul în sus, 

în timp ce el și-a prins penisul cu cealaltă mână și i-a adus-o la buze. Pentru o 


clipă, o tachina, trecându-i vârful peste gură, dintr-un colţ în 

altul. 

Mai multe pre-veni se scurgeau din fantă, acoperindu-i buzele. Și-a scos 

limba afară, lingând umezeala. Respirația lui Michael a scăpat într-un șuierat, iar ea 
a zâmbit, știind că îi plăcea imaginea erotică a ei lingându-și fluidul de pe 

buze. 

Dillon și-a trecut degetul mare peste deschiderea păsăricii ei și a împins spre interior 
când degetele lui i-au găsit clitorisul. Ea a închis ochii și și-a mișcat șoldurile în timp 
ce eli 

-a frecat locul dulce așa cum îi plăcea ei. 

Apoi și-a poziţionat penisul la deschiderea ei și a împins câţiva centimetri. 

Pasarica i s-a blocat, protestând împotriva invaziei. El i-a mângâiat fesele 

și șoldurile și și-a continuat împingerile superficiale în timp ce îi convingea corpul să- 
| accepte. 

Michael i-a prins maxilarul și și-a ghidat penisul pe lângă buzele ei și în 

gura ei încă o dată. Apoi, de îndată ce a fost poziționat, și-a mișcat mâinile 

pe pieptul ei pentru a-i prinde sânii. 

El i-a ciupit ușor sfârcurile între degetul mare și arătător. Corpul ei 

s-a strâns și a trecut lichid în jurul penisului lui Dillon. 

Cu un geamăt, el a alunecat mai adânc până când ea a fost bine în jurul lui și 

bilele lui s-au sprijinit de movila ei. 

— La naiba, mormăi Dillon. „Orice naiba ai făcut, continuă să faci asta 

pentru că pur și simplu s-a făcut mătăsos pe mine și s-a înfășurat în jurul meu până la 
nuci.” 

Michael a continuat să-și dea degetul mare și să-și modifice cu grijă sfarcurile, în timp 
ce el o băga 

din ce în ce mai adânc în gură. Era atât de nervoasă încât camera era o 

ceaţă în jurul ei. Călărea pe un nor de căldură sexuală intensă și fiecare 

lovitură o aducea mai sus și mai aproape de tăișul briciului. 

Nici un bărbat nu era mic. Era complet și complet plină. 

Copleșiţi de puterea lor și prinși de mâinile lor. Strânse în ţeapă pe penisurile lor 

în timp ce o legănau între ei. 

Știau să o atingă. Îi cunoșteau punctele dulci și o tachinau 

fără milă, hotărâți să-i aducă plăcerea supremă. 

Ea și-a rostogolit limba în jurul capului penisului lui Michael în timp ce acesta 

se retrăgea. A făcut un zgomot sugrumat, a făcut o pauză, dar apoi a trecut cu putere 
peste limba ei. Ea înghiţi în sec așa cum o învățase el, trăgându-l mai adânc și 
trecându-i ceasul în jurul capului. 

“lisus. Nu pot rezista, iubito. Doamne, ești atât de dulce. Atât de bine. Nu am simțit 
niciodată 

ceva atât de bine.” 

El se retrase și își tinu erecţia încordată la buzele ei. — O să 

te călăresc greu, Lily. Și vreau să înghiţi fiecare picătură. Totuși, nu te voi reţine 

. Alegerea este a ta. Dacă ești copleșit sau nu ești 

confortabil, te poţi retrage oricând. 

Ea s-a uitat la el și apoi și-a lins încet peste buzele, privirea ei cât se 

poate de sulfoasă. Și-a pompat erecţia o dată cu mâna și 

apoi a condus-o înapoi în gura ei. El îi dădu o clipă, ca și cum ar fi să se asigure că 
era la bord, apoi începu să-i împingă gura cu 


mișcări rapide și puternice. 

Dillon s-a înfipt adânc în corpul ei și apoi s-a ţinut strâns de șolduri, ţinându-se 
de ea în timp ce Michael o lucra în față. Dillon a continuat să 

stea nemișcat, absorbind mișcarea înapoi a lui Lily împotriva forţei 

împingerilor lui Michael. 

Trebuia să vină. Era disperat de eliberare. Dar știa că atâta 

timp cât Dillon rămânea nemișcat, va pluti acolo pe margine. 

Michael se simţea enorm. Era atât de rigid încât era ca o bară de fier 
înghesuindu-i gâtul. Mâinile lui i-au găsit din nou sânii, cuprinzându-i și 
modelându-i în timp ce șoldurile lui lucrau spasmodic. 

Primul flux fierbinte de material seminal i-a împroșcat gâtul. 

Ea înghiţi în sec în timp ce el împinse din nou, iar aceasta s-a întins peste limbă și i-a 
umplut 

gura mai repede decât putea ea să înghită. Ea îl ţinea, permițându-i să-i acopere 
penisul 

și să-i unge împingerile. 

A încetinit și mișcările i s-au ușurat până când împingerile lui au fost lente și 
măsurate. Ea a înghiţit restul eliberării lui și a supt ușor în timp ce 

lingea rămășițele din erecţia lui înmuiată. 

Când în cele din urmă s-a îndepărtat, Dillon s-a lăsat pe spate, ondulandu-i prin 
păsărica ei umflată. A înaintat puterea, alunecând ca un cuţit cald prin 

uni. 

Michael a continuat să-i mângâie sânii, iar el i-a capturat sfarcurile 

între degete, răsucindu-se și ciupind ușor în timp ce orgasmul ei creștea 

cu o intensitate rapidă și agresivă. 

„Te rog”, a implorat ea. „Nu te opri.” 

— Nu mă opresc, mârâi Dillon. „Vino după mine, Lily. Fă-mă baie cu 

căldura ta. Vreau să simt că te desfaci în jurul penisului meu." 

Cuvintele explicite au trimis-o direct peste margine. Întregul ei corp 

s-a strâns. Michael și-a ciupit tare sfarcurile și, cu un strigăt aspru, ea și- 

a dat capul înapoi și s-a împins frenetic înapoi pe Dillon, în timp ce val 

după val de plăcere intensă, agonizantă, i-a unduit corpul ca un 

val. 

Imediat ce orgasmul ei a intrat în ea, Dillon a început să împingă puternic 

și adânc, degetele înfipându-i în șolduri. El era atât de mare, iar ea atât de 
strânsă. Ea a simţit fiecare parte din el, fiecare undă, fiecare împingere până când a 
ajuns la 

punctul de suprastimulare. 

Pe măsură ce orgasmul ei s-a domolit, ea a scâncit la împingerile lui Dillon asupra 
cărnii ei hipersensibile. 

„Shhh, iubito”, a liniștit el, dar a renunţat și a împins mai ușor chiar și în 
chinurile propriului orgasm. 

S-a aplecat în ea și a lucrat încet înăuntru și afară, având grijă să nu 

o rănească. El se cutremură pentru ultima oară și se ţinu în ea în timp ce mâinile lui 
rătăceau peste corpul ei, atingând, mângâind și mângâind. 

Și apoi el s-a liniștit, iar ea aproape că sa prăbușit peste canapea, 

corpul ei tremurând de efort. 

Michael și-a netezit părul de pe faţă și s-a aplecat să o sărute pe 

obraz, mângâindu-i ușor până la ureche. Apoi o strânse în braţe și 


o ridică, rotindu-se pentru a merge spre baie. 

„De ce nu faci o baie sau un duș fierbinte în timp ce gătim 

cina”, a spus el în timp ce o sărută pe frunte. 

Ea s-a ghemuuit în braţele lui pentru o clipă înainte de a-și permite să 
alunece în jos până când picioarele ei au lovit podeaua. 

— O să fac doar un duș rapid, spuse ea cu o voce nămoloasă. „Dacă intru în 
cadă, voi adormi în două minute.” 

Michael a zâmbit. "Bine atunci. Nu vă grăbiţi. Vom fi în bucătărie." 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul douăzeci și patru 

Lily a zăbovit în duș și a răcit apa, astfel încât să 

o scape de căldura persistentă care încă fierbea prin vene. Era 

delicios de durere și încă simţea amprenta mâinilor lor pe 

corpul ei. 

Pasarica ii pulsa si pulsa, iar clitorisul ii era atat de hipersensibil, incat 
chiar si trecerea cu o laveta peste ea i-a trimis cioburi de replici prin vintre 


S-a rezemat de perete și lăsă apa să-i plouă peste cap 

și spate, în timp ce respira adânc și liniștit pentru a scăpa o parte din tensiunea 
încolăcită în mușchii ei. 

Când apa a devenit prea rece pentru ca ea să o suporte, ea a ieșit tremurând 

de la duș și s-a înfășurat rapid într-un prosop pentru a se încălzi. 

Ea și-a uscat părul cu prosopul și a trecut un pieptene prin bucle până când acestea 
au păstrat o aparenţă de ordine. Apoi se îmbrăcă repede, dornică să se întoarcă la 
Michael și Dillon. 

În timp ce a intrat în bucătărie, a inhalat aroma mâncării gătite 

și i s-a lăsat gura apă. 

„Miroase grozav. Ce avem?” a întrebat ea în timp ce se aluneca pe un 

scaun de bar lângă Michael. 

— Spaghete, spuse Dillon. „Nu prea fantezist, dar ajungeam acasă mai târziu 
decât îmi doream. Acesta este ceva care se realizează rapid.” 

„Mmm, miroase a um și mor de foame”, a recunoscut ea. „Michael 

mi-a promis mâncare. Nu a spus nimic despre faptul că trebuie să-l deservesc." 
S-a străduit să-și păstreze zâmbetul trădător de pe faţă, în timp ce Michael își întoarse 
privirea aprinsă spre ea. 

„Îmi servesc. Îmi place sunetul asta. Poate ar trebui să fac o regulă că 

trebuie să mă întreţinem la diferite intervale ale zilei.” 

Dillon pufni. „O vei epuiza.” 

"Dimpotrivă. Am senzaţia că m-ar epuiza într-o 

zi”, a tachinat Michael. 

„Și când primesc service?” întrebă ea nevinovat. 

Privirea lui Dillon mocnea. „Oricand vrei, dulceata. Sunt la 

îndemâna ta și te sun oricând te afli în nevoie.” 

Ar trebui să fie moartă pentru a nu răspunde la asta. Sfarcurile ei s-au strâns din 
nou iar dorința pe care o crezuse complet satisfăcută i s-a strâns în 

burtă și s-a umflat spre exterior cu o viteză alarmantă. 

Dillon și-a lăsat în cele din urmă privirea și a scos un tăiţei din oala cu 

apă clocotită pentru a-l testa. Apoi a ridicat oala și s-a dus la chiuvetă să 


o toarne în strecurătoare. 

— Seth a sunat mai devreme să spună că va veni în seara asta, spuse Dillon. 
„Oh, e minunat!” exclamă Lily. „Cred că voi rămâne pentru el. A 

spus când va intra? Și a stabilit totul în Denver? 

Nu-și dăduse seama cât de anxioasă părea până când Michael își alunecă mâna 
peste umărul ei și o strânse liniștitor. 

Dillon zâmbi în timp ce îngrămădea trei farfurii înalte cu spaghete și punea 
peste deasupra sosul gros. 

„Va fi cândva după cină. Plea când ieșeam din cârciumă. Nu 

avea multe lucruri de mutat, așa că târă o remorcă cu camioneta lui. A 

spus că a înștiințat și i-a dat proprietarului cheile, așa că se pare că se va 
întoarce definitiv.” 

Lily și-a bătut din palme încântată, bucurie și 

mulțumire atât de profundă, strângându-i inima. 

"Sunt asa bucuros. Acum putem fi cu toţii împreună.” 

Michael și Dillon au schimbat zâmbete. „Da, dulceaţă. Vom fi toţi 

împreună acum”, a spus Dillon. 


Era târziu când Seth intră în drumul lui Dillon. A parcat mult în 

lateral și nici măcar nu s-a obosit să decupleze remorca. Era obosit și mai mult 
decât puţin dornic să o vadă pe Lily după ce a fost plecat trei zile. 

A coborât și s-a îndreptat spre ușa din față. Lumina exterioară fusese 

lăsată aprinsă pentru el, dar interiorul părea întunecat. Dezamăgirea îl cuprinse la 
gândul că ea dormea deja. 

A intrat în sufragerie și a închis în liniște ușa în urma 

lui. O lampă ardea în colţ și tocmai acolo, în lumina blândă, 

o văzu pe Lily ghemuită pe canapea, cu capul sprijinit ușor pe braţ. 

El a zambit. Ea îl așteptase, dar adormise. 

Tandreţea îl umplu în timp ce mergea încet în direcţia ei. Pentru o clipă lungă 
„el a stat deasupra ei, urmărind pur și simplu cum se ridică și coboară ușoară a 
pieptului ei. 

Apoi, de parcă i-ar fi simţit prezenţa, ea s-a agitat și a deschis ochii. Zâmbetul ei 
a fost imediat și l-a încălzit. Faţa i s-a luminat și ea se ridică 

în picioare înainte ca el să poată întinde o mână să o oprească. 

Ea și-a aruncat braţele în jurul lui și l-a îmbrățișat cu înverșunare. 

— Mă bucur că ești acasă, șopti ea. "Mi-ai lipsit atat de mult." 

El a strâns-o în braţe și doar o tinu, bucurându-se de senzaţia ei 

pe corpul lui. l-a sărutat vârful capului și și-a pus obrazul pe 

părul ei. 

„Și mi-ai fost dor de tine, iubito.” 

Spre surprinderea lui totală, ea se îndepărtă și apoi se aplecă pentru a-i lua 
gura într-un sărut aprig, posesiv. Gura ei era fierbinte și umedă împotriva lui 

și apoi s-a mișcat să-i sărute o potecă pe falcă și până la gât. 

Și-a înfipt dinţii în coloana gâtului lui și a ciugulit mai 

departe în pieptul lui. Ea îi sfâșie nerăbdătoare cămașa de parcă abia aștepta 
să-l atingă. 

— Scoate-ţi hainele, a îndemnat ea cu o voce răgușită, plină de pasiune. 
"Grabă." 


Era deja dur - dureros, și nu a pierdut timpul să-și scoată 
pantofii, pantalonii și cămașa. Inainte ca el să poată ajunge la lenjeria lui, ea era 
acolo, și-a alunecat mâinile în talie și trăgând în jos pentru a-i elibera penisul 


Mâinile ei s-au închis în jurul lungimii lui și apoi gura ei, fierbinte și luxuriantă, 

a acoperit capul, sugându-l adânc. 

Și-a alunecat mâna în părul ei pentru a se stabili. Genunchii îi tremurau atât de 
tare încât era de mirare că nu a lovit podeaua. 

Ea se lăsă pe canapea, trăgându-i șoldurile înainte, astfel încât el să rămână în 
gura ei. Se aplecă, proptindu-și mâinile pe spătarul canapelei pentru a se sprijini 
„forţând-o pe spate. 

— La naiba, murmură el. „Dacă acesta este genul de întoarcere acasă pe care îl pot 
aștepta 

cu nerăbdare, o să fac un punct să plec mai des.” 

Mâinile ei erau peste tot, peste fundul lui, mângâindu-l pe părţile lui, apoi 

înapoi pentru a-i prinde spatele, strângând și frământând în timp ce ea îl sugea cu 
gura ei răutăcioasă. 

„Ai un prezervativ la tine?” întrebă ea răgușită în jurul penisului lui. 

— Buzunarul din spate, reuși el să mănânce. 

L-a lăsat suficient de mult încât să-și ia prezervativul de pe blugi și apoi 

l-a împins pe canapea. El s-a întins lângă perne, cu 

picioarele întinse și penisul atât de erec, încât i s-a întins înapoi spre burtă. 

Ea a smuls tricoul lung pe care îl purta și, spre încântarea lui, nu avea 

o cusătură dedesubt. Privirea lui era fixată pe corpul ei mic și curbat, 

șoldurile rotunjite și sânii mici și plinuţi, care doar îi implorau gura. 

Ea i-a aruncat prezervativul, iar el nu a pierdut timpul rupându-l și 

rostogolindu-l peste pula lui. De îndată ce termină, ea se târă pe canapea 

și se călărește pe coapsele lui. Folosindu-i umerii ca efect de pârghie, ea s-a ridicat, 
apoi s-a întins în jos pentru a-i ghida penisul spre păsărica ei. 

Nu a fost nicio tachinare ușoară, nicio muncă până la momentul cel mare. L-a luat 
cu putere și repede, iar el a intrat atât de repede în ea, încât și-a pierdut momentan 
conştientizarea tuturor, în afară de căldura ei lichidă care îl înconjura și 

îl strângea ca un pumn. 

Ea și-a încolăcit braţele în jurul gâtului lui și a început să-l călărească, strângându 
-| de parcă ar fi nerăbdătoare să-l ia în fiecare parte a fiinţei ei. 

— Va trebui să încetinești, icni el. „Nu voi rezista 

mult așa și vreau să fie bine pentru tine." 

„Eşti bun pentru mine”, a spus ea în timp ce își afunda capul pentru a-și fuziona gura 
cu a lui. 

El și-a alunecat corpul înainte, astfel încât ea să-l poată încăleca mai 

eficient, cu picioarele întinzându-se spre podea. Mișcarea l-a trimis 

mai adânc și amândoi au gâfâit la plinătatea rafinată. 

— La naiba, Lily, nu vreau să te rănesc. 

— Trebuie să-ţi faci griji că o să te rănesc, murmură ea. 

Îi puse părul la ceafă în mână și îl smulse spre ea, luându- 

| cu un abandon sălbatic. Era flămândă și sălbatică, păsărica ei strângându-se 

cu disperare de el cu fiecare împingere. 

El râse, sunetul lumina în aer. "Raneste-ma. Vă rog. Luaţi calea voastră rea 

cu mine. Nu mă voi plânge. Jur. Sunt a ta." 


„Oh, da, ești a mea”, a respirat ea. "Toate ale mele." 

Ea se răsuci deasupra lui, luându-l întreg în timp ce se răsuci peste șoldurile lui. 
Ea își dădu capul înapoi, respiraţia ei venind în ţâșni aspre, zdrenţuite. 

Cu o mână pe umărul lui, ea și-a strecurat cealaltă mână între ei, 

degetele ei găsindu-și clitorisul. 

„Ultimul este un ou putred.” Ea se uită la el, cu ochii strălucind 

de o excitare intensă. 

El a prins-o de șolduri și a trântit-o în jos. A fost rapid, iar ea a fost 

strecurată. Îngrijorarea lui de a o răni a dispărut când ea l-a întâlnit lovitură după 
lovitură. 

Degetele ei i-au alunecat rapid peste clitoris și s-a strâns în jurul lui. 

„Oh, nu, nu, mormăi el. 

Râsul ei gutural curgea peste pielea lui, prăjindu-i fiecare dintre 

terminaţiile nervoase. O simţea în cea mai adâncă parte a lui. Cu un strigăt, el se 
ridică 

în sus, exact când ea scoase un strigăt intens al ei. 

Eliberarea lui a explodat din vintre, atât de repede și atât de furios încât și-a pierdut 
concentrarea. A acţionat instinctiv, luând-o, deţinând-o în cel mai primitiv 

mod în care un bărbat ar putea deţine o femeie. 

Dar ea era cea care avea. Avea inima lui în mâini. Ea îi 

deţinea sufletul. 

S-a arcuit pentru ultima dată. Mâinile ei zburară pe umerii lui, iar degetele ei 

se înfipseră dureros în pielea lui, în timp ce trupul ei tremura și tremura violent peste 
el. Apoi o strânse strâns în braţe și se prăbuși pe spate pe 

canapea. Erau întinși, o încurcătură de trupuri, braţe și picioare, iar el 

se străduia să-și tragă răsuflarea. 

— Cred că trebuie să-l numim cravată, spuse el zdrenţuit. 

Ea a zâmbit lângă gâtul lui și apoi i-a sărutat punctul pulsului. „Sunt bine 

cu asta.” 

"Slavă domnului. Mi-ar plăcea să cred că trebuie să apelăm la o schimbare. Aproape 
că 

m-ai ucis, gemu el. 

Corpul ei tremura de râs, dar niciunul nu făcu efort să se miște. 

În cele din urmă, ea și-a ridicat capul pentru a putea privi în ochii lui. „Mi-a fost dor de 
tine.” 

El a fost brusc atât de copleșit de profunzimea sentimentelor lui pentru această 
femeie. Zilele în care fusese plecat au ajuns la asta. Spatele ei în braţele lui. 
Exista un asemenea sentiment de dreptate și apartenenţă, încât a găsit cuvintele 
răsturnând. 

„Te iubesc, Lily.” 

Ochii i s-au mărit, dar bucuria a izbucnit în expresia ei cu strălucirea unui 

răsărit din Colorado peste munţi. Dacă ar fi trăit până la o sută, nu ar fi 

uitat niciodată strălucirea din ochii ei în timp ce ea se uita fără cuvinte la el. 

Nu ieșise așa cum și-a dorit el. Ar fi preferat un 

moment în care să-și poată exprima mai bine în cuvinte sentimentele și 
multumirea lui deplină. Dar acolo era, după cel mai bun sex pe care îl avusese în 
viaţa lui. Femeia lui în braţele lui, caldă și transpirată de iubire. Poate că 

nu a fost un moment mai bun decât chiar aici și chiar acum. 

— Oh, Seth, șopti ea. 


L-a îmbrățișat cu ea, ţinându-se pentru tot ce valorează. Inima ei îi bătea 

sălbatic pe pieptul lui și ea îl strânse. Putea simţi emoția 

clocotind în ea în timp ce ea se străduia să-și menţină calmul. Din anumite 

motive, asta l-a mulțumit cu atât mai mult. 

Ea nu a întors cuvintele, iar el nu a fost ameninţat de asta. Știa că 

au multe de lucrat. Era suficient că el îi oferise darul 

de sine. În timp, ajunsese să aibă încredere în acea ofertă și o returnase în 
întregime. 

Doamna lui Colters: Moștenirea lui Colters, 
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capitolul douăzeci și cinci 

„Lily! Mă bucur atât de mult să te văd, a exclamat Holly în timp ce deschidea ușa. 
Lily zâmbi, acum destul de obișnuită cu îmbrăţișările exuberante ale celeilalte femei. 
— Intră, intră. Bună, fiule, spuse Holly în timp ce îi săruta pe 

obraz lui Seth. „Tărinţii tăi te așteaptă afară în hambar. Au nevoie de ajutor 

pentru a strânge lucrurile pe care le duc la Michael pentru a începe lucrul la 

casa lui. 

— Știu când am fost concediat, spuse Seth zâmbind. Se aplecă să 

o sărute pe Lily. „Probabil vom fi plecaţi toată ziua. Dillon ne va întâlni 

acolo după ce mulţimea de la prânz se va stinge la pub. 

— O, voi avea grijă de ea, spuse Holly. 

„Unde este Callie?” întrebă Lily după ce Seth plecase. 

„Ea încă doarme. Nu a plecat de la serviciu decât după două azi 

dimineaţă. Încerc să o las să doarmă atâta timp cât vrea. Nu este bine pentru ea să 
continue să alerge doar câteva ore de somn pe noapte”, a spus Holly încruntat. 

Lily a tras adânc aer în piept și și-a pus nervii să o întrebe pe Holly: „S-ar 

întâmpla să ai un caiet sau hârtie goală și poate niște 

creioane colorate? Sau chiar un creion ar face bine.” 

Holly se uită curioasă la ea. „Oh, sunt sigur că o facem. Mai am o grămadă de 
lucruri rămase de când băieţii și Callie erau copii. Băieţii 

mă tachinează că nu voi arunca niciodată nimic, dar mă gândesc că într-o zi voi avea 
nepoți și toate chestiile astea îmi vor fi de folos." 

Lily tresări și speră că Holly nu-și auzea ingerarea rapidă de aer. 

— Mi-ar plăcea orice ai, spuse ea încet. 

„la loc și dă-mi un minut. Am totul în cutie într-unul dintre 

dulapurile de depozitare.” 

Holly se îndepărtă în grabă, iar Lily se lăsă pe una dintre canapelele din 

camera de zi spațioasă. Peste tot în jurul ei erau semne ale familiei mari și 
zbuciumate 

. Imagini = tone de ele — toate râzând. Înconjurat de zâmbete mari și 

priviri iubitoare. Toată lumea părea atât de fericită. Ea a vrut asta. Acum mai mult ca 
oricând. 

Și apoi a zâmbit pentru că era fericită. Seth o iubea. Michael 

și Dillon au vrut-o. Ea le dorea. Era în regulă să fii fericit. Zâmbetul ei 

a devenit mai larg până când obrajii i-au rănit din cauza atacului brusc. 

Nu numai că avea trei bărbaţi minunaţi și delicioși, dar avea și o 

familie mare, unită, care părea să nu se gândească la nimic să se implice atunci când 
era nevoie de ei. 

Acesta era ceea ce înseamnă familiile. Nu s-au scuzat la primul semn 


de adversitate și nu au dat vina. 

După câteva minute în care Lily s-a lăsat înapoi pe canapea și și-a îmbrățișat 
noile ei cunoștințe ca pe un ursulet de pluș supraimplut, Holly s-a 

întors cu un braţ de hârtii, caiete, cărţi de artă și o cutie plină cu 

creioane colorate, creioane și markere. . 

Le-a aruncat pe măsuţa de cafea în faţa lui Lily și a spus: „Este tot 

al tău”. 

Lily se prinse de o tabletă mare de hârtie goală. O carte de artă pentru copii. Dar 
era perfect pentru ceea ce își dorea ea. Apoi a luat o mână de 

creioane colorate, examinând punctele fiecăruia. 

— Te-ai deranja prea mult dacă aș merge pe Callie's Meadow? 

întrebă Lily. „Este o surpriză pe care vreau să o fac pentru Callie.” 

Era evident că Holly se stingea să pună cel puţin o duzină de întrebări, 

dar în schimb ea a zâmbit și a spus: „Desigur. Știi drumul. Doar nu 

pleca prea mult timp. Voi pregăti prânzul pentru când se va trezi Callie. 

Lily ridică din sprâncene. 

Holly se încruntă feroce. „Bine, bine, așa că Ryan a pregătit prânzul și mi-a lăsat-o 
să mă încălzesc." 

Lily a râs, apoi Holly s-a alăturat. 

„S-ar crede că după peste treizeci de ani voi învăţa să gătesc, dar cred că 

soţii mei sunt hotărâți să nu se întâmple niciodată. Le este prea frică că fie voi 
da foc la casa, fie că voi otrăvi pe cineva.” 

"Îmi place să gătesc. Am fost destul de bun la asta” 

„Oh, atunci tu și Dillon ar trebui să vă distraţi. Acelui băiat îi place să creeze noi 
capodopere, așa cum le numește el. Întotdeauna experimentează și pune 
lucruri noi în meniul pubului. Localnicilor le place să intre să încerce noile lui 
rețete.” 

Lily îşi strânse lucrurile și se ridică de pe canapea. „Nu voi întârzia mult.” 

Holly a zâmbit. "Atenție." 

Lily ieși afară în lumina soarelui. Deși cu doar câteva zile mai devreme 

pământul fusese acoperit de un strat de zăpadă, acum era ca și cum primăvara ar fi 
fost mereu aici. Flori înfloreau de-a lungul potecii de piatră care cobora în spirală 
pe proprietatea Colter, iar copacii se înfrunziseră. Unele dintre 

speciile cu flori aveau deja muguri care se deschideau. 

Când a depășit o ușoară înălţime care dădea peste pajiște, s-a oprit 

și s-a așezat pe un bolovan mare, chiar lângă alee. Priveliștea era pur și simplu 
perfectă, iar pajiștea se întindea în faţa ei, acoperită de flori sălbatice. Vârfurile 
munţilor se înălţau în sus din toate părţile, încă acoperite de zăpadă pe 

cerul albastru strălucitor. 

Multă vreme se uita pur și simplu, absorbind pacea și frumuseţea care 

păreau să acopere întregul peisaj. Apoi a început să deseneze. 

Ea a fost total înscrisă în creaţia ei. Din când în când făcea 

o pauză și mormăia pe sub răsuflare și apoi se încrunta când o linie nu arăta 
chiar așa. A acordat o atenţie deosebită culorii, amestecând atunci când nu o avea 
pe cea de care avea nevoie. 

O durea spatele, dar a continuat. Odată începută, nu s-a mai putut opri. A 

fost o constrângere. Degetele i se simțeau vii. Era plină de energie și mâna a 
zburat peste pagină. 

Încheietura ei era înţepenită și degetele ei s-au îndoit rigid în jurul creioanelor 


și tot ea a continuat, în căutarea perfecțiunii. 

Soarele începuse să se estompeze la orizont când ea și-a auzit numele 
purtat de vânt. S-a îndreptat și aproape că a căzut când fiecare 

mușchi din corpul ei a ţipat în semn de protest. 

"Crin!" 

Asta era mult mai aproape. Ea se încruntă. Asta suna ca Dillon. A 

întins mâna în spatele ei pentru a-și curma spatele care pulsa și când a 
încercat să se ridice, genunchii i s-au îndoit și s-a lăsat înapoi pe stâncă. 

— Ei bine, la naiba, mormăi ea. 

"Crin!" 

Acela suna ca Michael. 

„Sunt aici”, strigă ea înapoi. 

Și apoi amintindu-și de creioanele împrăștiate care acum zăceau pe pământ, 
ea a coborât de pe stâncă și a plecat în genunchi, apucându-le pentru a le baga în 
buzunare 


"Crin?" 

— Aici, strigă ea din nou. "Doar un minut. Vin." 

Tocmai dădea cu palmă cartea de artă închisă când atât Dillon, cât și Michael 
au trecut colțul. 

„Unde naiba ai fost?” întrebă Michael. „Toată lumea a fost 

îngrijorată pentru tine.” 

Dillon duse un radio la gură și spuse: „Am găsit-o. E în 

regulă.” 

Ea clipi confuză. „Mama ta știa unde mă duc.” 

Dillon se încruntă exasperat. „Lily, asta a fost cu ore în urmă. Ai ratat 
prânzul.” 

"Am facut?" 

Michael îşi ridică mâna spre cerul care acum ardea de 

nuanţe de roz, violet și auriu. „Eşti plecat de peste șase ore.” 

"Îmi pare rău. Într-adevăr, sunt. N-am avut nici o idee." 

Dillon aruncă o privire spre caietul strâns în brațe. „Ce făceai 

on 

— Doar trece timpul, murmură ea. „Am vrut să-i fac lui Callie o 

surpriză.” 

Michael își înclină capul într-o parte. „Ce naiba ai fi putut 

să faci pentru Callie, care te-a făcut să pierzi noţiunea timpului, așa că ai fost 
plecat șase ore?” 

Și-a plecat capul și și-a mișcat picioarele, dar când a făcut-o, creioanele i- 
au revărsat din buzunar și s-au prăbușit la pământ. 

Atât Michael, cât și Dillon s-au aplecat să le adune, iar Lily a dat înapoi un 
pas, cu buza de jos prinsă ferm între dinţi. 

"Crin?" întrebă Michael încet. "Ce se întâmplă? Este totul 

în regulă?” 

— Desenam, spuse ea cu voce joasă. Atât de jos încât ambii bărbaţi s-au aplecat 
în față ca să audă. „Am vrut să desenez Callies Meadow pentru Callie. Nu e 
mult. Nu este foarte bine, dar știu că îi place aici și m-am gândit că ar 
putea-o înveseli.” 

"Pot vedea?" întrebă Dillon cu prudenţă, întinzând o mână pentru 


caiet. 

Ea a ezitat o clipă lungă, dar apoi i-a predat caietul, 

cu greaţa urcându-i în stomac. L-ar urî. Cred că a fost o pierdere de 

timp. Și mai mult decât atât, o îngrijorase pe mama lor. Toate în timp ce faci 

ceva frivol. 

Dillon a deschis-o cu Michael privind peste umăr și amândoi 

au îngheţat. Ochii li s-au mărit de șoc și apoi Dillon a aruncat o privire peste margine 
către 

Lily, cu gura larg deschisă. 

— N-ar trebui să i-o dau, nu-i așa? Lily se repezi să spună. „O să-l rup 

. Oricum a fost o idee stupidă.” 

— La naiba, respiră Michael. 

„Lily, asta este uimitor”, a spus Dillon cu uimire. „Absolut al naibii 

de uimitor. Tu ai facut asta? Tot azi?” 

Se simţea ca o căprioară prinsă de faruri. Nu știa ce să 

spună, așa că în schimb a dat din cap. 

Michael luă caietul de la Dillon și îl examină din nou, cu 

expresia neîncrezătoare. 

„Acesta este cel mai frumos desen pe care l-am văzut vreodată”, a spus Michael. , 
Arata exact ca pajiștea. Culorile, peisajul, copacii și 

munții. E ca și cum te-ai uita la o fotografie. Este al naibii de perfectă.” 

S-a înroșit până când i-au ars obrajii și și-a aplecat capul în timp ce 

timiditatea o cuprinse. 

Dillon și-a băgat degetele sub bărbia ei și a împins în sus. Ochii lui 

erau întrebători, iar furia pândea în adâncuri. „De ce nu ai 

vrut să știm?” 

— Nu e prea bine, spuse ea șchiopătând. „Și ai fost supărat pentru că am 
îngrijorat-o pe mama ta. Timpul tocmai a scăpat de mine. Tind să fac asta când 
desenez 

. Știu că e o prostie. 

Dillon și-a pus mâinile pe braţele ei și a călăuzit-o să se așeze pe același 

bolovan pe care stătuse ea să deseneze atâtea ore. 

„Trebuie să scoatem câteva lucruri la vedere aici. În primul rând, nu ai 

nevoie de permisiunea sau aprobarea noastră pentru a face un lucru al naibii. Dacă 
vrei să stai 

și să te pictezi violet, asta e prerogativa ta. 

„În al doilea rând, ai un talent uimitor. Desenul a fost absolut 

genial. 

„În al treilea rând, nu te vinde niciodată scurt și nu-ţi face griji că nu vom 

aproba. Sunt atât de mândru de tine acum că aș putea izbucni. Nici măcar nu pot 
să-mi înțeleg faptul că ai venit aici și ai creat această 

replică spectaculoasă a unei bucăţi de pământ care înseamnă atât de mult pentru 
această familie. Ai 

crezut că i-ar plăcea lui Callie. La naiba, o să moară când va vedea asta. Habarnu ai 
ce înseamnă acea bucată de proprietate pentru ea — pentru noi toţi. Ea s-a 
născut acolo. Ea a fost crescută acolo, alergând încovoiată peste munţi ăștia. 

Și ai găsit o modalitate de a încapsula asta, astfel încât să se poată uita la el 
indiferent 

unde se află și să fie acasă. Lily, genul ăsta de cadou nu are preţ." 


„Oh, respiră ea. 

"Oh? Asta e tot ce poţi spune?” spuse Michael râzând. 

— Îmi pare rău că te-am îngrijorat, murmură ea. „l-am promis mamei tale că mă voi 
întoarce la prânz. Probabil crede că sunt un fulg complet sau că am făcut 

o prostie, cum ar fi să mă rătăcesc.” 

„Noi am fost cei îngrijoraţi”, a corectat Dillon. „Dă-ne o pauză. Încă ne 
obișnuim să te avem și încă ne facem griji că vei pleca 

dintr-o dată. Vechea zicală despre a fi prea bun pentru a fi adevărat este 
paranoia mea. 

Atunci ea zâmbi și se ridică în picioare, făcând un pas înainte ca să-și poată 
înfășura braţele în jurul taliei lui Dillon. 

"Nu ma duc nicaieri. iți promit. 

El o strânse pe spate, apoi ea se dădu înapoi, uitându-se cu prudenţă la 
desenul încă din mâinile lui Michael. 

„Chiar crezi că e bine? Că nu este o pierdere de timp?” 

Lily, dar am de gând să dau ceva sens în capul tău. Nu mi-ar 

păsa dacă ar fi cel mai prost desen realizat vreodată. Dacă îţi place și îţi face 
plăcere, atunci cu siguranţă nu este o pierdere de timp." 

Zâmbetul ei a fost mai strălucitor de data aceasta și strângerea în piept i 

s-a atenuat. Fluturii se învârteau în pântece până când ameţeau 

senzaţia. 

„Deci crezi că ar trebui să i-o dau lui Callie? M-am gândit că ar putea să-l încadreze 
sau 

așa ceva. 

„Cred că Callie va fi atât de surprinsă încât nu va avea 

cuvinte”, a prezis Dillon. „Abia aştept să-i văd faţa când i-o dai 


Radioul lui Dillon trosni și vocea iritată a lui Seth se auzi peste receptor. 

— La naiba, Dillon. Unde dracu sunteţi? Ai spus că ai găsit-o. Este 

totul în regulă?” 

Michael a chicotit. „Ar fi bine să ne întoarcem înainte ca Seth să aibă un pisoi și să 
cheme 

căutare și salvare.” 

Își puse un braţ în jurul umerilor lui Lily și apoi îi înmână cu grijă 

desenul înapoi. Apoi i-a sărutat tâmpla și a strâns-o de 

partea lui. 

Când au ajuns înapoi la casă, Seth se plimba înainte și înapoi în 

faţa treptelor verandei, trăgându-și o mână peste părul deja scurt. Când 

s-a întors și i-a văzut apropiindu-se, s-a apropiat cu pași mari, cu expresia sumbră. 
„Unde naiba ai fost?” el a cerut. 

Lily se încruntă. „Ce este pentru tine?” întrebă ea beligerantă. 

Dillon și Michael și-au dat capetele pe spate și au râs în timp ce Seth clipi 
surprins și se opri la mijloc. 

Dar apoi Holly a fugit în spatele lui Seth, iar încruntarea lui Lily a dispărut. Ea 

trecu pe lângă bărbaţi și se grăbi spre Holly, scuzându-se deja înainte de 

a ajunge acolo. 

„Îmi pare atât de rău”, a scapat ea. „Mi-am pierdut complet noţiunea timpului. Nu am 
vrut să te îngrijorez. A fost neconsiderat." 


Holly a surprins-o râzând. „Le-am spus băieţilor tăi că probabil doar te 

bucuri de priveliște, dar și-au pierdut minţile și și-au scos 

taţii să te caute. Eu și Callie nu eram îngrijoraţi. Nu 

mă pari genul care pur și simplu se rătăcește și se rătăcește. 

Și-a băgat braţul în al lui Lily și a condus-o în casă, lăsându-și 

cei trei fii cu gura deschisă în curte. 

— Pun pariu că ţi-e foame acum, nu-i așa? 

„Moarte de foame”, recunoscu Lily. 

„Ethan punea masa când Seth l-a aranjat să 

te caute. Eu și Callie am terminat, așa că ne putem așeza să mâncăm. 

Lily se înroși. „Îmi pare atât de rău că toată lumea a plecat să mă caute” 

„Mă bucur că nu am fost eu de data asta”, a tachinat Holly. „Sunt un pic 
nesimtit și am mai avut niște doozies înainte.” 

— Lily, te-ai întors, spuse Callie în timp ce ocoli colţul bucătăriei. 

„Nu pot sta mult. Trebuie să lucreze în câteva." 

— Am vrut să-ţi ofer ceva mai întâi, spuse Lily timid. 

Callie se întoarse surprinsă. "Pe mine?" 

Lily deschise încet cartea de artă și desfăcu cu grijă hârtia de 

legare. Apoi i-a întins-o lui Callie. 

Cu o sclipire curioasă în ochi, Callie luă hârtia și apoi, când se 

uită în jos la desen, părea uluită. 

În acel moment, Michael, Seth și Dillon împreună cu taţii lor 

au intrat în bucătărie. Michael și Dillon au zâmbit cu bună știință și au ridicat 
un deget când ceilalţi ar fi pus la îndoială expresia uluită de pe 

chipul lui Callie. 

Lacrimile s-au adunat și s-au acumulat în ochii lui Callie. Mâinile îi tremurau, făcând 
hârtia să sară și să se clătinească în strânsoarea ei. Apoi și-a ridicat privirea spre Lily. 
„Cum ai făcut asta?” întrebă ea mirată. „Arata la fel. Este 

perfect.” 

Taţii și Holly și Seth s-au adunat în jur, căutând să vadă ce 

ţinea Callie. Doar Dillon și Michael au rămas înapoi. Dillon îi puse braţul 

în jurul umerilor ei, în timp ce Michael își strecură braţul în jurul taliei ei. 

— Ți-am spus, îi șopti Michael la ureche. 

Lily se agita între ei, în timp ce ceilalţi se uitau cu 

uimire uluită. 

— O, Callie, șopti Holly. „Este pajiștea ta.” Ea ridică privirea spre 

Lily. „Tu ai desenat asta? De asta ai vrut hârtie și 

creioane colorate?” 

— Da, murmulră Lily. „Ar fi mai bine cu uleiuri sau chiar 

creioane mai vii. A trebuit să amestec unele dintre culori pentru a obţine nuanţa 
potrivită. Nu este cel 

mai bun efort al meu." 

— Este perfect, spuse Adam atât de răspicat încât Lily sări. 

Emoţia licărea în ochii colterilor mai în vârstă în timp ce se uitau la 

desenul din mâinile fiicei lor. 

„Acolo s-a născut copilul nostru”, a spus Ethan. 

„M-am gândit că, din moment ce Callie i-a plăcut atât de mult, că l-ar putea lua 
cu ea oriunde ar merge, astfel încât să se simtă aproape de casă”, a spus Lily. 
Callie i-a întins cu grijă mamei ei desenul, apoi s-a apropiat 


de Lily și a tras-o într-o îmbrăţișare. 

„Mulţumesc”, șopti ea. „Nu ai idee cât de mult înseamnă asta 

pentru mine. Voi preţui asta mereu." 

Întreaga faţă a lui Lily s-a încălzit sub laudele deschise și sincere ale 

soţilor Colter. Ea îi zâmbi înapoi lui Callie. „Sunt atât de fericit că îţi place. A trecut atât 
de 

mult timp de când nu am mai desenat ceva. Mi-e dor, spuse ea cu tristeţe. 

— Vei avea orice provizii de care ai nevoie mâine, spuse Dillon 

cu înverșunare. „Chiar dacă trebuie să conduc până la Denver să le iau. Vreau să faci 
o listă cu totul, până la ce fel de pensule, creioane și vopsele. Ai 

un talent uimitor, Lily. Și evident că te face fericit.” 

— Da, spuse ea încet. „Nu mi-am amintit cât de mult până acum.” 

— Hai să mâncăm, spuse Holly, rupând tăcerea stânjenitoare. „Atunci, băieţi, o 
puteţi lua pe Lily acasă. Se pare că e pe cale să cadă.” 
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„capitolul douăzeci și șase 

Conform cuvântului lui Dillon, în după-amiaza următoare, erau atât de multe 
rechizite de artă îngrămădite în biroul lui din casă, încât Lily nu știa de unde 

să înceapă sortarea. 

„Avem nevoie de un dormitor suplimentar, totuși, biroul ar fi un 

studio perfect pentru tine”, a spus Dillon în timp ce transporta ultima cutie. „Multă 
lumină naturală cu ferestre și luminatoare. De îndată ce îl vom convinge pe Michael 
să-și transforme casa în noua clinică, vom aborda adăugarea 

acestei case.” 

— Pot să iau complet canapeaua, spuse Lily. Apoi s-a înroșit. „Asta în 

nopţile în care nu sunt cu niciunul dintre voi.” 

Dillon rânji. „De parcă asta s-ar întâmpla. Avem destule 

dormitoare până putem adăuga. Cineva va fi omul ciudat, iar când 

ne vei scăpa pe toţi din păr, atunci unul dintre noi poate lua canapea. 

— O să vreau să fiu mereu cu voi, spuse ea încet. „Nu vreau să fiu 

singur. Am fost singur de atâta timp. Știu cum e. M-am săturat să fiu 

singură.” 

zâmbetul lui Dillon s-a stins și ochii i s-au întunecat când o trase în braţe. 

„Nu va trebui să fii niciodată singură, Lily. Tu trebuie să dai drumul aici. 

Poţi să ai cât de mult sau cât de puţin îţi dorești. Nu te vom împinge niciodată 
dincolo de limitele tale." 

Ea îl sărută cu foame, ghemuindu-se mai mult în îmbrăţișarea lui. Îi plăcea 
senzaţia de perete solid de mușchi. El a făcut-o să se simtă atât de protejată și 
de preţuită. lubit. 

„O să te las pe tine”, a spus Dillon. „Distrează-te cu toate lucrurile tale 

și folosește spaţiul meu cât ai nevoie. Trebuie să fug să-i întâlnesc pe taţii 

la Michael's dreapta repede. Ei vor ca eu să le uit planurile.” 

"Voi fi bine. Tind să-mi pierd simţul timpului atunci când îmi joc 

lucrurile de artă. Probabil că voi fi încă aici când te întorci." 

Dillon i-a dat un sărut rapid, a bătut-o pe fund și apoi a ieșit 

din birou. 

Cu un zâmbet mulţumit, se întoarse în cerc. Chiar nu știa 

de unde să înceapă, dar era gata să se scufunde și să se cufunde în bucuria 


de a pune pe pânză imaginile care o susţinuseră în săptămânile 
și lunile lungi petrecute pe străzi. 


„Tata, ai un minut?” l-a întrebat Dillon pe Adam. 

Adam puse jos banda de măsurat și aruncă o privire spre prag. — 

Presupun că, din moment ce ai așteptat până când fraţii tăi au părăsit camera pentru 
a vorbi, aceasta este o 

chestiune privată? 

„L-am prins într-unul.” 

„Fă o plimbare cu mine”, a spus Adam. 

Cei doi au mers în cealaltă parte a casei și au ieșit pe ușa laterală și au 

intrat în curtea care dădea spre o mică vale în stânga. 

„Totul merge bine cu Lily și fraţii tăi?” întrebă Adam. 

Dillon oftă. „Da. Chiar mai bine decât mi-am imaginat. Sincer să fiu, i- 

am dat asta o șansă de bulgăre de zăpadă în iadul de a lucra și, dacă sunt și 

mai cinstit, a fost o mică parte din mine care nu a vrut să meargă 

pentru că o voiam pentru mine. Dar e bine. Bizar, dar pot 

spun sincer că sunt mulţumit de aranjament.” 

— Atâta timp cât tu și fraţii tăi... și Lily... ești fericiţi, fiule. 

Dillon se agită inconfortabil. "Nu e asta. Doamne, sună ca un 

ticălos de primă clasă. Nu pot să cred că am această conversaţie cu tatăl meu, pentru 
numele lui Dumnezeu." 

Adam chicoti. „Abia aştept să aud asta.” 

„În vremea când tu și ceilalţi taţi aţi cunoscut-o pe mama. Știu că aţi spus cu toţii că 
ea a fost. Știai că ea era cea. Nu te-ai uitat niciodată înapoi, bla bla.” 

— Ei bine, nu l-aș numi bla bla, spuse Adam sec. 

„Dar când ai ştiut că o iubești? A fost instantaneu? Când 

i-ai spus?” 

Durerea i-a încreţit faţa tatălui său, iar Dillon a regretat că a adus-o în discuţie. 

— Nu, nu i-am spus imediat, spuse Adam încet. „Am așteptat până a 

fost aproape prea târziu. Am iubit-o. Știam că o iubesc, dar o parte din mine s-a gândit 
că, dacă o spun prea devreme, o devalorizează cumva. De parcă avea nevoie de timp 
pentru a însemna 

mai mult." 

„Da, așa simt eu”, a spus Dillon. „Mă simt un pic prost când gândesc 

asta, cu atât mai puţin spunând asta. N-am crezut niciodată, mă îndrăgostesc atât de 
repede și 

de greu. Știu că tu și ceilalţi taţi aţi vorbit despre asta, dar, să fiu sincer, am 

crezut întotdeauna că este o grămadă de prostii de cal. 

Adam clătină din cap. „Jur, fiule, nu știu al cui copil ești, 

dar aș avea șanse să fii al meu. Ei bine, cu excepţia tatuajelor și a 

naibii de cercel. Încă mă deranjează de unde naiba ai venit. Obișnuiam să 

jur că mama ta te-a găsit undeva. Dar tu gândești la fel ca mine și ești 

la fel de gros și încăpățânat ca mine. 

„Permiteţi-mi să vă dau un mic sfat și puteţi face cu el ceea ce 

doriţi. Nu așteptați până când simţiţi că timpul este mai legitim. M-am 

abținut pentru că mi-am făcut griji că ar reduce momentul dacă o spun prea devreme. 
Și poate mă convinsesem că nu era încă dragoste cu adevărat. Tot ce știu 


este că aproape ţi-am pierdut mama fără să-i spun vreodată cât de mult am iubit- 
o. Regret și astăzi că m-am încăpățânat al naibii de a-i da cuvintele 

până când a fost aproape prea târziu.” 

„Mă simt puţin ridicol. Nu m-am simţit niciodată așa pentru o femeie până acum. 
Nu atât de greu și rapid și profund. Simt că sunt peste cap.” 

Adam a zâmbit. „Da, cunosc acest sentiment. Dar Dillon, ce 

mai aștepți? Aprobare? De la cine? Nu i-ai dat unui sobolan 

ce crede cineva în viaţa ta, inclusiv mie și mama ta și 

ceilalţi taţi ai tăi. Întotdeauna ai mers pe drumul tău, ai mărșăluit pe ritmul propriei 
tabe și te-ai dracu pe oricine încearcă să-ţi spună diferit. Nu-mi pot imagina 

că te ţii pentru că ești îngrijorat de momentul sau ceva 

la fel de absurd." 

— Da, da, ai dreptate, mormăi Dillon. „Și da. Nu mi-a 

păsat niciodată ce crede altcineva. Până acum. Îmi pasă ce crede Lily. Nu 

vreau să dau dracu asta, tată.” 

Adam și-a pus mâna pe umărul lui Dillon. — Nu vei face, fiule. Lily pare 

o fată atât de dulce. Este evident că îi pasă mult de tine, de Seth și de 

Michael. Are o inimă de aur, dar a fost bătută de viață. Depinde 

de tine să o aduci înapoi și să o ridici pe picioare. Cum mai bine să faci 

asta decât să-i oferi ceva de care are nevoie mai mult decât orice altceva pe 
lume? lubirea ta." 

Dillon și-a stins răsuflarea. „Urăsc cu adevărat când ai dreptate. Este și mai 

rău când ai atât de mult sens." 

Adam chicoti. „O enervează și pe mama ta. Nu că aș avea dreptate 

prea des în preajma ei, ţine cont. 

— Tu și taţii m-aţi învăţat multe când am crescut, spuse Dillon încet. „Dacă 

pot fi jumătate din bărbatul care sunteţi tu și taţii, știu că putem face asta să 
funcţioneze. Nu 

aș fi putut cere o copilărie mai bună. Nu știu dacă ţi-am spus 

în ultima vreme, dar te iubesc, tată. Nu aș schimba nimic despre familia noastră.” 
Adam înghiţi în sec, iar ochii lui străluciră suspicios în timp ce îl trăgea 

pe Dillon într-o îmbrăţișare uriașă de urs. Îl plesni pe Dillon pe spate. 

„Ar fi mai bine să oprim acest rahat moale înainte să ne găsească ceilalţi. Ştii că 
nu ne-ar lăsa niciodată să o trăim jos." 

Dillon zâmbi. "Mulţumesc tată. Pentru că mi-a oferit perspectivă, 

cred. Și ai dreptate. Nu există un motiv al naibii de bun în lume să 

aştept când știu ce am în inima mea.” 

A început să se întoarcă pentru a-i găsi pe ceilalţi, când tatăl său a întins mâna 
să-l apuce de braţ. 

„Dillon, mă cunosc pe mine, pe Ryan și Ethan, îţi e greu să știi 

ce rahat erai când erai tânăr, dar vreau să știi 

ceva. Știam că ești special din ziua în care te-ai născut. 

Ne-ai speriat prostiile mereu iubitoare și i-ai dat mamei tale tot felul de probleme 
în timpul nașterii. Și din acea zi înainte, nu ai fost niciodată 

uşor. 

„Dar niciodată nu aș putea fi mai mândru de tine. Ai crescut puternic și 
independent, cu un set ferm de valori și ești extrem de loial. Ai 

un simţ neclintit al dreptăţii și am știut întotdeauna că atunci când iubești, 

ai iubi din toată inima și ai oferi fără rezerve din tine. Dintre toţi 


copiii mei, am știut întotdeauna că ești cel mai statornic. Te iubesc fiule." 

„Păi la naiba, tată. Dacă mă faci să plâng, o să te lovesc în fund." 

Adam râse și apoi îl împinse pe Dillon spre ușă. „Hai să-ţi găsim 

fraţii și să vedem când putem încheia asta pentru ziua respectivă. Am un 

impuls brusc să merg să-ţi găsesc mama și să-i spun cât de mult o iubesc. 
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„Back, tok!” 

Lily se întoarse de la mormanul de rechizite de artă pe care o organizase pentru a o 
vedea pe Holly 

stând în pragul biroului lui Dillon. Chiar și pisica și-a ridicat capul 

în semn de salut, dar apoi s-a ghemuit rapid într-o minge mai strânsă pe podea, lângă 
Lily, înainte de a închide din nou ochii. 

"Hei!" spuse Lily cu un zâmbet larg. 

— Sper că nu întrerup, spuse Holly. 

"Nu, desigur că nu. Intră. Dacă poţi să-ţi găsești drumul în mizeria 


Holly s-a îndreptat spre câteva cutii și a venit să stea lângă 

Lily. „Cu băieţii de pretutindeni la Michael care rezolvă detaliile de construcţie, m- 
am gândit că ai avea nevoie de ajutor și de o companie.” 

A fost tot ce a putut face Lily să nu o strângă pe cealaltă femeie de moarte. 
"Mulţumesc. Doar compania este drăguță.” 

„Văd că Dillon a trecut puţin peste bord”, a spus Holly râzând. 

Lily dădu din cap cu regret. „Da, totuși, sunt lucruri grozave. Tocmai am 

trecut prin asta și am salit peste toate. Nu mă așteptam să facă asta. E 

nebun!” 

Holly a râs. — Vei descoperi că Dillon nu face nimic în jumătate de măsură. 

Ai mâncat? Dacă vrei să iei o pauză, am observat că Dillon a lăsat prânzul 

în frigider. Până și eu mă descurc să încălzim ceva în cuptor." 

Lily se uită la ceasul de pe biroul lui Dillon, iar ochii ei se măriră. Era 

deja trecut de două. „Da, aș putea mânca. M-am pierdut în propria mea lume mică 
de aici.” 

"Haide atunci. Ne vom ocupa împreună de cuptor și promit că nu-i voi 

arde bucătăria lui Dillon. 

Lily râse și o urmă pe Holly afară din birou și în bucătărie. 

— Stai, stai, o îndemnă Holly. „Vreau să pot spune că am putut să-mi pregătesc 
nora măcar o masă. Îmi va da drepturi de lăudare data viitoare 

când soții mei vor face o boală deșteaptă despre gătitul meu." 

Modul obișnuit în care a spus nora a zguduit-o pe Lily. Ea a încremenit în 
procesul de a urca pe scaunul de bar și s-a uitat la cealaltă femeie, dar 

Holly a continuat ca și cum ceea ce spusese ea ar fi fost cel mai natural lucru din 
lume 


Holly se întoarse în acel moment și o încruntăre a sprâncenelor îi încreţi. „Ce sa 
întâmplat?” 

Lily se lăsă pe scaunul de bar și se uită o 

clipă la mâinile ei. 

Holly a aprins cuptorul și a înfipt caserola înăuntru, apoi 


s-a dus să stea peste bar de Lily. 

"Lily, ce este?" 

— Ai spus noră, a grăunt ea. 

Chipul lui Holly s-a înmuiat și apoi a zâmbit blând în timp ce se sprijinea de 
blat. 

„Știu că sunt mult înaintea mea, dar îmi cunosc băieţii. Îi cunosc 

pe taţii lor. Când iubesc, iubesc cu pasiune. Cu toată 

inima lor. Până acum, nimeni nu a capturat acea inimă. Până când tu." 

Lily înghiţi în sec în timp ce pieptul i se strângea și emoția se înghesuia atât de plină 
și grea. Nici măcar nu știa ce să spună. 

Holly întinse mâna peste bar și își puse mâinile peste cele ale lui Lily. „Voi 
întreba ceva care nu este treaba mea și nu ezitaţi să spun asta. Știu 

ce simt băieţii mei pentru tine. Dar ce simţi pentru ei?” 

Lily ridică privirea pentru a vedea îngrijorarea și îngrijorarea în ochii lui Holly. Dar și 
înțelegere. Acea înţelegere a determinat-o pe Lily să fie 

complet sinceră, chiar dacă ideea de a spune cu voce tare tot ce era în inima ei 
o îngrozea. 

„Îi iubesc”, șopti ea. „Este prost? Adică, trei bărbaţi?” 

— Nu, dragă, spuse Holly blând. „Nu este o prostie, dar atunci uite cu cine 
vorbeşti.” 

Lily a râs când și-a dat seama cât de stupidă fusese întrebarea cu adevărat 


„O, Doamne, Holly. Sunt atât de îngrozită. Simt că sunt pe marginea unei stânci 
cu un picior în aer pe cale să se răstoarne chiar peste margine.” 

Holly ocoli barul și se alunecă pe scaunul de lângă Lily. Ea și 

-a cuprins braţul pe umerii lui Lily și a strâns. 

„S-ar putea să fiu singura femeie din lume care știe exact cum 

te simţi.” 

„Inima îmi spune că îi iubesc, dar mintea mea se întreabă cum este posibil să 
iubești trei oameni foarte diferiţi în același timp." 

„Inima are o capacitate nesfârșită de iubire”, a spus Holly. „Ca femeie, 

îți iubești familia, copiii — în special copiii — prietenii 

și îţi iubești soțul sau iubitul. Cine poate spune că nu poţi iubi 

trei bărbaţi din toată inima și sufletul tău? Adică, într-adevăr, cine face 
regulile?” 

— Seth mi-a spus că mă iubește, a scapat Lily. 

Holly a zâmbit. „Nu sunt surprins că el va fi primul. S-ar putea să fie 

cel mai în vârstă, dar este atât de diferit de Adam al meu în această privință. Adam... e 
greu 

uneori și nu împărtășește cu ușurință ceea ce are în inima lui. Seth este mai 
deschis și mai onest. Dillon?” Ea a oftat când și-a menţionat cel mai mic. „Acel 
băiat este complet imprevizibil. Și Michael este atât de intens și concentrat. El 
tinde să fie mai analitic.” 

Lily dădu din cap. „Încă simt că încep să-i cunosc pe toţi și 

personalităţile lor. De aceea mă întreb cum pot să știu că îi iubesc. 

„O să-ţi spun ceva chiar acum. Dacă aștepți să 

cunoști complet pe cineva, vei aștepta pentru totdeauna. Uneori trebuie să conduci cu 
inima. Chiar și după atâţia ani, soţii mei încă fac lucruri care 

mă surprind. Nu-i cunoșteam de mai mult timp decât îmi cunoști băieţii, dar am 


riscat. Am făcut saltul și nu am regretat niciodată. Nu o singură dată. Viaţa înseamnă 
să- 

ţi asumi șanse. Uneori te mușcă de cur, dar uneori găsești 

perfecțiunea pură.” 

— O să sune stupid, spuse Lily cu voce joasă. 

Holly chicoti. „Cred că am stabilit deja că nimic despre 

cum te simţi sau reacţionezi la această situaţie nu este stupid. Normal, da. Prost, nu.” 
„Nu i-am spus că îl iubesc." 

Holly făcu o pauză, așteptând ca Lily să continue. Când Lily a rămas tăcută, 

Holly și-a frecat mâna în sus și în jos pe braţul lui Lily. 

„Nu ai spus-o pentru că nu erai sigur?” 

— Aici intervine partea stupidă, mormăi Lily. „Nu i-am spus 

din două motive. Ei bine, poate trei. Unu, nu am vrut să creadă că 

o spun doar pentru că a spus-o el. Doi, am fost atât de surprins. Nu mă 

așteptam la cuvinte și am fost copleșită. Și trei... m-am simţit vinovat.” 

"Vinovat?" 

„Nu am vrut să-i spun mai întâi. Adică înainte de a-i spune lui Dillon și Michael. 

Nu am vrut ca ei să simtă că sentimentele mele sunt mai puternice pentru Seth. Sună 
atât de ridicol, dar îi iubesc pe toţi sau cel puţin mă simt pentru ei într-un 

fel pe care nu l-am simţit niciodată pentru altcineva. Și este diferit, dar la fel. Nu am 
un favorit. Vor crede asta? Că îi iubesc diferit, 

dar la fel?” Ea clătină din cap. „A avut vreun sens?” 

Holly o îmbrăţișă pe Lily. — Ai putea fi eu acum peste treizeci de ani, 

dragă. Şi știi, mi-a fost de fapt mai greu să-mi împart sentimentele 

cu mine decât cu fiecare dintre soţii mei în mod individual. Există 

multă încredere care trebuie să intre într-o relaţie ca asta. Trebuie să ai încredere că 
toţi se vor angaja ferm față de tine și că 

te vor iubi cu fiecare parte din ei înșiși. Dar, la rândul lor, trebuie să aibă încredere 

că îi vei iubi cu tot ce ai, individual și 

împreună. Are sens? Există doar atâtea ce poţi face. Restul 

depinde de ei. Tu îi iubești. Ei trebuie să accepte acea iubire și să aibă încredere în ea.” 
Lily zâmbi. „Este perfect logic. Mulţumesc. Am fost atât de îngrijorat, 

nu de relaţia în sine. Ei fac să pară atât de... normal. Dar mi-am 

făcut griji că o fac corect. Dacă fac o greșeală? Pare 

atât de important să facem totul bine la început.” 

— Oh, vei face greșeli, spuse Holly veselă. „Și crede-mă, la fel 

vor face ei. Este foarte mult un proces de descoperire pe care îl abordaţi pe parcurs. 
Dar cel mai important lucru este că ești angajat să-l faci să funcţioneze. 

Atâta timp cât fiecare dintre voi a hotărât în voi înșivă că asta este ceea ce doriţi 

și că veţi face tot ce este necesar pentru ca acesta să funcţioneze, restul va avea 
grijă de la sine.” 

— Probabil că ar trebui să verifici cuptorul, spuse Lily în timp ce adulmeca aerul. 

„O, trage! Crede-mă să fiu deturnat. Vă spun că de aceea rămân 

în afara bucătăriei.” 

Holly s-a grăbit la cuptor și a scos caserola. O așeză 

pe un suport mare de pe blat și se aplecă să o inspecteze. 

„Cred că este perfect! Tu ești martora mea, Lily. Nu numai că nu am ars 

bucătăria, dar caserola este făcută perfect.” 

Lily râse și în acel moment soarele părea să strălucească puţin 


mai puternic prin fereastra bucătăriei. A fost bine. Ea era fericita. Ea 

ar putea face asta să funcţioneze. Viitorul ei luase o întorsătură bruscă la dreapta față 
de 

calea lui de doar câteva săptămâni în urmă. Și singurele obstacole de depășit au fost 
cele care s-au impus de la sine. 
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Michael își șterse un braţ peste sprânceana transpirată și lăsă jos ciocanul pe care 
îl mânuise. O verificare a ceasului i-a spus că era târziu. El și 

fraţii și taţii săi își petrecuseră întreaga săptămână dărâmând și reconstruind. 

Își împinsese toate întâlnirile de dimineaţă, pentru a putea avea 

după-amiezile pentru a lucra cu familia la noua clinică și, în consecinţă, 

era obosit și avea nevoie de o pauză. 

Mai aveau nevoie de încă o săptămână cel puţin pentru a termina fața, care avea 
să devină noua zonă de recepţie. Aveau o sală de examen finalizată, iar 

restul puteau fi construite pe un program mai relaxat, deoarece Michael putea folosi 
una temporar. 

Abia o văzuse pe Lily zile întregi — o situaţie pe care plănuia să o remedieze în 
scurt timp. 

„Treci?” întrebă Ethan. 

„Da, cred că ar trebui să numim cu toţii o zi”, a spus Michael. „Sunt gata să 

merg acasă, să o văd pe Lily și poate să iau cina împreună.” 

— Nu este o idee rea, spuse Ryan. Lucrurile au devenit atât de disperate încât 

Holly și Callie au preluat bucătăria. 

Ethan se cutremură și toată lumea râdea. 

„Niciun motiv să ne sinucidăm”, a spus Adam ca un acord. 

„Michael mai are clinica la care lucrează acum.” 

Michael dădu din cap. „Lily e singură acasă chiar acum. Dillon lucrează la 

pub pentru a-i oferi lui Callie o noapte liberă, iar Seth a fost legat de întâlniri cu 
adjuncţii săi toată ziua. 

„Atunci aș spune că ar fi bine să-ţi duci fundul acasă și să ai grijă de 

femeia ta”, a tachinat Ethan. 

Au petrecut următoarele cincisprezece minute punând deoparte echipamentele, apoi 
Michael și-a luat rămas bun de la taţii lui și a urcat în Jeep-ul său. Batea 

cu nerăbdare cu degetele pe volan în timp ce trecea prin oraș pe lângă 

pub până la bifurcația care ducea la casa lui Dillon. Casa lui. Va trebui 

să se obișnuiască cu faptul că casa lui Dillon era acum casa lor. Toate ale 

lor. 

Amurgul se așeza peste casă când s-a oprit să parcheze. Seth nu era 

încă acasă și era bucuros, deși probabil că nu ar trebui să fie. 

Dar nu avea să-și piardă timpul simțindu-se vinovat că va avea câteva 

momente singur cu Lily. Dillon și Seth amândoi petrecuseră momentele lor 

în timp ce Michael trecea între practica sa și construcţia 

noii sale clinici. 

Când a intrat în casă, primul lucru care a înregistrat a fost că mirosea 

absolut uimitor. Stomacul îi mârâia. Trecuseră ore de când 

mâncase ultima oară și salivea în mod pozitiv din cauza aromei picante din 

aer. 


A urmărit mirosul până în bucătărie, unde o găsi pe Lily fredonând în timp ce 
îngrijea o tigaie pe aragaz. Pisica era pe tejghea, lingându-și laba 

și o privea pe Lily cu interes. Din când în când, Lily făcea o pauză și 

se întinse să zgârie pisicii urechile. 

Zâmbind, el s-a strecurat în spatele ei și apoi și-a alunecat braţele în jurul taliei ei, 
buzele lui ajungând la gâtul ei. 

„Mmmm, salut”, a spus ea în timp ce se răsuci în braţele lui. 

Ea și-a oferit gura, iar el nu a rezistat să fie tras în jos într-un 

sărut dulce. 

— Nu sunt sigur ce e mai bun, mirosul sau gustul tău, murmură el. 

Ea a zâmbit. „Eşti acasă devreme. Nu eram sigur când să mă aştept la tine și 
Seth, așa că am început, dar poate fi reținut pentru oricând. 

„Ce faci?” 

„Gumbo de pui și cârnaţi. Iti place?" 

El a oftat. "Iubesc. Miroase fantastic și mor de foame." 

Ea îi atinse obrazul și își netezi palma peste asprimea 

umbrei lui de seară. „Mergi la duș și relaxează-te. Îl voi servi imediat ce ai 
terminat." 

A sărutat-o din nou și s-a ţinut de ea pentru o clipă lungă, 

savurând pur și simplu plăcerea de a veni acasă la femeia lui în bucătărie, gătind 
pentru el. Probabil că l-a transformat într-un Neanderthal din 

epoca de piatră, dar la naiba, ce om nu ar fi complet și complet mulțumit? 

— Dă-mi cincisprezece minute și mă întorc, spuse el în timp ce se îndepărta. 

Se grăbi prin duș, uimit de cât de revigorat se simţea doar 

știind că urma să-și petreacă seara cu Lily. Ușurinţa cu care 

îmbrăţișaseră cu toţii noul lor aranjament de locuit încă îl surprinse. 

Parcă Lily făcuse întotdeauna parte din ei. Sau că poate că au 

așteptat-o tot timpul. 

El a clătinat din cap din cauza acelui informaţie. Cine era el să se certe cu destinul? 
Se întoarse în bucătărie unde Lily pusese două locuri la bar. 

Tocmai predea gumbo-ul cu miros delicios peste boluri de orez, 

când el a alunecat pe scaun. Ea a alungat pisica de pe tejghea și apoi a pus 
bolurile pe bar. 

„Deci cum merge construcţia?” întrebă ea când s-a așezat 

lângă el. 

Așteptă să-i răspundă, savurând acea prima lingură de 

bulion cald condimentat. „La naiba, asta e bine.” 

Ea a zâmbit. "Mulţumesc. Ma bucur ca iti place." 

„Pentru a-ţi răspunde la întrebare, merge bine. Mai repede decât mi-am imaginat. Tatii 
au fost grozavi. Și-au dedicat aproape tot timpul proiectului 

„iar Seth și Dillon s-au implicat atunci când au putut. Nici măcar nu aș 

fi trecut de etapele de planificare dacă nu ar fi ei.” 

„Îmi pare bine să am atât de mulţi bărbaţi care sunt buni cu mâinile lor”, a spus ea 
cu un zâmbet răutăcios. 

A râs de insinuarea obraznică. „Din noroc pentru tine, acesta este într-adevăr 
cazul. 

„Mi-a fost dor de tine”, a spus ea simplu. 

Își puse lingura jos și o trase spre el, sărutând-o, cu 

limba caldă de gumbo. „Și mie mi-a fost dor de tine. De aceea sunt acasă 


acum. Abia aşteptam să te văd.” 

Zâmbetul ei era timid, dar ochii i se luminau de plăcere. Stomacul i se răsuci 

cu o satisfacție ameţitoare că îi dăduse o asemenea bucurie. 

— Trebuie să te doare, spuse ea cu o voce obișnuită în timp ce reluau să mănânce. 
„M-am gândit că poate după cină am putea merge în sufragerie și aș putea 

să-ți fac un masaj.” 

Dacă cineva i-ar fi lovit un chibrit sub fundul lui, nu ar avea nimic din 

căldura care i-ar fi pârjolit corpul în timp ce el și-a imaginat mâinile ei pe pielea lui. 
— De ce, Lily, încerci să mă seduci? 

Ochii ei s-au mărit inocent. „De unde naiba ai avea ideea asta? 

Încerc doar să fiu o fată bună și să-i ofer bărbatului ei puţin confort după o 

zi grea de muncă.” 

El a zâmbit la tonul sacent al vocii ei. Se relaxase atât de mult în 

timpul în care fusese cu el și cu fraţii lui. Își pierduse 

privirea păzită și tulburată din ochi, iar umbrele fuseseră alungate de o lumină nouă. | 
-a tachinat și s-a întors la ei de fiecare dată când i-au dat rahat. Ea a dat cât 

de bine a primit. 

A fost un lucru uimitor de urmărit. Ea înflorise chiar în faţa 

ochilor lor. 

S-a grăbit să mănânce, ceea ce a fost o crimă, într-adevăr, având în vedere cât de 
fantastic era, dar își pierduse orice interes pentru a mânca în momentul în care ea 
vorbea masaj. 

Ea, pe de altă parte, și-a luat timpul și el știa că ea 

îl tachina în mod deliberat. 

„Doar ca să știi, nu mă enervez, mă echilibrez”, a mârâit el la urechea ei în timp ce se 
ridică să-și ducă vasul la chiuvetă. 

Ea a râs, dar nu părea prea îngrijorată. 

El stătea într-o parte, așteptând până când ea termina. De îndată ce ea și-a împins 
lingura, el a strâns vasul și l-a adăugat în al lui în chiuvetă. 

— Probabil că ar trebui să spăl vasele, spuse ea, aruncând o privire îndoielnică spre 
chiuvetă. „Mi-ar plăcea să fie lăsați pe seama lui Dillon când intră." 

— La naiba cu Dillon, spuse Michael. „Ai lucruri mai importante de care să ai 

grijă. Și anume eu.” 

Ochii ei au dansat în timp ce se prefăcea că ia în considerare problema, apoi cu 

un oftat exagerat, a spus: „Bine, bine. Intră în sufragerie și pune-te 

confortabil.” 

A început să-și piardă hainele de îndată ce a trecut de prag. Până 

a ajuns pe canapea, era gol. În spatele lui, Lily izbucni în 

râs. 

„Ce fel de masaj crezi că este acesta?” 

„Vreau mâinile tale peste tot”, mârâi el. 

Ea s-a plimbat spre ele, cu un zâmbet impertinent curbatându-i buzele. Apoi ea i-a lins 
și penisul a urcat în sus. 

„De unde, oh, de unde ar trebui să încep?” 

— Am o idee bună, spuse el plin de speranţă. 

— Întoarce-te și întinde-te, spuse ea. 

„Vrei să mă întorc cu un hard-on din iad?” 

Își strânse buzele împreună și ochii ei sclipiră. "Ei bine, da. Cu siguranţă 

o poţi pune undeva.” 


— Îţi voi spune unde îl pot pune, spuse el întunecat. 

Și-a frecat mâinile. „Înapoi mai întâi. Cu excepţia cazului în care, desigur, preferaţi să 
nu primiţi masajul.” 

Întinzându-se pentru a păzi părţile sensibile, se rostogoli și își lăsă cu grijă 

corpul în jos, întinzându-se pe toată lungimea pe canapeaua largă. 

Lily se mișcă ușor în spatele lui și îi puse un genunchi între picioare. 

„Ţi-a spus cineva vreodată ce fund frumos ai?” 

El a mormăit ca răspuns. 

Apoi ea a pus ambele palme în centrul spatelui lui, iar el a gemut de 

pură plăcere. Ușoare, mâinile ei i-au netezit spatele până la 

umerii lui și s-au întins, frământând mușchii obosiţi și încordaţi. 

Căldura ei sângera în pielea lui în timp ce ea continua să se rostogolească și să-i 
maseze 

fiecare parte a spatelui. El și-a ţinut respiraţia când degetele ei au aruncat o privire 
peste 

fundul lui, apoi s-a oprit și a cuprins obrajii. 

Penisul lui urma să devină o parte permanentă a stomacului său la fel de tare 

ca el. Era din ce în ce mai inconfortabil. Mingile îi dureau, iar 

penisul i s-a zvâcnit împotriva limitelor de a fi prins între canapea 

și burtă. 

Apoi se aplecă și îi sărută partea mică a spatelui. Doar un 

sărut blând, dulce. El a închis ochii și s-a predat respectului ei tandră. 

Timp de o jumătate de oră, ea s-a frecat și s-a modelat, a atins și a mângâiat până 
când el 

a devenit un bulgăre dezosat și fără spinare pe canapea. 

Apoi, în cele din urmă, se ridică și îi șopti să se întoarcă. 

Se propti cu grijă și se întoarse pe o parte și apoi din nou 

pe spate. 

— Uau, spuse ea în timp ce se uita la erecţia lui turgoasă. 

— Da, mormăi el. „Mă înţeleg așa în jurul tău.” 

Ea a zâmbit și s-a întors pe canapea, de data aceasta călare pe genunchii lui, 
astfel încât picioarele lui să rămână împreună. Poziţia i-a împins penisul și mai 
mult în sus, iar ea s-a uitat la el ca și cum ar fi fost pregătită să-l devore. Doamne, el 
spera ca la naiba că asta plănuia ea să facă. 

Încet și foarte deliberat, își cobori gura până când capul se afla la 

doar un centimetru de buzele ei. Ea a suflat peste el, trimițând lovituri de frig peste 
locuri în care 

el nu credea că ar fi posibile lovituri de frig. 

Apoi limba i-a smuls afară, lingând ușor vârful. Penisul i s-a clătinat ca 

răspuns și sa încordat în sus, atât de tare încât a ajuns până la agonie. 

„Fără indicaţii pentru mine?” toarcă ea. „Credeam că îţi place controlul.” 

„Oh, la naiba, nu”, gemu el. „Te descurci bine fără 

interferența mea. Politica mea este să nu mă implic niciodată într-o discuţie lungă 
când sunt într-o poziţie vulnerabilă.” 

Ea a chicotit ușor și a lins din nou vârful, de data aceasta urmărind 

în jurul capului evazat. 

„Doamne, Lily. Mă omori aici.” 

Ea și-a strâns buzele în jurul coroanei și a început cu mare grijă să-i sugă 
lungimea în gură, centimetru cu centimetru chinuitor. 


El s-a arcuit, încercând să-i bage mai mult în gură, dar ea l-a ţinut 

departe prinzând baza cu mâna și strângând. 

Ea și-a continuat atacul în jos, lăsându-și limba peste 

vena groasă de pe partea de dedesubt a penisului lui. Când ajunse la jumătatea 
drumului, alunecă din 

nou în sus, ducându-l până la vârf. Înainte ca el să se desprindă de gura ei, 

ea a coborât din nou, de data aceasta sugându-l atât de adânc încât s-a izbit de 
fundul gâtului ei. 

Ea înghiţi în sec, mulgându-l, trecându-și gâtul în jurul capului până când 

mâinile lui se încovoiară pe canapea, disperată și frenetică. 

„Acesta ar putea fi un record”, a spus el. „Sunt la aproximativ două secunde să 

vin deja.” 

Ea a zâmbit în jurul lungimii lui, dar a făcut o pauză, rămânând nemișcată, el a rămas 
adânc. Ea i-a mângâiat bilele, cuprinzându-le și rostogolindu-le în palmă în timp ce 
aluneca 

înapoi în sus, lăsând o urmă caldă și umedă. 

„Ai cea mai uimitoare gură”, a spus el cu o voce încordată. „Atât 

de fierbinte și umed și strâns.” 

Mâna ei a alunecat de pe mingile lui pentru a se încolăci din nou în jurul bazei 
penisului lui 

. Ea l-a apucat, l-a lucrat în sus și în jos cu mâna în timp ce ţinea 

vârful în gură. Și apoi s-a dus la el, trăgându-l puternic și 

adânc, mișcându-și mâna în ritm cu gura. 

Rapid. Greu. Adânc. lar și iar până când el a strigat numele ei. Eliberarea lui i 

-a fiert adânc în mingi și i-a împins penisul ca un vulcan în erupție. Strigătul lui 

a fost sălbatic și gutural, în timp ce ea a luat tot ce i-a dat el și a oprit 

cu lăcomie pentru mai mult. 

El s-a vărsat în gâtul ei, ţâșnind din ce în ce mai mult la fiecare lovitură. Ea 

a înghiţit și a continuat să-și alunece strâns gura fierbinte peste penisul lui pulsatoriu 
până când 

orgasmul i-a încetinit. 

S-a prăbușit pe canapea, atât de săturat și de lejer încât nu se putea mișca dacă 
voia. Lily și-a curăţat cu atenţie restul eliberării din 

penis și apoi și-a dat ușor drumul erecţiei. 

— Vino aici, spuse el răgușit, întinzând mâna spre ea. 

El o trase în sus până când ea stătea întinsă lângă el, cu 

feţele apropiate. El a periat buclele de pe frunte și i-a mângâiat 

părul, minunându-se de acest moment perfect în care totul în lume 

părea corect. 

Emoţia îi pulsa în piept, strângându-l, copleșindu-l. Încercă 

să găsească cuvintele care să exprime tot ce însemna ea pentru el, dar nu reuși să 
treacă de buzele necooperante. 

În cele din urmă, a reușit să scoată singurul lucru pe care îl știa mai presus de orice. 
Trei cuvinte mici pe care nu le spusese niciodată unei alte femei. 

„Te iubesc”, șopti el. 

Ochii ei s-au moale și au strălucit în lumina slabă. Expresia ei avea un 

set atât de iubitor, încât inima lui i se răsuci în piept. 

— Și eu te iubesc, răspunse ea încet. 

El și-a cuprins braţele în jurul ei și a zdrobit-o la piept, tremurând 


de amploarea momentului. Își lipi ferm buzele de tâmpla ei 

și pur și simplu rămase acolo, prea zguduit, prea împrăștiat ca să facă altceva 
decât să o ţină în braţe. 
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Încurajată de declaraţia ei din noaptea precedentă, Lily era o femeie aflată în 
misiune a doua zi. S-a trezit cu un zâmbet și o mulțumire adâncă, 

oamenii amabili pe care i-au așteptat o viaţă. 

A dansat prin rutina ei de dimineaţă, făcând duș și îmbrăcându-se. A 

reușit exact la timp să-l vadă pe Michael cu un sărut pofticios și cu un murmur: ,„ 
Te iubesc”. 

Apoi s-a îmbrățișat și aproape a cedat în tentaţia de a scoate un 

țipăit amețitor. 

In timp ce lua un mic dejun rapid, i-a trecut prin minte că, deși avea 

un plan ucigaș, nu avea cum să-l facă. Ea se încruntă. Bine, 

nu ar lăsa ceva atât de simplu ca transportul să o influenţeze de la sarcina ei. 
Când aveţi îndoieli, sunaţi pentru backup. 

A ridicat telefonul și a format numărul lui Holly. Era puţin 

nemulțumită când un bărbat a răspuns la telefon. Nu a 

știut imediat despre ce Colter era și a ezitat, limba ei 

necooperând brusc. 

"Buna ziua?" 

— Uh, salut, spuse ea cu o voce joasă. „Ea este Lily.” 

„Lily, ce mai faci?” 

Atunci și-a dat seama că era vocea liniştită a lui Adam. 

„Sunt bine”, reuși ea să se bâlbâie. „Speram să vorbesc cu 

Holly. Este ea acolo?" 

„O voi lua pentru tine. Dă-mi doar un minut, spuse el amabil. 

Lily așteptă câteva clipe, apoi vocea veselă a lui Holly a sângerat 

prin receptor. „Bună, Lily!” 

„Bună, Holly. M-am întrebat dacă ti-ar deranja să fii partenerul meu în crime astăzi. 
„Acum, asta sună intrigant. Sunt înăuntru. Oricare ar fi, sunt înăuntru.” 

Lily chicoti. „Am nevoie de o plimbare până la biroul lui Seth și apoi am nevoie de o 
plimbare până la 

cârciumă. Nu voi rămâne mult în niciunul dintre locuri.” 

„Pot trece peste o jumătate de oră.” 

"Mulţumesc. Apreciez asta." 

— Oricând, Lily. Mă bucur că o fac.” 

Lily a terminat de aranjat părul și chiar și-a aplicat un machiaj ușor pe care 
Callie îl alesese. A terminat cu luciu de buze și și-a verificat 

aspectul în oglindă. 

S-a uitat o clipă lungă, blocată de schimbarea din ea. A dispărut 

femeia tristă, fără adăpost și zdrenţuită de acum câteva săptămâni. În locul ei 
stătea o tânără vibrantă, cu dragoste și fericire în ochi. Speranţă. 

Ea a zâmbit pentru ea însăși, apoi s-a grăbit să-și găsească pantofii și 

jacheta lejeră. Deși primăvara părea să fi sosit definitiv, dimineţile 

și serile erau încă reci. 

Când Holly a ajuns cu mașina până la casă, Lily a întâlnit-o pe treptele din față. 


„Arăţi foarte strălucitor astăzi”, a observat Holly în timp ce cele două femei 

se urcau în Rover. 

— Sunt într-o misiune, spuse Lily. „Trebuie să petrec puţin cu Michael 

aseară, dar Dillon și Seth lucrează amândoi acum și nu 

mai pot aștepta un minut. Trebuie să le spun. Așa că mă duc acolo unde sunt ei.” 
Holly a râs încântat. „Oh, ce minunat! Mi-aș dori să pot vedea 

expresiile de pe feţele lor. Acest lucru va fi absolut nepreţuit. Vrei să iei prânzul 
după ce îţi uluiți oamenii? 

Lily se uită în sus și îi zâmbi lui Holly. "Mi-ar placea asta. Mi-ar plăcea mult.” 
Holly îi zări înapoi. "Grozav. Și dacă nu te superi, o sun pe Callie 

să ne întâlnim. E bine ca ea să iasă. Petrece prea mult timp ascunsă 

în casă când nu lucrează.” 

— Este foarte plăcut să ai prieteni buni, spuse Lily încet. 

Holly se întinse și îi strânse mâna. 

Au condus mai întâi la departamentul șerifului de pe Main Street. Mai erau 
câteva mașini parcate în faţă și Lily aproape că și-a pierdut nervii. Ce se întâmplă 
dacă Seth 

era ocupat sau implicat într-o întâlnire? Dintr-o dată, ceea ce plănuia ea nu i s-a părut 
atât de potrivit. 

— Continuă, o îndemnă Holly. — Seth va fi bucuros să te vadă. 

Cu o înghiţitură nervoasă, Lily cobori din Rover și se îndreptă spre ușă 

. Ea nu văzuse încă interiorul departamentului și nu știa 

sigur la ce să se aștepte. 

Înăuntru era un birou de recepţie și o mică zonă de relaxare cu două 

persoane așezate în timp ce unul stătea de vorbă cu femeia care ocupa biroul. Lily 
stătea stânjenită într-o parte în timp ce aștepta ca bărbatul să-și termine treaba. 
Când în sfârșit s-a îndepărtat, recepţionera a întors un zâmbet prietenesc în 
direcţia lui Lily, în timp ce Lily a pășit în faţă. 

"Cu ce te pot ajuta?" 

— Aș vrea să-l văd pe șeriful Colter, spuse ea cu voce joasă. 

„Cred că e la un apel telefonic chiar acum. 

Poate te pot ajuta cu ceva ?” 

— Dacă îi vei spune că Lily este aici, mă va vedea, insistă ea încet. 

Femeia îi aruncă o privire iscoditoare. „Dacă vei avea un loc, îi voi 

anunţa că ești aici.” 

De îndată ce Lily luase loc, ușa unuia dintre birourile din spate 

s-a deschis, iar Seth se profilă în prag arătând atât de delicios de 

superb în uniforma lui, încât Lily aproape că a fost nevoită să-și șteargă saliva de pe 
bărbie 


"Crin? Este totul în regulă?" 

Stătea în picioare și se grăbi în spatele tejghelei de la recepţie spre 

el. S-a întors înapoi în biroul lui și, odată ce ea a intrat înăuntru, a închis ușa 
în urma lor. 

Înainte ca el să poată mai spune un cuvânt, ea s-a lansat în braţele lui 

și i-a sărut degetele de la picioare. Se împletici înapoi, dar o prinse 

de el pentru a-i linişti pe amândoi. 

S-a întors pe spate și a privit-o prin ochii străluciți, confuzie și o 

scânteie de poftă în adâncul lor. 


„Woa, despre ce este vorba?” 

L-a sărutat din nou și și-a încolţit braţele în jurul gâtului lui pentru a- 

| strânge de ea cât de strâns putea. 

El o strânse pe spate, iar ea îi absorbi puterea constantă. Ea închise 

ochii pentru o clipă lungă, savurând pur și simplu legătura. Simţul 

dreptăţii. Că aici îi era locul. 

„Lily, dragă, ce e în neregulă?” întrebă el încet. 

Ea s-a îndepărtat și i-a dăruit un zâmbet strălucitor, permiţând toată 

bucuria — și dragostea — să curgă din adâncul sufletului ei. 

— Te iubesc, spuse ea cu înverșunare. „Voiam doar să-ţi spun.” 

Apoi ea s-a tras din braţele lui și a zâmbit din nou timid. „Asta e tot ce mi- 

am dorit. Mama ta mă așteaptă. Ne vedem în seara asta.” 

Ea s-a întors și a ieșit din biroul lui, lăsându-l cu o 

expresie nedumerită, prostească, dar când s-a uitat încă o dată în urmă, el a purtat un 
rânjet 

de mărimea munţilor Colorado. 

Lily se grăbi de la birou, sigură că roșul ei avea să dezvăluie 

scopul vizitei ei. Ea a alunecat în Rover cu Holly. În timp ce Holly se dădu înapoi 
de la locul de parcare, se uită la Lily. 

"Bine?" 

Lily zâmbi și descoperi că nu se putea opri din zâmbet în timp ce se îndreptau 
spre cârciumă. 

„Să spunem că i-am dat fiului tău ceva la care să se gândească." 

Holly a râs și a clătinat din cap. "Baiat sarac. Probabil că va 

fi inutil pentru tot restul zilei.” 

„Unul jos, unul de plecat.” 

Holly a condus cele două blocuri până la pub, dar a trebuit să parcheze vizavi. 
Mulțimea de la prânz începea deja să se adune. 

— Sper că nu este prea ocupat, murmură Lily. 

„Oh, probabil că va fi în biroul lui. El tinde să se ocupe de 

treburile de afaceri după-amiaza și apoi completează în spatele barului când 
Callie nu lucrează. Desigur, dacă sunt prea ocupați pentru prânz, va veni, 

dar cred că este suficient de devreme pentru a-l putea prinde la birou. 

— Bine atunci, spuse ea după o respiraţie adâncă. „lată-mă.” 

Lily se îndreptă printre oamenii care intrau în cârciumă și 

aruncă o privire în jurul interiorului aglomerat. Trei chelneriţe se agitau în jurul 
meselor, dând comenzi de băuturi și tăvi cu mâncare. Doar două persoane stăteau la 
barul propriu-zis, iar un bărbat în vârstă ștergea blatul în timp ce sorbeau 
dintr-o bere și mâncau nachos. 

Și-a îndreptat umerii și a mers în direcţia biroului de parcă ar 

fi avut tot dreptul să fie acolo. Bătrânul a înclinat o sprânceană spre ea, 

dar nu a spus nimic când a trecut. 

Și-a pus mâna pe clanţa ușii doar pentru a intra, dar apoi a rămas pe 

gânduri. Poate că Dillon nu era singur. Ar putea fi jenant dacă ea 

doar a intrat. 

Așa că a făcut un pas înapoi și a bătut. 

„Este deschis”, îl auzi pe Dillon strigând. 

Ea trase adânc aer în piept și deschise ușa pentru a-l vedea pe Dillon la 

biroul lui, cu capul în jos, în timp ce examina un teanc de chitante. 


A ridicat privirea și a făcut o dublă luare. Apoi a tras din scaun. "Crin! 

Ce naiba cauţi aici? Este totul în regulă?" 

Luându-și curajul în ambele mâini, s-a lansat peste distanţă 

și aproape l-a abordat pe Dillon. El a prins-o în aer, iar ea și- 

a înfășurat picioarele în jurul taliei lui în timp ce și-a încremenit braţele în jurul gâtului 
lui. 

Gura ei o găsi pe a lui, fierbinte și flămândă. L-a devorat. Nu exista 

alt cuvânt pentru asta. Se clătină în spate și se lăsă pe micul șezlong 

de perete, ea încă încolăcită în jurul lui. 

Ea și-a înrămat faţa în mâini și l-a sărutat sălbatic, apoi i-a piperat o 

linie peste maxilarul lui și până la gât. Ea a ciupit și apoi a înfipt dinţii 

în coloana fermă de carne chiar sub urechea lui. 

— Sfinte iadul, mormăi el. 

— Te iubesc, spuse ea cu înverșunare. 

A rămas complet și complet nemișcat, cu mușchii încordaţi. Doar o ușoară 
zvâcnire la maxilarul lui în timp ce se uita intens la ea a trădat orice mișcare. 
Ea îi atinse fața, atingând-o cu mișcări tandre. 

— Te iubesc, spuse ea din nou. „N-am putut aștepta încă un minut să te 
anunţ.” 

A deschis gura să vorbească, dar a lăsat-o să rămână deschisă. Și apoi a zdrobit- 
o de el, ţinându-se de ea atât de tare încât abia mai putea respira. 

„Doamne, și eu te iubesc”, respiră el pe părul ei. „Al naibii de mult. 

M-am chinuit atât de greu în ultimele zile, dorind și trebuind să 

vă spun. Dorind momentul perfect. Nu vreau să te copleșesc sau să- 

ţi spun cuvinte pe care nu erai pregătit să le auzi.” 

Intregul său corp se cutremură împotriva ei, iar el a alternat între a-i strânge 
respiraţia și a o mângâia pe spate cu mâinile urgente. 

Apoi a eliberat-o. „Vino aici”, a mârâit el în timp ce o târa într-un 

sărut care se încurca degetele de la picioare și care se topește inima. 

Își băgă braţele sub fundul ei și se ridică, stând fără efort, 

cu ea încă în braţele lui. O duse la birou și apoi întinse mâna 

cu un braţ pentru a mătura tot conţinutul pe podea. 

Au aterizat cu o prăbușire, iar el a pus-o jos, cu gura lipită cu fierbinte de 

a ei. 

El i-a sfâșiat hainele, iar ea a rupt-o pe ale lui. Încă nu era sigură cine s-a 
dezbrăcat primul. l-a luat doar suficient timp pentru a-și trage un prezervativ, apoi i- 
a desfășurat picioarele și a târât-o până la marginea biroului, cu palmele legănându-i 
fundul. 

Era în interiorul ei înainte ca ea să poată înţelege că erau goi, în 

biroul lui, pe cale să facă sex sălbatic și nebun. 

Ea icni când el ajunse la adâncimea maximă. 

— Aplecă-te pe spate, râpă el. „Aplecă-te pe spate și sprijină-te cu 

mâinile.” 

S-a înclinat, întinzând mâna în spatele ei până când palmele i-au alunecat pe 
suprafaţa lustruită a biroului. Îi trecu picioarele peste antebraţe și 

intră din nou în ea. 

Biroul scârţâia și gemu, dar el nu s-a lăsat. El s-a aruncat din nou și din nou 

„ împingând-o în sus atât de repede și de tare încât a fost precar aproape de 
eliberare după doar un minut. 


Se aplecă înainte, ţinându-se adânc, iar gura lui găsi 

sfarcurile ei, trăgându-le cu dinţii. A ciupit și apoi a liniștit 

mugurul încordat cu limba. A apăsat sărutări tandre și apoi a ciupit din nou puternic 
până când ea a devenit o masă zvârcolitoare de nebuni. 

Degetele lui i-au înfipt în fund, ţinând-o lângă el. Apoi se lăsă pe spate, 
alunecând complet afară. El a deschis-o mai larg cu mâinile și a ciocănit 

din nou înainte, legănându-se până când ea și-a pierdut strânsoarea. 

Spatele ei a lovit biroul, iar el a mers cu ea, fără să o părăsească niciodată, cu 
șoldurile 

pompând urgent în timp ce se îngropa în ea din nou și din nou, până când ea a 
ameţit și a călărit un high sexual intens cum nu mai experimentase niciodată. 
Era beată de pasiune. Orgasmul ei a fost ascuţit, construindu-se și 

apoi explodând peste ea ca un fulger. Rapid. Intens. 

Ea a început să-i strige numele, dar el i-a strecurat o mână pe gură, 

ţinând strigătul răgușit de plăcere extraordinară. 

Nici măcar nu știa dacă terminase încă. Corpul ei tremura și 

tremura în jurul penisului lui. Ea scoase mici scâncete în timp ce fiecare lovitură 
trimitea 

unde de șoc chinuitoare prin corpul ei devastat. 

Se aplecă, trecându-și buzele peste ale ei. „Shhh, iubito. E în regulă. 

Te-am prins. Te iubesc. 

El era încă înăuntrul ei, dar ea îi simţea pulsul penisului în timp ce cobora 

din propriul orgasm. Ea stătea întinsă peste biroul lui, dezosată, 
neputincioasă să se miște. Nici măcar nu-și știa numele în acest moment. 
„O, Doamne, m-ai omorât”, gemu el. 

„Huh uh. Asta e linia mea, a spus ea. 

Se ridică de pe ea și se retrase cu grijă din 

trupul ei tremurând. Apoi a întins mâna spre ea și a ajutat-o să se ridice. 

Și-a luat hainele, dar nu a putut să-și pună mâinile să lucreze 

corect. Dillon și-a luat cu blândeţe blugii și cămașa de pe ea și a îmbrăcat-o cu 
mâini lente și tandre. Când a terminat, a tras-o în braţe și și- 

a lipit buzele de fruntea ei. 

— Am vrut să-ţi spun, șopti el. „Îmi pare rău că a trebuit să fie când 

ai venit prima la mine. Ar fi trebuit să fiu eu. Trebuia să ţi-o spun 

înainte. Am fost prea prins în faptul că este momentul perfect, 

momentul perfect.” 

Ea i-a zâmbit. „Este perfect acum." 

El îi prinse mâna și o ridică la gură, sărutându-i fiecare din 

vârfurile degetelor înainte de a-și înghiţi gura în palma ei. 

"Esti perfect. Te iubesc." 

— Și eu te iubesc, șopti ea. 

Și apoi s-a uitat la ceas. „Oh, la naiba, trebuie să plec. Mama ta 

mă așteaptă în mașină. 

Privirea lui de groază era comică. „Ai intrat aici și ne-am tras ca 

nebunii în timp ce mama aștepta în mașină?” 

„Ei bine, în apărarea mea, am plănuit doar să-ţi spun că te iubesc." 

A închis ochii. "Oh Doamne. Este stânjenitor.' 

Lily râse. „Nu a trecut atât de mult. Cred că am stabilit un record pentru 

sex rapid.” 


Ochii i s-au întunecat. „Plănuiesc să remediez asta mai târziu." 

„Și aştept cu mare nerăbdare.” 

Ea se aplecă în vârful picioarelor. "Ne vedem mai tarziu. Sper doar dracu să pot merge 
acum.” 

Râsul lui o urmă pe ușă. 
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Lily aruncă o privire la puiul din cuptor și își frecă mâinile 

încântată. Masa de diseară avea să încheie o zi perfectă. Ea 

a fredonat și a zâmbit prin bucătărie în timp ce dădea un amestec absent 
cartofilor și apoi verifica legumele. 

A fost atât de frumos să am oameni pentru care să gătească din nou. Îi plăcea să 
gătească. 

Mi-a plăcut să fiu în bucătărie. Era pe locul doi după dragostea ei pentru desen și 
aici... aici se putea răsfăţa cu ambele fără a judeca. 

Câteva minute mai târziu, a considerat că puiul este perfect și l-a scos din 
cuptor pentru a se odihni pe plită, în timp ce ea termină cartofii și dădea 
legumele la fiert. 

S-a uitat la ceas și a spus un da tăcut! Băieţii veneau acasă 

în orice moment și ea avea totul pregătit. 

S-a repezit să pună farfuriile și arginteria la locul lor. 

Apoi a umplut pahare cu gheaţă și a pus ulciorul de ceai la 

distanţă. 

După ce toate celelalte alimente au fost puse, ea a transferat puiul de la prăjitor 
pe un platou și l-a dus la masă pentru a ciopli. 

Înainte de a pune cuțitul pe carne, a auzit ușa deschizându-se și murmurul unor 
voci masculine. 

Băieţii ei. Doar sunetul lor i-a transmis un fior pe coloana vertebrală. Își lăsă 
mâinile să cadă pe masă și ridică privirea cu așteptare, așteptând ca ei să 

dea colţul în bucătărie 

în care era primul Michael, urmat de Seth și apoi de Dillon. 

„Aveţi nevoie de ajutor cu asta?” spuse Michael în timp ce o înconjura și intră 
aproape să-i ciugulească urechea. 

— Miroase minunat, spuse Dillon cu un geamăt. 

„Pui prăjit cu glazură de miere de caise împreună cu cartofi cu usturoi 

și legume”, a anunţat Lily. 

Seth și-a dus mâna la stomac și s-a clătinat înapoi. 

Lily zâmbi și îi înmână lui Michael cuțitul de sculptat. 

„Luaţi loc, băieţi. De îndată ce Michael o tăie, suntem gata să 

mâncăm." 

— Deja ne răsfăţaţi fără speranţă, spuse Dillon. 

„Nu mai mult decât m-ai răsfăţat.” 

S-a dus să ia un loc lângă Dillon. Ea a făcut greșeala de 

a se uita la el și a văzut focul în ochii lui. Ea s-a îmbujorat și chiar a simţit că 

i se ridica căldura peste scalp. 

El chicoti jos și apoi se întinse între ei pentru a-i 

strânge mâna. 

Seth s-a instalat de cealaltă parte a ei și i-a alunecat mâna peste genunchiul ei 


și în sus pe coapsă. El o privi atent în timp ce mâna îi mângâia piciorul și 

apoi strânsoarea lui s-a strâns, transmițând în tăcere emoția pe care o vedea în ochii 
lui. 

Ea se înclină spre el, inspirându-i parfumul. „Da, știi.” 

Buzele lui Seth le găsiră pe ale ei, o mișcare blândă. — Și eu te iubesc, șopti el. 

„Și ești binevenit să mă ataci în biroul meu oricând vrei.” 

Ea a râs, dar nu a putut să-și ţină căldura de la obraji, când își 

amintea de o mutilare mult mai explicită care avusese loc în 

biroul lui Dillon din pub. 

„De ce am impresia că e ceva ce îmi lipsește aici?” 

a întrebat Michael cu o sprânceană ridicată în timp ce împărțea felii de pui 

pe fiecare farfurie. 

„l-am vizitat astăzi pe Seth și Dillon la serviciu”, a spus ea cu un 

rânjet inocent. „Dar nu fi morocănos. Ţi-ai primit o atenţie specială aseară înainte să 
vină acasă.” 

Sprâncenele lui Dillon se ridicară. "Oh? Spune." 

— Un masaj, spuse Michael îngâmfat. „Atunci s-ar putea să fi avut 
calea ei rea cu mine.” 

„Și crezi că tu ești cel care lipsește?” întrebă Seth. 

„Oh liniște”, a certat Lily. „Puteţi face un masaj oricând doriţi 


„Vreau doar să vină la birou în fiecare zi la prânz”, 

a zâmbit Dillon. 

Ambii fraţi s-au întors să se uite la Dillon și Lily l-a lovit puternic pe 

braţ. 

Au râs cu toţii împreună, iar dulceaţa momentului a răsărit ca 

mierea prin sângele lui Lily. Au mâncat, au glumit. Râsul umplea aerul. Bucurie. 
Și mulţumire. 

Ea oftă în timp ce se uita între ei pe toţi. Perfecţiune. 

Când au terminat de mâncat, Dillon s-a ridicat și a adunat toate farfuriile. Le- a 
aruncat în mașina de spălat vase fără nici măcar o clătire. Lily clătină 

din cap. 

"Ce?" el a intrebat. 

„Nu lipi farfuriile cu mâncare pe ele în mașina de spălat vase”, a spus ea 
exasperată. 

„De ce naiba nu? Este o mașină de spălat vase. Spală vase. Dacă aș fi de gând să 
le spăl manual, nu aș avea nevoie de mașina de spălat vase.” 

Michael și Seth au râs amândoi, dar au dat din cap de acord. 

„În plus, acum am terminat totul și putem trece la 

lucruri mai importante”, a spus Dillon cu un rânjet răutăcios. 

Ea a ridicat o sprânceană. "Ca?" 

„Ca tine, gol, în sufragerie.” 

— Oh, la naiba, da, mormăi Michael. 

„Asta primește votul meu”, s-a oferit Seth. 

„La asta e tot ce vă gândiţi vreodată?” întrebă ea simulată de surprindere. 
"Da!" a venit răspunsul de la toţi trei. 

Ea râse și se întoarse, cu degetele deja la talia blugilor. 

Ea se grăbi în sufragerie, urmată îndeaproape de ceilalţi. 

Când a ajuns în centru, s-a oprit și s-a întors pentru a-i vedea pe toţi 


stând nemișcaţi chiar în pragul ușii, cu ochii aţintiţi la ea. 

"Ce?" ea a intrebat. 

— Aşteptăm, spuse Michael. 

Degetele îi tremură -— nu de nervozitate — se dezbrăcă încet, 

făcându-și timp cu fiecare piesă în timp ce își scotea hainele de pe corp. 

Ea și-a dat pantofii și blugii și a stat în faţa lor, îmbrăcată doar 

în sutien și chiloţi. Privirile lor ardeau peste ea, atingând focul la 

terminaţiile ei nervoase. Sfarcurile ei se întăriră, împingându-se de dantelă delicată a 
sutienului. 

A întins mâna în spatele ei pentru a desprinde încet sutienul și apoi a lăsat bretelele 
să-i cadă pe umeri. Prelungindu-le anticiparea, ea și-a luat timp, 

apărând cupele cu braţele înainte de a lăsa în sfârșit restul sutienului 

să cadă, ducându-și sânii la privirile lor avide. 

„Nu fac un strip tease solo”, a spus ea răgușită. „Și nu poţi 

face dragoste cu mine complet îmbrăcat.” 

Cuvintele ei i-au împins în mișcare. Se întinseră, dezbrăcându-se cu 

o viteză care o amuza. Blugi, cămăși și o uniformă au fost aruncate în toate 
direcţiile, apoi trei bărbaţi goi și foarte excitaţi s-au îndreptat spre ea. 

„Oh, la naiba”, murmură ea în timp ce se dădea înapoi. 

Michael se întoarse în spatele ei, prinzând-o între el și Dillon și 

Seth. El s-a apăsat în spatele ei, erecţia lui alunecând în sus și în jos pe cusătura 
fundului ei înainte de a se odihni în partea mică a spatelui ei. 

Își întinse mâna pentru a-i îmbrăca sânii, ridicându-i spre exterior, oferindu- 

i ca niște premii gemene. 

„Aplecă-te”, a poruncit el. „Chiar acolo deasupra braţului canapelei.” 

Emoţia îi flutura adânc în piept, iar păsărica ei s-a strâns strâns 

de nevoie. 

El a mers cu ea, lipindu-se de ea, forțând-o să se aplece până când mâinile ei 

au coborât pentru a se sprijini de perne. În tot acest timp, Seth și Dillon 

stăteau în picioare, privind, cu ochii strălucind de excitare. 

A fost doar un scurt moment de ezitare. A auzit șifonul unui 

înveliș de prezervative și apoi mâna lui i-a trecut fundul. O clipă mai târziu, 

i-a găsit căldura, potrivindu-i capul lat al penisului pe păsărica ei. 

El s-a împins în ea, plin și dureros, întinzând-o pentru a se potrivi cu 

lăţimea lui. El a împins din nou, înclinându-i fundul puţin mai sus și apoi împins în jos, 
adânc, atât de adânc încât ea a răsuflat la incredibila senzaţie de întindere. 
„Adu-mi niște KY”, îi spuse Michael unuia dintre fraţii săi, cu vocea strânsă și 
răgușită, în timp ce rostia comanda. 

Sunetul blând al pașilor îi spuse că unul dintre ei făcea așa cum îi 

ceruse el. Mintea ei era plină de posibilităţi, de curiozitate. 

Anticiparea i-a lins pielea, lăsând-o furnicată, vie și neliniștită. 

Cu palmele, i-a întins fundul, deschizând-o mai mult la invazia lui. 

Apoi și-a trecut degetul mare peste deschiderea ei anală, oprindu-se să tachineze și 
să 

încercuiască intrarea strânsă. 

„Am o fantezie clară despre a fi adânc în fundul tău”, a răpit el 

. „Eşti strâns în jurul penisului meu, încercând să mă împingi afară. Spune-mi, Lily, 
vrei asta? Mă vrei în cele mai adânci și întunecate părţi ale corpului tău? Vrei 
genul ăsta de proprietate în care ești neputincios sub mine, 


cu care să o fac cum îmi place mie?” 

— Fiu de căţea, mormăi Dillon din lateral. 

— Da, șopti ea. „Sunt al tău, Michael. Am încredere în tine. Doamne, 

te vreau." 

Canapeaua s-a scufundat în faţa ei. Ea și-a ridicat capul suficient pentru a vedea că 
Dillon era acolo, la doar câţiva centimetri de ea, penisul încordându-și în sus în timp ce 
Își 

mângâia strâns mâna peste erecţia lui. 

— Ridică-te, porunci Dillon. „Vreau gura ta în jurul penei mele 

în timp ce el te ia în fund.” 

Ea închise ochii, tremurând de forţa imaginilor care îi bombardau 

simţurile. 

Dar ea a făcut așa cum a spus el, împingându-se în sus în timp ce el se mișca, astfel 
încât penisul 

să fie chiar sub gura ei. 

Seth s-a întors și a auzit zgomotul de strângere al lubrifiantului și 

apoi a simţit frecarea rece și alunecoasă peste cusătura fundului ei. Michael 

a introdus ușor un deget, netezind mai mult gelul în interiorul deschiderii ei. 
Mergea înainte și înapoi, ușurându-și drumul înăuntru, adăugând mai multe. 
Seth s-a oprit lângă ea pentru a-și trece mâna în sus pe curba coloanei ei și 
apoi la ceafa ei, unde a masat-o ușor exact când Dillon i-a ghidat capul 

în jos peste penisul său. 

Seth sa dat înapoi, iar Dillon și Michael au preluat conducerea. 

Dillon a prins baza penisului și s-a ghidat mai adânc, mâna lui 

înlocuind-o pe cea a lui Seth la ceafa ei în timp ce el împingea ușor. 

Michael s-a retras din păsărica ei și apoi și-a montat penisul în fundul ei, 

dând un impuls experimental. 

Ea icni și corpul ei s-a strâns instinctiv, respingând invazia lui. 

Michael gemu, dar o tinu ferm, împiedicând-o să se retragă. 

A împins, stăruind în avans. S-a întins până la punctul de durere și 

pentru o clipă, Dillon s-a slăbit din gură, permițându-i să respire mai ușor 

în timp ce Michael înaintea necruţător. 

— Aproape acolo, a spus Michael. „Nu te mișca, iubito. Lasă-mă să fac 

treaba. Nu va fi atât de inconfortabil când intru în tine.” 

Ea închise ochii, inundată de senzațiile conflictuale. Disconfort. Puţină 

durere. Ardere. Și emoție nervoasă, întunecată, care i-a străbătut 

corpul. Ea tremura, cu braţele tremurând în timp ce încerca să se pregătească. 
— Pune-ţi capul în poala mea, spuse Dillon încet. "Relaxaţi-vă. Te-am prins. Lasă 
-ți braţele în jos și lasă-ne să avem grijă de tine.” 

Ea se aplecă, lipindu-și obrazul de coapsa lui fermă și și-a încremenit brațele 
sub ea. 

Michael a continuat să înainteze, iar ea a fost atât de strânsă 

în jurul lui, încât nu era sigură cum își va îndeplini scopul. Era pe cale 

să-i spună că nu, că nu mai suporta, când el a trecut 

și trupul ei a cedat în jurul lui. 

Ea strigă, parţial șocată și parţial ușurată pe măsură ce arsurile se diminuau. 
Dillon o mângâie pe obraz, mângâind-o și oferindu-i liniștirea și confortul. 

— Eşti atât de strâns, gemu Michael. „Doamne, Lily, nu-ţi poţi 

imagina cât de bine te simti.” 


El a împins mai mult până când ea a simţit că mingile lui se odihnesc de 

păsărică. Apoi Dillon și-a ridicat capul și i-a montat o dată penisul la gură 

Mai mult. 

— Te-am prins, spuse Dillon din nou. "Te-am prins. Relaxeaza-te. 

El s-a strecurat în gura ei, ambele mâini sprijinindu-i capul în timp ce se 

împinse în sus, adăpostindu-se la fel de adânc ca Michael. 

Apoi Michael s-a retras, iar ea i-a ondulat penisul, anusul trăgându-l 

de el. Cei doi bărbaţi au început un ritm blând, împingând, retrăgându-se. 

Michael o prinse în spate, desfăcând-o, strângând-o și deschizând-o mai larg 

în timp ce el se împinge înapoi în ea. 

Treptat, pe măsură ce corpul ei devenea mai obișnuit cu dubla invazie, 

ea se răsuci neliniștită, frământându-se în timp ce o excitare nervoasă sfârâie peste 
ea, trezindu- 

o la noi plăceri. 

De parcă i-ar fi simţit pregătirea, Dillon și Michael au început să se miște mai greu, cu 
împingerile lor mai adânci și mai puternice. Mâna lui Dillon s-a încurcat în părul ei, 
strângând treptele în timp ce cealaltă mână a lui îi înconjura gâtul, ţinând-o pe loc 
în timp ce el îi tragea gura. 

Degetele lui Michael i-au înfipt în fund, iar el a început să pompeze puternic și adânc 
pe corpul ei. Apoi s-a retras, ţinându-se chiar în corpul ei, 

înainte de a avansa într-o fante puternică care a făcut-o să strige 

în jurul erecţiei lui Dillon. 

Avea nevoie de eliberare. Trebuia să vină. Corpul ei era strâns și 

încordat, mușchii ei atât de încleștaţi și nevoiași încât a fost până la punctul de a 
suferi. 

Un strigăt aspru smulse din gâtul lui Michael, iar el a început să o ia dracu cu 
lovituri nemiloase și adânci. Mai tare. Mai repede. Șoldurile lui plesnind peste fundul 
ei iar 

și iar. El a tremurat împotriva ei și apoi s-a încordat înainte, ţinându-se 

în timp ce orgasmul îi suflă corpul. 

O clipă lungă s-a odihnit de ea în timp ce Dillon își continua să-și 

tragă deliberat gura. Apoi Michael s-a retras cu grijă, lăsând- 

o dureroasă și dornică. 

Ea aproape a tipat de ușurare când Seth s-a mutat în spatele ei și și-a băgat 

penisul de păsărică. Ea și-a arcuit fundul mai sus, dorind și având nevoie de 
posesiunea lui. El a alunecat înăuntru și a început imediat să-și pompeze șoldurile 
împotriva 

ei, de parcă ar fi fost deja aproape de punctul de rupere. 

Ridicându-se în sus, se întinse în jos, alunecând degetele peste movilă 

până la clitoris. De îndată ce s-a atins, a simţit că 

orgasmul exploziv a izbucnit peste ea. 

Dacă Dillon nu s-ar fi ţinut atât de strâns de capul ei, s-ar fi rupt 

și și-ar fi tipat punctul culminant. Se rostogoli peste ea și prin ea 

cu o forță chinuitoare. Ea a zburat în aproximativ patruzeci de direcţii și și-a pierdut 
conştientizarea tuturor, în afară de eliberarea ei nesfârșită. 

Ea s-a prăbușit în Dillon, dar el a ţinut-o, degetele lui mângâindu-i ușor 

obrazul în timp ce împingerile lui s-au domolit. A devenit conștientă de cei doi bărbaţi 
care încă 

conduc în ea, Seth mai urgent decât Dillon. 


Cu un strigăt gutural, Seth a venit, cu degetele înfipte în șoldurile ei, în timp ce o ţinea 
de penisul lui pulsatoriu. 

Sub ea, Dillon s-a înţepenit și a început să împingă în sus, ţinând-o 

ferm. Sperma caldă i se vărsa în gură, ţâșnind la fiecare apăsare. 

Ea înghiţi rapid în sec, luând tot ce avea de oferit, dorind mai mult 

în timp ce erecţia lui aluneca peste buzele ei. 

Apoi, spre surprinderea ei, Michael s-a întors, de data aceasta împingându-se în 
păsărica ei umflată, erecţia lui nu la fel de rigidă ca data trecută, dar totuși dură și 
puternică. Cum a putut să-și revină atât de repede? 

Ea a gemut când penisul lui Dillon i-a alunecat din gură și din nou el i- 

a legănat capul în poala lui, liniștindu-i și mângâindu-i faţa cu 

mâini blânde, în timp ce aștepta ca Michael să termine. 

Michael nu a rezistat atât de mult de data asta. A pompat împotriva ei 

fără răbdarea pe care o dăduse dovadă când i-a tras fundul. După alte câteva 
lovituri, se forță adânc și se ţine de ea în timp ce corpul lui 

se convulse și șoldurile îi spasmau. 

Se aplecă și își lipi buzele de centrul spatelui ei înainte de 

a se retrage cu grijă. 

Dillon o trase imediat de braţul canapelei și în 

braţele lui, legănându-o la pieptul lui. A aspirat aer, încercând să-și tragă 
respiraţia după o călătorie atât de volatilă. Ea s-a ghemuit lângă Dillon în timp ce el îi 
apăsa 

sărutări în vârful capului și își netezește mâinile în sus și în jos pe corp, 

cu mișcări blânde. 

După un moment, euforia visătoare a început să se estompeze și ea a căpătat 
mai multă conștientizare a împrejurimilor. Bucăitul liniștitor al 

bătăilor inimii lui Dillon împotriva urechii ei o mângâia. A făcut-o să se simtă în 
siguranţă și în siguranţă. 

Apoi s-a mișcat, împingându-și picioarele în sus, astfel încât să fie ghemuită puţin 
mai aproape de Dillon și a simţit o lipiciune caldă între picioare. 

Panica îi străbătu pieptul, iar pulsul i se accelera, lovind-o și 

bătându-i în piept. Se răsuci de Dillon și se întinse în jos, alunecându-și 

mâna între picioare. Apoi și-a ridicat mâna și a văzut spermă 

strălucind de pe degete. 

— Doamne, șopti ea. "Nu. Nu Nu NU!" 
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Lily se ridică în picioare, ţinând încă mâna în faţa ei, neputând 

să-și îndepărteze privirea. 

„Lily, dragă, ce e în neregulă?” întrebă Seth în timp ce păși spre ea. 

Dillon sări de pe canapea, întinzându-și mâna spre pantaloni. 

Mâna i-a tremurat în timp ce se uita mută la umezeală, alunecoasă pe 

degete. 

„Ai folosit prezervativ?” întrebă ea cu o voce aproape stridentă. Se 

întoarse spre Michael. "Ai?" 

Doamne, avea să fie bolnavă. Întregul ei trup tremura acum, iar Dillon şi 

-a cuprins braţele în jurul ei, încercând să o tragă aproape, dar ea se răsuci, cu 
privirea aţintită asupra lui Seth și Michael. 


— Da, am făcut-o, spuse Seth. „Desigur, am făcut-o. Nu ţi-aș face asta, 

Lily. Ai spus că le vrei.” 

— Și eu, spuse Michael cu o voce încordată. 

„Atunci ce este asta?” întrebă ea, întinzând mâna înainte. 

Seth a înjurat. „Unul dintre ei trebuie să se fi rupt.” Se grăbi spre 

coșul de gunoi aflat la doar câţiva metri distanţă și se uită în jos. Apoi a scos cu grijă 
unul 

și s-a uitat înapoi la Lily cu regret și scuze în ochi. 

— S-a stricat, dragă, spuse el cu voce joasă. „Unul dintre ei s-a rupt. îmi 

pare rău.” 

S-a îndreptat spre baie, a intrat și a încuiat ușa. A 

deschis dușul, știind în inima ei că nu contează, nu mai 

putea face nimic acum. Dar totuși, ea a urcat în duș și 

s-a spălat până când a fost aproape crudă, ștergând cât a 

putut din material seminal. 

Cum putea ea să fie sigură că controlul nașterii era deja eficient? Acesta era 
motivul pentru care insistase să poarte prezervative. Ea nu putea - nu ar fi — să-și 
asume 

șansa. Dacă nu a funcţionat? 

Doamne, nu putea fi însărcinată. Cu siguranţă soarta nu ar fi atât de crudă. 

Când apa s-a revărsat peste ea, ea a căzut în genunchi, lacrimile ei amestecându-se 
cu căldura și aburii. Ea a adunat slab cârpa de spălat în mână și 

s-a frecat din nou într-un efort zadarnic de a îndepărta materialul seminal depus în 
corp. 

Ea și-a plecat capul, umerii ei tremurând în timp ce durerea și vinovăția de lungă 
durată 

ieșiră la suprafaţă, explodând în exterior. 

"Crin. Crin!" 

"Doamne Dumnezeu." 

„Scoateţi-o de la duș.” 

„Lily, dragă, trebuie să te oprești. Te freci crud.” 

Mâinile puternice o prinseră de umerii, iar o altă mână îi prinseră încheietura mâinii, 
trăgând-o în sus și forțând-o să scape prosopul îmbibat. 

Au cărat-o de la duș. Cineva a oprit apa, iar 

ea a fost învăluită de prosoape calde. 

Nu știa cine a avut-o, cine a uscat-o sau cine a vorbit cu ea. Era 

pierdută. În derivă într-o durere zguduitoare și durere care fuseseră prea mult timp 
închise sub un scut de amorţeală. 

l-au uscat corpul și părul. 

Unul chiar a îmbrăcat-o într-un tricou largi . În tot acest timp, ei au vorbit pe un ton 
scăzut și urgent, întrebând-o rugau 

să le spună ce era în neregulă. 

„Vreau doar să fiu singură”, a reușit ea în cele din urmă cu o voce devastată de 
lacrimi. „Te rog”, șopti ea. "Lasa-ma doar putin timp." 

Nu erau fericiţi. Le simţea frustrarea și neputinţa, 

dar în momentul de faţă nu se putea gândi să-i mângâie când ea 

însăși era de neconsolat. 

Unul câte unul au dispărut, iar ea a rătăcit în dormitor, 

închizând ușa în urma ei. S-a ghemuit pe pat, cu inima atât de grea și 


frântă, încât a închis ochii și s-a rugat pentru uitare. 


"Fecior de curva. Fiu de căţea, a înjurat Seth în timp ce se plimba înainte și înapoi 
în camera de zi. Își strânse pumnul și îl lovi în perete cu o 

furie neputincioasă. 

„Ce naiba s-a întâmplat aici?” întrebă Michael. 

Dillon a înjurat și și-a frecat mâna pe păr, apoi pe faţă, în timp ce își 

suflă respiraţia. "Asta e rău. Acest lucru este chiar rău. A fost atât de neclintită 
încât purtăm prezervative. Ea a spus că nu vrea să rămână însărcinată. Am acceptat 
asta. Dar asta merge mult mai adânc.” 

„Niciodată nu a făcut aluzie la trecutul ei”, a spus Michael. „Nu am împins- 

o — nu am vrut. Cred că mi-a fost frică. Și poate m-am gândit că 

putem merge mai departe și dacă am făcut-o fericită acum era de ajuns. Dar 

la naiba, nu putem continua așa." 

Seth clătină din cap. „M-am mulţumit să am răbdare. Știu că a 

suferit mult în viaţa ei. l-am spus că voi aștepta până va avea suficientă încredere în 
mine pentru a-mi spune 

ce s-a întâmplat și de ce este fără adăpost.” 

„Nu putem continua așa. Ea nu poate continua așa, spuse Michael din nou. 
„Trebuie să știm cu ce avem de-a face aici. Nu putem merge înainte până 

nu abordăm trecutul — oricare ar fi acesta.” 

"Ai vazut-o?" întrebă Seth răgușit. "Ai vazut-o? Ea a 

verificat. Ea a fost aici, dar nu a fost. A fost prinsă într-un 

coșmar oribil despre care numai ea știe. Și la naiba, nu o pot ajuta dacă 

nu știu cum. 

„Dă-i timp. Doar putin. Vom face cum a rugat ea. Deocamdată, 

spuse Dillon sumbru. „Dar mâine asta se oprește. Dacă trebuie să stau pe ea, vom 
afla ce o doare atât de mult.” 


Lily se uită pe fereastră din poziţia ei pe pat. Zorii se 

târau încet peste orizont. Ea nu dormise. Nu am putut să fac 

altceva decât să stau întins acolo și să existe în alt timp și în alt loc. 

Păcatele ei zăceau la picioarele ei. Inevitabil. 

Ea se agită și vezica ei plină a protestat. Se gândi să stea acolo 

mai mult timp întinsă, dar nevoia ei a devenit mai persistentă până când în cele din 
urmă s-a ridicat și 

a intrat în baie. 

Când a terminat, s-a întors în dormitor și a dat jos 

patul, urându-l brusc și confortul pe care îl oferea. În liniște, se îndreptă 

spre sufragerie, oprindu-se un moment când îi văzu pe cei trei bărbaţi 

întinși la intervale de timp pe canapea și pe scaune. 

Durerea din interiorul inimii ei s-a intensificat, iar ea s-a strecurat pe picioare fără 
sunet, 

încă îmbrăcată doar în tricoul pe care i-au pus-o cu o seară înainte. 

La ușa din spate, a împins ușa glisantă de sticlă și a tremurat când 

briza rece a dimineţii îi sufla pe piele. Ea a ieșit afară, cu picioarele 

goale, și s-a uitat în jur cu dezinteres. 


Concentrarea ei s-a accentuat când a văzut banca de lemn cocoţată sub un 

copac aspin, la câţiva metri distanţă de puntea pe care stătea. Merse 

mecanic, oprindu-se în faţă pentru a se uita la lemnul decolorat. 

S-a întors din nou și s-a lăsat în jos, mâinile ei alunecând pe 

suprafaţa aspră înainte de a se ondula în jurul marginilor, atât de strâns, degetelor ei 
au devenit albe. 

Cât timp a stat acolo, nu era sigură. Se concentră asupra 

vârfului îndepărtat al muntelui și a terenului accidentat din jurul ei, încercând să 
absoarbă pacea 

care părea atât de răspândită, indiferent în ce direcţie se uita. 

Apoi a privit spre cer ca niște lacrimi pe care nu credea că trebuie să vărseze, usturate 
și i-au înghesuit colțurile ochilor. „Te rog”, șopti ea. „Nu pot 

trece prin asta din nou. Dacă asculti, te rog. Îmi pare atât de rău. Nu 

merit iertarea, dar te rog, dă-mi mila ta.” 

Soarele strălucea, un glob strălucitor care atârna peste orizont, târându-se 

mai sus cu fiecare secundă care trecea. Razele o scăldau în căldură și totuși 

nimic nu putea umple golul gol, dureros din ea. 

„Lily, Doamne, ce naiba cauţi aici?” 

Se întoarse să-l vadă pe Dillon ieșind grăbit, cu Seth și Michael pe călcâie 


„O să mori îngheţat”, a spus Michael. „Nu ești îmbrăcat, 

pentru numele lui Dumnezeu." 

Seth îngenunche în faţa ei și îi luă mâinile reci în ale lui. „lubito, trebuie 

să intri înăuntru. Vă rog. Trebuie să vorbim despre asta. Nu te putem ajuta dacă 
nu știm ce se întâmplă.” 

S-a încețoșat în faţa ei, în timp ce lacrimile îi curgeau în tăcere pe faţă. 

Le frecă ușor, cu ochii atât de plini de îngrijorare încât ea tresări. 

Fără un alt cuvânt, fără să întrebe sau să ceară, el pur și simplu a luat- 

o în braţe și a dus-o înapoi spre casă. A dus-o în 

sufragerie, a așezat-o pe canapea și a învăluit-o imediat în 

căldura unei pături. 

Dillon și Michael stăteau la doar un picior depărtare, îngrijorarea lipită în 
sprâncene. 

Și-a strâns picioarele la piept și s-a legănat înainte și înapoi, rugându-se pentru 
puterea de a le spune ce ascunsese atât de adânc în inima ei atât de 

mult timp. 

Meritau să știe. Ar fi trebuit să le spună cu mult timp înainte. 

S-ar putea să nu o mai vrea după ce au aflat adevărul. Fusese prea implicată 
în fantezie — în bucuria și multumirea absolută pe care le găsise în 

relaţia lor. 

Dar nu putea dura. Trecutul a ajuns mereu din urmă, indiferent cât de tare sau 
de repede ai alergat. 

Michael se alunecă pe canapea lângă ea. Dillon a luat partea cealaltă, iar 
Seth s-a așezat în faţa ei, privirea lui implorând-o să vorbească cu ei. 

— Am fost căsătorită înainte, începu ea cu o voce zdruncinată. 

Ea a văzut surpriza în expresiile lor, dar au rămas liniștiți, 

așteptând ca ea să continue. 

„Eram student la artă, nu departe de absolvire. Eram diferit. Mi-am făcut 
treaba. lubea pictura și desenul. Nu am acordat prea multă atenţie lumii 


din jurul meu. L-am cunoscut pe Charles în ultimul an. Părea sălbatic 

atras de mine. Mi-au iubit ciudaţiile și idiosincraziile mele." 

Ea trase adânc aer în piept. „Înainte să-mi dau seama, m-am trezit însărcinată. Eram 
tânăr și iresponsabil. M-am speriat de moarte să-i spun lui Charles. Era 

mai în vârstă. Avea un loc de muncă bine plătit ca planificator financiar. Nu trebuia 
să-mi fac griji. Era încântat. El a vrut să se căsătorească cu mine și am crezut că este 
ceea ce trebuie făcut. Eram pe jumătate îndrăgostită de el și mi-a plăcut gândul 

că suntem o familie. 

„A insistat să renunţ la școală. El nu a aprobat alegerea mea de carieră sau 

dorinţa mea de a picta și a spus că nu este nevoie, deoarece ar putea să mă 
îngrijească de mine și 

de copil. Voia o gospodină. Soţia și mama perfectă pentru a-și menţine 

casa, pentru a-și găti mesele și pentru a fi însoţitoare la cine și petreceri. 

„Îmi plăcea să gătesc şi eram prea tânără și îndrăgostită să mă opresc să- 

mi las arta deoparte. De câte ori m-am bătut acasă, el a disprețuit 

eforturile mele și a fost încruntat în privinţa asta, luând timp din îndatoririle mele 
reale.” 

— Sună ca un idiot de prim rang, mârâi Dillon. 

Ea a zâmbit slab. „Am avut o sarcină bună până la sfârșit. Am fost 

diagnosticată cu preeclampsie și a trebuit să fiu în repaus la pat în ultimele săptămâni 
înainte de a naște. Eram obosită, obosită și îngrijorată că i 

se va întâmpla ceva cu copilul meu. Charles lucra ore lungi și așa că eram 

singur în casă. 

„Am intrat în travaliu și am născut o fetiță perfect sănătoasă. Rose, 

spuse ea încet. „l-am numit Trandafir pentru că era ca o înflorire perfectă primăvara, 
când petalele sunt atât de vibrante și încep să se desfășoare. 

„Am avut o livrare lungă și am fost epuizată. M-au trimis acasă după două 

zile, dar nu părea să ajung din urmă. Era o lume cu totul nouă pentru mine. 

Dintr-o dată nu am avut doar casa și gătitul. Am avut acest nou copil 

care depindea de mine douăzeci și patru, șapte. Am alăptat-o și 

uneori a mâncat non-stop, se părea. 

„Îmi amintesc că m-am gândit dacă aș putea să mă odihnesc doar o noapte. Sau chiar 
doar un 

pui de somn. Doar câteva ore în care aș putea dormi că aș fi bine. Că aș putea 
reuși. Charles lucra și mai multe ore. Nu a fost niciodată acasă. 

Într-o noapte a intrat la zece și l-am rugat să ia copilul doar pentru câteva 

ore, ca să pot dormi. Mi-a spus că a avut o întâlnire devreme a doua 

zi dimineaţă și că, din moment ce el lucra și eu nu, copilul era 

responsabilitatea mea.” 

„lisuse Hristoase”, mormăi Seth. 

„Am existat așa timp de opt săptămâni. Opt dintre cele mai lungi săptămâni din 
viaţa mea. Am trecut de la hrănire la hrănire, schimbarea scutecului în schimbarea 
scutecului. Nu dormea 

noaptea și era agitată ziua. Au fost zile în care 

plângeam în timp ce încercam să o liniștesc pentru că eram atât de disperată și nu 
știam 

ce să fac. Ce fel de mamă nici măcar nu își poate mângâia propriul copil? Nu mi-am 
dat seama atunci că ea se hrănea cu stresul și anxietatea mea." 

Mâna lui Dillon a alunecat la ceafă și a masat-o, oferindu-i 


confort tăcut. 

„A fost o noapte în special în care nu am dormit toată noaptea. 

Ea a plâns și s-a agitat, iar eu m-am legănat și m-am liniștit. Charles a mers în 
camera de oaspeţi de la parter ca să nu fie deranjat. 

„A doua zi, eram disperat după un pui de somn. Am fost atât de fericit când, după ce 
am 

alăptat-o, am reușit să o fac să doarmă în pătuţul ei. Îmi amintesc că m-am uitat 
la ea și m-am gândit, mulţumesc, Doamne. 

„Și apoi m-am întins pe șezlongul din grădiniţa ei. Am vrut doar treizeci 

de minute. Poate o oră dacă a dormit atât de mult.” 

Lacrimile îi curgeau pe obraji, iar gâtul i s-a umflat atât de mult încât 

abia reuși să scoată cuvintele. „Am fost atât de obosit. Am avut nevoie de doar 
câteva minute. Nu am mai putut să o fac. Doar cateva minute. 

„M-am trezit când a intrat Charles. Era îngrijorat pentru că nu ne-a auzit 

pe niciunul dintre noi. Am fost îngrozită de cât timp dormisem și că Rose încă dormea 
în pătuţul ei. Îmi amintesc că m-am grăbit de pe canapea simţindu-mă vinovată 
pentru că nu găteam. Nu făcusem curăţenie. M-am dus să o verific pe Rose și 
era complet nemișcată.” 

„O, Doamne”, a respirat Michael. „O, Doamne, Lily.” 

— Era moartă, se sufocă Lily. „Fusese moartă de cel puţin o oră, 

au spus mai târziu. În timp ce dormeam pe canapea, copilul meu a murit. Am ucis-o. 
Doamne 

„am ucis-o pentru că nu eram treaz. Nu am auzit-o. Nu am fost 

acolo când a avut nevoie de mine.” 

Și-a lăsat faţa în genunchi în timp ce suspinele îi năvăliră corpul. l-au revărsat 
din pieptul ei, smulgându-i gâtul crud. 

„M-a învinuit. A strigat la mine. Am stat acolo lângă pătuţ în timp ce el 

a sunat la 911 și a ţipat la mine tot timpul că o voi lăsa să moară. Cum 
îndrăznesc să mă culc? Cum aș putea să-i fac asta copilului nostru? 

„Și m-am uitat la ea, atât de amorţită, atât de deconectată. Nu-mi venea să cred. 
Am atins-o și i-a fost frig. Pielea ei era deja rigidă. Dar totusi, am incercat. Am 
scos-o afară și am făcut RCP. nu m-as opri. Nu puteam accepta că 

ea a plecat. 

„Paramedicii au ajuns acolo și mi-am dat seama după feţele lor că știau, 

dar am început RCP și au trebuit să continue și am mers cu ambulanţa, 

știind tot timpul că ea nu poate fi salvată. 

„Charles era atât de supărat. Nu m-a putut ierta pentru ceea ce am făcut. Nu m 
-am putut ierta. Am trecut prin mișcările înmormântării ei. Am îmbrăcat-o 

chiar eu. Nu puteam suporta gândul că altcineva o atinge. Am pus 

cu ea pătura ei preferată și ursuletul ei de pluș pe care îl adusesem 

acasă de la spital. 

„Îmi amintesc că m-am uitat, atât de detașat când i-au coborât sicriul ei minuscul în 
mormânt. Charles era atât de furios. Nici nu se putea uita la mine. Când am 
condus acasă, mi-a aruncat actele de divorţ și mi-a spus să semnez. Nu ar 
rămâne căsătorit cu o femeie care avea atât de puţin grijă de copilul ei. 

„Le-am semnat și am plecat. am continuat să merg. Nu știam unde. Nu 

conta. Tot ce conta pentru mine în viața mea a dispărut.” 

„Dulce Maica Domnului”, a jurat Seth. 

„Acel fiu de căţea”, a spus Dillon. „Al naibii de nenorocit ăla de 


nenorocit.” 

Ea a sărit la vehemenţa din vocea lui și s-a ghemuit mai mult în 

pături. 

Michael avea buzele strânse. Era atât de multă furie în ochii lui, încât Lily 

a trebuit să se uite în altă parte. Furia vibra de la ei în valuri. 

— Lily, începu Seth. A trebuit să se întrerupă și să privească în altă parte pentru o clipă, 
în timp ce se aduna vizibil. „Lily, dragă, nu a fost vina ta. Doamne 

atotputernic, nu a fost vina ta.” 

— Eram responsabil pentru ea, șopti Lily. „Dacă nu m-aș fi culcat. Dacă 

aș fi urmărit-o. Moartea pătuţului, au numit-o. Dar dacă aș fi fost acolo, 

poate aș fi prevenit. Am dormit în timp ce fiica mea a murit.” 

Ultimul s-a încheiat într-un plâns ascuţit, când durerea ia umflat în gât și 

a izbucnit într-un val agonizant. Lacrimile i s-au revărsat pe obraji. 

Seth a strâns-o în braţele lui și a legănat-o înainte și înapoi, tinând- 

o atât de strâns încât nu mai putea respira în jurul suspinelor ei și al strângerii lui. 
„Nu a fost vina ta, iubito. Nu a fost vina ta.” 

A legănat-o până când i s-au consumat suspinele. Ea stătea întinsă împotriva lui, 
fără toate puterile. Încet și cu grijă, el o rezemă pe spate de 

canapea și Dillon o cuprinse cu braţul. 

Dillon și-a înghiontat bărbia până când a fost forțată să se uite la el. În ochii lui era 
o durere teribilă — și furie. „Lily, ascultă-mă și ascultă bine. 

Acel fiu de cățea, fostul tău soţ, este un rahat fără valoare. Ar 

fi trebuit să te ajute. Ar fi trebuit să aibă grijă de fiica lui 

la fel de mult, dacă nu mai mult decât tine, în acele zile de început când erai atât de 
epuizat și bătut. Nu există nicio scuză pentru ca el să fi abdicat de 
responsabilitatea sa. Nu-mi pasă dacă a fost președinte al naibii de 

lume. Prima și singura lui responsabilitate a fost faţă de tine și față de copilul lui. 
Punct 

. Fără scuze. 

„ȘI, în plus, faptul că fiul de cățea chiar a avut curele să 

te învinovăţească - să te învinovățească - pentru moartea lui Rose doar dovedește 
ce prostie fără valoare 

este el. lubito, erai la punctul tău de rupere. Ai tras un pui de somn. Nu 

știu vreo mamă în viață care să nu fi dormit în timp ce copilul lor trage un pui de 
somn. Îmi 

amintesc că mama s-a întins întinsă când Callie a căzut jos pentru a dormi. 

Nu a stat de pază peste pătuţul lui Callie urmărindu-i fiecare respiraţie. Nu poţi 
face asta. Nu ești o mașinărie. Ar fi trebuit să ai ajutor. Soţul tău 

ar fi trebuit să te susţină. E un laș al naibii și 

vinovăția lui l-a făcut să se lovească de tine. Te-a învinuit pentru că 

știa ce naiba este.” 

„Am vrut doar să mă odihnesc. Doar pentru puţin timp. Doamne, Dillon, nu am mai 
suportat. Am fost obosit. De ce a trebuit să moară? De ce?" 

Lacrimile s-au scurs în cămașa lui Dillon în timp ce o îmbrăţișa cu el. 

„Nu știu, iubito. Aș vrea să am răspunsurile. Ce știu este că 

nu a fost vina ta. Nu ai fost de vină. Uneori, bebeluşii mor și 

nu poţi face nimic în privinţa asta. Chiar dacă ai fi stat lângă 

pătuţul ei, ea ar fi murit. Moartea pătuţului este un ucigaș tăcut. Nu există nicio 
explicaţie. Pur și simplu se întâmplă.” 


Ea închise ochii pe pieptul lui, dorind mângâierea lui, deși 

se simţea nedemnă de el. 

„Deci ai fost pe stradă? În tot acest timp?” întrebă Michael, cu tonul 

strâns de furie. „Fiul de căţea nu te-a căutat niciodată? Nu te-ai asigurat niciodată 
că ești asigurat?” 

„Am vrut doar să fiu departe de durere”, a spus ea cu o voce liniștită. „Eu sunt 
lașul. Era singurul mod în care îl puteam opri. Nu am vrut să mă întorc. 

Nu am vrut să trăiesc. Deci am existat. Zilnic. Pe străzile unde nimic nu 

contează. Nimănui nu-i pasă cine ești. Nu le pasă care sunt păcatele tale sau 

care este trecutul tău. Ești doar o altă persoană fără nume și fără chip pe care nimeni 
nu 

o vede vreodată.” 

„O, Doamne, nu, iubito”, a șoptit Michael în timp ce o trăgea din 

îmbrăţișarea lui Dillon în a lui. „Nu ești un laş. Eşti unul dintre cei mai curajoși 
oameni pe care îi cunosc. Cum ai supravieţuit este un miracol, dar sunt al naibii de 
recunoscător pentru că te-a adus la mine, la noi. Și nu te eliberăm 

„ Lily. Nu știu la ce naiba te gândești acum, dar nu 

te lăsăm să pleci. Vom fi chiar aici. Cu tine. Mereu. Vom 

rezolva asta. Ne vei avea mereu să avem grijă de tine. Ne vei avea mereu 

de care depindem." 

— Întotdeauna, confirmă Seth încet. 

Ea s-a agitat și a ridicat capul, luând în cap fiecare dintre expresiile lor. 

Ochii lor ardeau de scop și intensitate. 

"Mă vrei?" întrebă ea cu o voce scârţâitoare, neîncrezătoare. „După ce 

ţi-am spus, mă vrei?” 

„La naiba, bine că te vrem”, a spus Dillon. „Nu suntem 

fostul tău soţ nebun, Lily. Nu aruncăm acuzaţii slabe și nu ne ascundem în spatele 
vinovăţiei. S-ar putea să nu fie întotdeauna ușor să trăieşti cu noi, dar o să fiu al naibii 
dacă 

nu-i dăm tot ce avem. Te vom iubi necondiţionat și vei avea 

întotdeauna, întotdeauna, sprijinul nostru deplin.” 

„Chiar dacă nu vreau mai mulţi copii?” întrebă ea încet. 

Michael o strânse mai tare de el și îi trecu gura pe 

frunte. „lubito, îmi pot doar imagina durerea îngrozitoare pe care o simţi la pierderea 
ta. 

Nici măcar nu-mi pot învălui creierul în jurul ei. Nu voi spune că înţeleg, pentru că 
n-am experimentat niciodată ceva de asemenea amploare. Dar chiar dacă nu 
avem niciodată copii, tot te vom iubi şi te vom dori alături de noi. În timp, 

și când o parte din cruditatea va dispărea, puteţi decide că copiii sunt 

ceva ce vă doriţi. Și vă vom sprijini sută la sută. Putem 

schimba scutecele, eructa și hrăni bebelușii cu cele mai bune dintre ele. Fiecare 
dintre noi a avut o contribuţie în creșterea lui Callie.” 

— Va fi diferit de data asta, Lily, spuse Seth. „Nu trebuie să te 

temi niciodată că vei fi singur cu un copil de care să ai grijă. Dacă decidem în 
viitor că copiii sunt ceva ce ne dorim, atunci vom aborda asta ca o unitate. 
Familie. Nu ne vei avea doar pe noi, dar îi vei avea pe mama și Callie și pe 

taţii. Ai o familie mare care te iubește acum. Vă sprijinim 

necondiţionat. Despre asta este familia." 

— Doamne, șopti ea. „Mi-a fost atât de frică. Am închis totul 


pentru că nu am vrut să știi. Ştiam că trebuie să o faci în cele din urmă, dar în fiecare 
zi îmi spuneam că mai vreau o zi. Și apoi s-a transformat într-o 

zi în plus și alta și alta. Mi-am tot spus mai târziu. Ți-aș spune 

mai târziu, dar nu am vrut să stric ceva atât de perfect și prima bucurie adevărată pe 
care am simţit-o de la nașterea lui Rose.” 

Michael a sărutat-o din nou și Dillon și-a frecat mâna pe spatele ei. 

— Acum despre prezervativ, începu Seth ezitant. „lubito, trebuie să 

știi că ne pare atât de rău. Nu am face niciodată nimic care să te rănească sau care a 
fost 

împotriva dorinţei tale. Dar vreau să știi ceva, bine? Uită-te la mine. 

Privirea ei se îndreptă spre Seth, spre înverșunatul de pe chipul lui. 

„Am nevoie să auzi asta. Dacă se termină că ai rămas însărcinată, că anticoncepţia 
nu a fost încă eficientă, vom fi alături de tine la fiecare 

pas. Ne vom ocupa de asta împreună și îţi garantez asta 

nu vor lipsi oameni care să aibă grijă de copilul nostru în fiecare minut al 

zilei, astfel încât să vă puteţi odihni și să vă recuperati. Îţi jur, Lily. Pe viaţa mea.” 
Dillon și Michael dădură amândoi din cap și o parte din tensiunea îngrozitoare s-a 
atenuat 

doar puţin în pieptul ei. 

— Bine, șopti ea. "Te cred." 

Doamna lui Colters: Moștenirea lui Colters, 

cartea a 2-a, 

capitolul treizeci și doi 

„Ea a fost așa de o săptămână nenorocită”, a jurat Dillon. 

Cei trei fraţi erau adunaţi în bucătărie, în timp ce Lily se izolese 

în tabloul din biroul lui Dillon. Își petrecuse majoritatea zilelor acolo, 

ieșind la cină, chiar zâmbind și purtând o conversaţie obișnuită. Dar 

sub ochii ei erau umbre și durerea încă pândea în adâncul lor. 

— Vreau să mă căsătoresc cu ea, spuse Michael răspicat. "Cât mai repede posibil. 
Cred 

că ar trebui să o întrebăm acum." 

Seth ridică o sprânceană. „Chiar crezi că acum este momentul potrivit?” 

„Este ceea ce ne dorim cu toţii”, a spus Michael. „Și chestia este că vreau să o fac 
acum, înainte ca ea să știe dacă este însărcinată sau nu. Dacă se dovedește că ea 
ne poartă copilul, nu vreau ca ea să creadă vreodată că ne-am căsătorit cu ea din alt 
motiv decât pentru că o iubim și că vrem să ne petrecem restul vieţii cu 

ea.” 

„El ridică un punct bun”, a spus Dillon. „Aș prefera să o fac acum, înainte să 

știm într-un fel sau altul. Astfel putem face faţă rezultatului împreună.” 

Seth se strâmbă. „Sper că nu este însărcinată. Are o mulţime de vindecare de făcut 
înainte să ne putem gândi măcar la copii. Nu mă îndoiesc că o vom sprijini 

la fiecare pas, dar vreau să aibă copilul nostru, pentru că asta 

își dorește mai mult decât orice. Nu pentru că s-a spart un nenorocit de prezervativ 


— Sunt de acord, spuse Michael încet. 

„Se pare că avem un inel de cumpărat și trebuie să găsim cel mai bun 

mod de a pune întrebarea”, a spus Dillon. „Trebuie să recunosc, nu m-am așteptat 
niciodată ca 

ziua în care am cerut unei femei să se căsătorească cu mine să fie un efort de grup." 


Seth pufni. „Aud asta. Dar nu regret, și poate că voi doi trebuie 

să auziţi asta pentru că va fi nevoie de multă răbdare și 

sacrificiu din partea noastră. O iubesc pe Lily și știu că și voi doi o faceţi. Sunt 
de acord cu asta. N-am crezut niciodată că voi fi. Voi fi sincer. Dar ea face 

totul bine. O vreau și vreau să fie fericită. Cred că noi trei putem face 

asta.” 

— La naiba, spuse Dillon. „Fratele mai mare devine moale. O să 

mă faci să plâng într-un minut. Cred că simt că cineva se pregăteşte să 

cadă.” 

Seth îşi dădu ochii peste cap. „Eşti aşa de prost.” 

Michael a râs. "Ca in vremurile bune. Dillon și Michael împotriva lui Seth. 

Este o minune că ai supraviețuit până la maturitate.” 

„Încă pot să dau cu piciorul din voi doi nenorociti”, a ameninţat Seth. 

„Și acum nu mai ai pe mama de care să se ascundă ca o grămadă de fete naibii.” 
Dillon ridică degetul mijlociu. 

„Bine, voi doi, destul. Avem un inel de cumpărat și o propunere la care să lucrăm 
. Vreau ca asta să fie perfect pentru ea. Primul ei soţ a fost un nenorocit 

”,a spus Michael. 

„Unul dintre noi trebuie să meargă la Denver pentru a lua inelul și va părea al naibii de 
suspect dacă mergem cu toții, ca să nu mai spun că nu vreau să o las pe Lily singură 
acum 

Dillon dădu din cap de acord cu declaraţia lui Seth. 

„Dillon are cel mai bun gust când vine vorba de bijuterii”, a spus Michael, viclean. 
„Poartă toți acei cercei foarte drăguţi. Cred că el ar trebui să fie cel care să 

o aleagă.” 

Dillon îi aruncă o privire liniștitoare și Michael pur și simplu râse. 

Seth zâmbi și se întoarse către Dillon. „Se pare că ești nominalizat. Pune 

-ți fundul la drum dimineaţa devreme, ca să te poţi întoarce. Eu și Michael 

ne vom ocupa de restul.” 


Lily a marcat printr-un alt desen, frustrată de incapacitatea ei de a 

ajunge la hârtie imaginea din capul ei. Trebuia să fie perfect — ar fi perfect 
înainte de a se termina. 

În ultimele zile, a lucrat cu o concentrare unică, desenând 

și redesenând și apoi aruncând atunci când imaginea nu corespundea 
așteptărilor ei. 

Ea oftă și se lăsă pe spate în scaun, întinzându-și 

mușchii obosiţi ai spatelui. Probabil băieţilor li se părea că ea îi evită. De parcă 
și-ar fi căutat singurătatea pentru a se tăvăli în durerea ei. Dar adevărul era că era 
supărată. 

Nu doar supărat, ci furios. 

Ea se gândise mult. Nu făcuse nimic altceva în timp ce se cufundase 

în arta ei. Și cu cât se gândea mai mult, cu atât își dădea seama că 

va trebui să facă ceva dacă avea de gând să înainteze vreodată. 

O bătaie ușoară în ușă a tresărit și ea sa rotit pe scaunul ei pentru a-i vedea 

pe toţi cei trei bărbaţi stând în prag. Ea a tras repede o 

bucată de hârtie goală peste desenul ei și și-a concentrat atenţia asupra lor. 


„Avem o surpriză pentru tine”, a spus Michael. „Ne poţi scuti de câteva 
ore? Avem ceva planificat.” 

Intrigata și dornică să iasă din casă, ea dădu din cap și se ridică, 
frecându-și îndoiturile de pe gât. 

„Va trebui să te schimbi în blugi și să aduci cu tine jacheta lejeră”, 
a spus Seth. 

Ea dădu încet din cap. "Bine. Dă-mi cinci minute și ne întâlnim în 

față.” 

S-a grăbit în dormitorul unde toate hainele ei erau puse în dulap 

și și-a scos una dintre perechile ei noi de blugi. Le-a îmbrăcat 

și apoi a ales una dintre cămășile mai frumoase pe care le alesese Callie. 
Buclele ei erau mai nestăpânite decât în mod normal pentru că nu avusese atât de 
multă grijă în ultimele zile, dar după ce s-a privit în oglindă, le-a considerat 
acceptabile și a plecat în căutarea cizmelor ei. 

Când a ieșit pe ușa din față, toţi cei trei frați stăteau 

în jurul Jeep-ului și o așteptau. Michael se alunecă pe scaunul șoferului, în timp ce 
Dillon ţinea ușa pasagerului din faţă deschisă pentru Lily. 

Ea a zâmbit în timp ce se așeză pe scaunul ei și Michael se întoarse, privirea lui 
rătăcind peste faţa ei. 

„Este primul zâmbet pe care l-am văzut de la tine în câteva zile. Mi-a ratat-o, Lily. 
Mi-ai lipsit." 

Ea se întinse să-i atingă braţul. "Îmi pare rău. Știu că am fost 

dificil. Toţi aţi fost atât de răbdători cu mine.” 

A scuturat din cap. „Nu asta spun, iubito. Îmi place doar să 

te văd fericit și zâmbind. Asta e tot.' 

l-a dăruit un alt zâmbet. 

În timp ce s-au întors să se îndrepte pe alee, ea a întrebat: „Unde mergem 

on 

„Asta ar strica surpriza”, a spus Dillon. 

O parte din greutatea care o apăsa s-a ridicat. Ea a gândit mult 

și a căutat mult suflet de când le-a spus băieţilor adevărul despre 

trecutul ei. Ea știa ce avea de făcut. Acum trebuia doar să-și găsească curajul să 
o facă. 

Au pornit pe o potecă familiară în afara orașului și au pornit în sus pe munte și 
în jurul curbelor care duceau la casa părinţilor lor. 

Ea a zâmbit puţin mai larg când a apărut cabana soţilor Colter. Cât de 

repede i-a considerat ca familie. Familia ei. Ea îi iubea deja. 

Au acceptat-o și nu i-au arătat nimic altceva decât dragoste și 

sprijin necondiţionat. 

Băieţii au ieșit și Dillon i-a deschis ușa, întinzându-și mâna pentru a 

o ajuta să iasă. 

„Azi ești îngrozitor de galant”, a spus ea în timp ce se dădea jos. 

El a zâmbit. „Sper să fiu galant în fiecare zi.” 

„Nu intrăm?” a întrebat ea când au ocolit veranda din faţă 

și s-au îndreptat spre hambar. 

Seth și-a pus braţul în jurul ei și a împins-o înainte. "Nu." 

"Oh." 

Îi urmă pe Michael și Dillon, cu braţul lui Seth înconjurat 

de ea. Toţi erau atât de preocupaţi cu ea. Și atentă, de parcă ar fi 


incredibil de fragilă și s-ar fi temut să o rupă. 

Și într-un fel, ea a presupus că frica lor era justificată. Criza ei 

fusese monumentală. Dar eliberarea într-un mod pe care nu și-o imaginase niciodată. 
Când au ajuns la hambar, Seth a stat cu Lily în timp ce Dillon și 

Michael au intrat. Câteva momente mai târziu, s-au întors, fiecare conducând câte 
două 

monturi. 

Ea ridică o privire suspicioasă către Seth. Nu aveau cum să fi înșeuat 

caii atât de repede. Ceea ce însemna că fuseseră pregătiţi înainte de a sosi 


Dillon s-a oprit în faţa lui Lily și i-a întins lui Seth frâiele calului pe care 

Lily îl călărea cât timp plecase cu Callie. Apoi Dillon o ridică în 

șa și Seth îi întinse frâiele. 

A așteptat în timp ce bărbaţii urcau, apoi Michael porni spre 

poteca care ducea la Callie's Meadow. Dillon i-a făcut semn să-l urmeze 

pe Michael, iar el și Seth au rămas în urmă. 

Au luat un pas lejer, iar Lily a fost fermecată de schimbările care 

avuseseră loc tocmai de când ea și Callie luaseră ultima dată aceeași cale. 
Primăvara a răsărit pe deplin. Câmpurile erau o acoperire luxuriantă de flori într-o 
gamă largă de culori atât de strălucitoare, încât îi dorea să le pună pe pânză. Se 
uită la frumuseţea pajiștii, încercând să memoreze fiecare detaliu 

. Ar trebui să-și actualizeze desenul pentru Callie. Lunca era 

plină de viaţă cu noi creșteri, izbucnind de o vibraţie care o fermeca. 

Pârâul care diseca pajiștea gâlgâia și curgea rapid 

din topirea zăpezii de pe vârfurile din apropiere. Sunetul amestecat cu ciripiturile 
păsărilor și sunetele insectelor, viaţa și respiraţia peisajului. 

Michael s-a dus până la pârâu și a descălecat, lăsându-și calului să intre cu nasul 
în pârâu pentru a bea. Seth alunecă de pe cal și apoi întinse mâna spre 

Lily. 

Au lăsat caii lângă apă și au urcat pe o mică pantă care era 

deosebit de aprinsă de flori sălbatice. Nu observase până acum că 

Michael ţinea un coș într-o mână și ţinea o pătură sub celălalt 

braţ. 

Era o zi perfectă pentru un picnic și era încântată că se gândiseră 

să o surprindă cu un gest atât de dulce. După ce a fost închisă 

o săptămână în atelierul ei improvizat, singură cu gândurile și desenul ei, 

a fi afară, înconjurat de frumuseţea primăverii, a fost un balsam pentru 

sufletul ei zdrenţuit. 

Michael îi întinse coșul lui Dillon și apoi desfăcu pătura. Briza 

l-a prins și s-a înălţat. Michael a bătut-o de două ori, aranjand-o 

exact așa înainte de a o trage la pământ. Dillon puse coșul într-un colţ pentru a 
-| ţine apăsat, în timp ce Michael călca pe celălalt. 

Apoi se întoarse spre Lily și îi făcu semn înainte. 

Seth o escortă pe pătură și se lăsă pe margine. Apoi 

se întinse să o tragă în jos lângă el. Dillon se așeză de cealaltă parte, 

în timp ce Michael stătea vizavi de ea. 

"Ți-e foame?" întrebă Michael. 

„Moarte de foame”. 

Michael a zâmbit. „Dillon are pui prăjit. Eu am făcut salată de cartofi, iar 


Seth a făcut brownies. Dillon a săpat și în colecţia sa foarte preţuită de 
vinuri și a adus o sticlă pe care a păstrat-o pentru 

ocazie potrivită. 

Ea aproape a gemut. „Totul sună fantastic.” 

Michael a scos farfurii și șerveţele de plastic dur și le-a dat 

peste cap. Apoi a scos recipientul care ţinea puiul și l-a așezat în 
mijloc, urmat de castronul care conţinea salata de cartofi. 

l-a predat vinul lui Dillon pentru a-l deschide, apoi Michael a distribuit 
fluturi de sticlă pentru vin. 

A fost minunat. S-au gândit la toate. 

„Alb sau întunecat?” a întrebat-o Michael. 

Ea zâmbi. "Ambii. Vreau o coapsă și o aripă.” 

El a pus două bucăţi de pui pe farfuria ei, apoi a prelevat o 

porţie sănătoasă de salată de cartofi și i-a dat-o. 

Nu și-a pierdut timpul să sape și în curând s-a bucurat de puiul delicios, 
perfect condimentat. Era atât de bine încât și-a lins degetele după 
fiecare mușcătură. 

Au mâncat într-o tăcere însoţitoare. Lily se uită în sus la cer, 
hipnotizată de albastrul strălucitor, nepătat de un singur nor. 

— Îmi amintește de ochii tăi, murmură Seth. 

Surprinsă, se întoarse să se uite la el. "Ce face?" 

"Cerul. Astăzi îmi amintește de ochii tăi. Frumos și atât de vibrant.” 
„Nu știu niciodată ce să spun când spui lucruri atât de minunate”, 

a spus ea cu vocejoasă. 

El a zambit. „A ţine o femeie fără cuvinte nu este cel mai rău lucru din 
lume." 

„Ooohhh, trebuia doar să te duci să strici”, a spus ea în timp ce făcea o 
mișcare de înjunghiere spre el cu furculita. 

Michael a chicotit. — Presupun că ia canapeaua în seara asta. 

Lily sorbi din vin, savurând gustul de pe limbă. A luat 

ultima bucată din salata ei de cartofi și a pus farfuria cu un geamăt. 
„Sigur că nu ești deja plin? Încă mai avem brownies de mâncat”, 

a spus Dillon. 

„Ar trebui să fiu mort ca să refuz ciocolata”, a spus ea. 

Michael a luat o canistra de metal și a deschis-o. Imediat, mirosul bogat 
de ciocolată s-a răspândit în briză, tachinandu-i nările cu 

mirosul delicios. 

— Doamne, murmură ea. "Da-mi." 

Seth a râs. „Dă-i femeii ciocolata. Sună ușor 

demonic." 

Ea a luat bucata de brownie de la Michael și și-a înfipt dinţii în ea. 

„O, dulce mamă, acesta este raiul”, gemu ea. 

Seth se aplecă pentru a-i înghiţi gâtul. „Nu este la fel de dulce ca tine.” 
— Bine, ești iertat pentru crack-ul femeii fără cuvinte, spuse ea 

cu generozitate. 

Expresia lui deveni serioasă. „Este ceva 

despre care vrem să vorbim cu tine.” 

Stomacul ei făcu o răsturnare completă și aruncă o privire precaută către Dillon și 
Michael. 


— O sperii, prostule. Nu mai fi atât de serios”, a spus Dillon. 

— Avem ceva să te întrebăm, a corectat Michael. 

Michael băgă mâna în coșul de picnic și scoase o cutie minusculă. Părea 

nervos și chiar puţin palid în timp ce se îndrepta spre ea și 

întinse cutia în palmă. 

Întinse mâna spre el, cu degetele tremurând. 

— Deschide-l, îl îndemnă Seth. 

Ea a scos partea de sus și a găsit înăuntru o cutie de bijuterii de catifea. Ea întoarse 
cutia cu susul în jos pentru a o scutura pe cea mai mică și aceasta a aterizat în palma 
ei 

cu un plop. 

Stomacul ei era o minge mare și strânsă de nervi în timp ce bâjbâia cu capacul. 
Când în sfârșit a deschis-o, diamantele au strălucit în soare, uimind-o cu 

strălucirea lor orbitoare. 

Ea se uită cu nedumerire absolută la superbul 

inel cu diamant tăiat prinţesă. În mijlocul aranjamentului erau patru 

diamante tăiate pătrate puse împreună ca și cum ar fi un singur diamant mare. Și apoi 
pe ambele părţi ale piesei centrale erau patru diamante tăiate mai mici, din nou 
aranjate împreună ca și cum ar fi pietre mai mari. Apoi, diamantele mai mici au fost 
încorporate în bandă până pe laturi. 

Era cel mai frumos inel pe care îl văzuse vreodată și era exact 

ceva ce și-ar fi ales ea însăși. Simplu, dar atât de elegant. 

Ea nu știa ce să spună. Era complet și complet 

copleșită și fără cuvinte. 

Seth luă inelul de pe stangă și îl alunecă ușor pe degetul inelar al 

mâinii ei stângi. 

— Vrei să te căsătorești cu noi, Lily? întrebă Dillon, cu vocea ca o perie catifelată pe 
pielea ei. 

„Vrei să stai cu noi și să ne iubești la fel de mult cum te iubim noi?” 

întrebă Michael . 

— În boală și în sănătate, șopti Seth lângă ea. „Până când moartea 

ne va despărţi?” 

Era pe buzele ei să spună da. Da, da, de o mie de ori da. Nu exista 

nicio îndoială în mintea sau inima ei că erau ceea ce își dorea. Că 

îi iubea din fiecare parte a sufletului ei și că inima ei le aparţinea doar lor 


Dar știa și că le era dator să vină la ei întregi. 

Vindecat. Eliberată de trecutul ei. Ea și-a datorat. 

Așa că și-a mușcat buzele, pentru că nu putea să spună da. Nu încă. Oh, 

ar fi făcut-o. Nu era nicio îndoială. Dar mai întâi... mai întâi trebuia să facă cel mai 
dificil 

lucru cu care s-ar putea confrunta vreodată în viaţa ei. A trebuit să-și înfrunte trecutul. 
Și 

apoi a trebuit să se ierte. 

— Te iubesc, spuse ea cu înverșunare. „Nu vreau să te îndoiești vreodată de asta.” 
Ea i-a privit pe fiecare în ochi în timp ce rostia cuvintele. 

„Nu ai idee cât de mult îmi doresc asta.” 

Ea a alunecat de pe inel și l-a înapoiat cu grijă în siguranţa 

cutiei de bijutier de catifea. 


Înainte ca ei să poată protesta, ea s-a întors către ei, nevrând ca ei să 

creadă nici măcar o clipă că îi respinge pe ei sau dragostea lor. 

„Dă-mi doar câteva zile”, a întrebat ea. „Dă-mi asta și apoi întreabă- 

mă din nou. Trebuie să fac ceva. Pentru noi. Si pentru mine. Întrebaţi-mă atunci 
și voi pune acel inel și nu-l voi scoate niciodată. Până atunci, ţine-l pentru mine. 
Și nu renunţa la mine." 

„O, dragă, asta nu se va întâmpla niciodată”, a spus Seth în timp ce o îmbrăţișa cu 
el. 

Se așteptase la o ceartă sau poate la furie. Nesiguranţă sau că ar 

crede că ea le respinge propunerea. Dar toţi o priveau cu dragoste 

și înțelegere în ochii lor. Fără judecată. Fără furie. Nimic decât iubire. 

Dragoste pură, necondiționată. 

Soarele i-a alunecat pe piele, încălzind-o. Și-a întors fața 

în sus, o strălucire de lacrimi făcând cerul puţin mai strălucitor. Ea petrecuse mult 
timp 

batându-se împotriva lui Dumnezeu. Întrebând de ce. Cererea unui miracol. În tot 
acest timp, ea 

crezuse că El a întors urechea la ea. Că El a uitat-o sau că ea 

nu era vrednică de harul sau mila Lui. 

Ea știa acum că se înșela. 

El îi trimisese cea mai mare minune dintre toate. 

Trei bărbaţi minunaţi, iubitori și răbdători, cu o capacitate nesfârșită de loialitate și 
dragoste. 

Pentru prima dată de la moartea lui Rose, și-a dat seama că va supravieţui. 

Și nu numai că ar putea supraviețui, dar ar putea fi din nou fericită. 

Colters' Lady: Colters' Legacy, 

Cartea 2 

Capitolul treizeci și trei 

Lily a împăturit cu grijă desenul, astfel încât imaginea să nu fie 

compromisă în niciun fel, apoi a băgat-o în buzunar. Era perfect. Exact așa cum 
își imaginase ea. 

Ea trase adânc aer în piept și își îndreptă umerii. Asta a fost. Avea 

de gând să o facă. 

Ea a mâzgălit un bilet pentru băieţi și l-a lăsat pe bar unde l-ar vedea 

. Apoi a luat cheile camionului lui Seth pe care el o lăsase pentru ea în cazul în care 
avea 

nevoie de un vehicul, deoarece acum conducea un SUV care era 

vehiculul lui de serviciu oficial când era la ceas. 

Nu a sunat-o pe Holly înainte de a se îndrepta spre casa Colter. Nu voise 

să explice la telefon. A fost pur și simplu prea complicat. 

Ea spera doar că Holly și Callie sunt acasă, pentru că, deși o mare parte din 

ceea ce făcea ea trebuia să fie făcut singură, avea nevoie de tipul de 

sprijin pe care femeile Colter l-au oferit. 

Ea a tras în alee și a văzut șirul de vehicule conduse de 

soţii Holly, Callie și Holly. Dacă mașinile erau vreun indicator, toate erau 

acasă. 

Făcându-și curaj, a coborât și s-a dus să bată la ușă. 

Adam a răspuns și, deși în ochii lui era surpriză, zâmbetul lui era 

cald și primitor. Își întinse braţele și o strânse într-o 


îmbrăţișare rapidă, șocând luminile zilei din Lily. 

"Ce faci draga?" întrebă el blând. 

Și-a dat seama că Seth, Dillon și Michael probabil că le povestiseră 

familiei ce se întâmplase. Nu a supărat-o. Soții Colter erau uniţi 

și părea cel mai firesc lucru din lume că ar fi 

vorbit cu părinţii lor despre situaţia ei. 

Ea i-a zâmbit. "Sunt bine. Holly și Callie sunt aici? Aș vrea să 

vorbesc cu ei, dacă este posibil.” 

"Desigur. De ce nu intri. Ai vrea ceva de 

băut? Am ceai și limonadă.” 

— Sunt bine, dar mulţumesc, spuse ea timid. 

Când au intrat în sufragerie, Ryan și-a ridicat privirea de unde stătea pe 
canapea citind o carte. Se ridică când o văzu pe Lily, cu îngrijorarea gravată pe 
fruntea lui. 

— E totul în regulă, Lily? 

— Oh, sunt bine, spuse ea grăbită. „Am venit doar să vorbesc cu Holly și 

Callie.” 

— O să-i iau, se oferi Adam voluntar. „Ultima dată când i-am văzut, erau găzduiţi 
în camera lui Callie la cumpărături pe internet. Doamne ajuta. 

Lily și-a înăbușit râsul când Adam a părăsit camera, dar apoi a rămas 
stânjenită, suportând atentia lui Ryan în timp ce aștepta. 

— la loc, îi spuse el. "Ce mai faci? Te bucuri de 

arta ta?” 

Tensiunea lui Lily s-a ușurat și ea a zâmbit, fără să-și dea seama de felul în care toată 
faţa i 

s-a luminat și a strălucit. Dar Ryan a văzut. Știa cât de incredibil de talentată 
era tânăra. De asemenea, știa că ea îndurase multe răni în 

viaţa ei tânără. Îi amintea atât de mult de Holly când venise prima dată la 

el și la fraţii lui. O pasăre rănită care are nevoie de un loc unde să se vindece ca să-și 
poată desfășura aripile din nou. 

Spera ca naiba ca fiii lui se vor dovedi a fi exact ceea ce Lily 

avea nevoie. El știa sigur că ea era exact ceea ce aveau nevoie. 

Adam s-a întors o clipă mai târziu, cu Holly și Callie pe călcâie 

. Ryan s-a întrebat, de asemenea, dacă Lily nu ar fi esenţial în a calma o parte din 
rănirea pe 

care a văzut-o în ochii propriei sale fiice. Lily... era specială și el 

știa din ziua în care a cunoscut-o că avea să facă o mare 

diferenţă în familia lui. 

Era deja înrădăcinată în atât de multe feluri. Holly o iubea, iar Lily 

cucerise inima lui Callie în ziua în care îi dăduse frumosul desen din 

Callies Meadow. 

"Crin!" a exclamat Holly. 

Holly era mai evidentă decât Adam și el însuși fusese. Și 

-a înconjurat-o pe Lily cu braţele și a îmbrăţișat-o cu înverșunare, legănând-o înainte 
și înapoi, exact ca și cum ar fi fost un copil care avea nevoie de mângâiere. 
„Oh, dragă, am fost atât de îngrijorat pentru tine. Ce moment groaznic ai 

avut. Dar acum ești acasă. Ai o familie care te iubește.” 

Lily ia adresat lui Holly un zâmbet apos care i-a tras inima lui Ryan. Se uită 

la Adam, iar Adam dădu din cap în direcţia ușii. 


Ryan s-a ridicat și, pe drum, i-a dat lui Lily o îmbrăţișare a lui. Întotdeauna păruse 
un pic mai neliniștită în preajma lui decât ceilalţi, dar apoi 

i se spusese mereu că nu era un tip ușor de relaxat. Dar dorea ca 

Lily să se simtă iubită și binevenită. O parte din familia lor. 

Ea a părut surprinsă de gest și apoi l-a îmbrățișat înapoi, 

sprijinindu-și scurt capul de pieptul lui. 

— Mă bucur că ești aici, spuse el simplu. 

„Mulţumesc”, șopti ea. 

S-a retras. „Vă lăsăm pe voi, doamnelor. Adam și cu mine vom fi afară în 
hambar dacă ai nevoie de noi. 

De îndată ce bărbaţii plecară, Holly aproape a târât-o pe Lily pe canapea și 

a așezat-o între ea și Callie. 

„Cum mai faci, de fapt?” 

— Sunt bine, spuse Lily. „Am venit pentru că...” Oftă ea. „Este 

complicat. Am nevoie de ajutorul vostru." 

— Dă-i numele, spuse Callie. „Orice ar fi, te vom ajuta în orice fel putem 

Lily se întinse să strângă mâna celeilalte fete. „Sunt atât de recunoscător că 

te am ca prieten. 

Callie a zâmbit. „Sentimentul este în întregime reciproc. Acum spune-ne. De ce ai 
nevoie?” 

„Vreau să mergi cu mine la Denver”, a scapat ea. 

Holly făcu ochii mari de surprindere. 

„Sunt două lucruri pe care vreau... trebuie... să le fac. Primul ar putea suna 
prostesc. 

În timp ce vorbea, scoase hârtia pe care o pusese în buzunar și 

o desfăcu cu grijă. Celelalte două femei s-au aplecat să se uite. 

— E frumos, murmură Callie. „Sunt ei, nu-i așa? Seth, Michael și 

Dillon.” 

"Cum ai știut?" întrebă Lily cu uimire. 

Callie zâmbi și arătă mai întâi spre banda circulară, înțepată cu patru 

culori. Un albastru vibrant, verde, maro și portocaliu ars. „Acesta sunteţi voi patru 
. Unitate. fără sfârșit. Acest simbol este pentru Michael, vindecătorul, spuse ea, 
arătând spre caduceul complicat pe care Lily îl atrasese în trupă. Apoi 

ea arătă spre scutul care era echidistant de celelalte două simboluri 
încorporate în banda colorată. „Și acesta este Seth, protectorul.” 

Holly arătă spre sabie, ultimul simbol din trupă. „Acesta trebuie să fie 

Dillon, luptătorul.” 

— Fiercios, murmură Lily. „Este feroce și loial.” 

— Și apoi ești tu, spuse Callie în liniște, în timp ce trasea liniile delicatului 

crin care se încolăcea din mijlocul cercului, înflorind, petalele pur și simplu 
desfășându-se. 

Lily zâmbi. „Crezi că este o prostie?” 

„Cred că este minunat”, a spus Callie. „Absolut uimitor. Ce ai 

de gând să faci cu ea?” 

„Vreau să-mi fac un tatuaj.” 

Gura lui Holly rămase deschisă, iar buzele lui Callie s-au despărțit într-un rânjet larg. 
„O, Doamne, e perfect! Absolut perfect! Unde? Trebuie să 

-mi spui unde." 


Lily își trecu degetele peste șold. "Aici. Vreau să fie privat, dar 

vreau să fie ceva ce văd ei. Și să știi că suntem noi. Mi-e puţin frică 

și nu am idee unde să merg. De aceea speram să mergi cu 

mine. Dillon a spus că ai fost cu el când și-a făcut cerneala la Denver. 
Callie bătu din palme încântată. „Cunosc locul perfect. Tipul 

de acolo este un artist extraordinar. S-ar putea chiar să-mi fac un tatuaj când suntem 
acolo. Aș 

fi făcut-o când Dillon și-a luat-o pe a lui, dar s-a înţeles cu mine în privinţa 
asta. 

— Cum ar fi trebuit, spuse Holly. 

Callie își dădu ochii peste cap. 

„Nu aprobi?” o întrebă Lily pe Holly. Ultimul lucru pe care și-a dorit a fost 
să-și tragă viitoarea soacră într-un salon de tatuaje dacă ideea o îngrozea. 
„Oh, nu este asta. Callie era mult mai tânără atunci și nu avea nicio treabă 
să-și facă un tatuaj. Ceea ce face când e mai mare este treaba ei. Și merg 
cu voi doi. Pare foarte distractiv.” 

Ochii ei licăriră și Callie și Lily au izbucnit râzând la ideea ca 

Holly să stea într-un salon de tatuaje. 

— Doamne, gemu Callie. „Nu le putem spune taţilor ce facem. 

Ar avea zece pisoi și ne-ar lega de scaune pentru tot restul zilei.” 

Holly și-a pus o mână peste gură, dar ea a dat din cap de acord. 

— Mai e altceva, spuse Lily încet. 

— Continuă, a încurajat Callie. 

„Ar trebui să fim acolo peste noapte. Vreau să-mi fac tatuajul mai întâi. Dar 
apoi... apoi mă duc să-l văd pe fostul meu soț.” 

Callie își trase răsuflarea și zâmbetul lui Holly se estompă. Se întinse 

și luă mâna lui Lily în a ei, strângând. 

„Chiar crezi că e înţelept? Te-a rănit, dragă. Nu-i 

mai da o șansă să te rănească din nou.” 

— Tocmai atât, respiră Lily. „L-am lăsat să facă și să spună toate aceste lucruri. Nu am 
ripostat niciodată pentru că nu am simţit că merit mai bine. Am crezut în 
inima mea că tot ce a spus el este adevărat și că este îndreptăţit. Dar s 

-a înșelat, spuse ea cu înverșunare. „Nu avea niciun drept. S-a înșelat și nu- 
| voi lăsa să scape. Trebuie să mă confrunt cu el. Trebuie să-mi pun demonii să 
se odihnească dacă vreau să merg înainte cu o nouă viaţă cu Seth, Dillon și Michael. 
Vreau 

să-l privesc în ochi și să-i spun ce ticălos a fost pentru că 

mi-a spus că ne-am ucis copilul.” 

Lacrimile curgeau liber pe obraji. Ea era furioasa. Furios, chiar. Dar 

doar rostind cuvintele. Copilul ei. A făcut durerea să urce peste ea din 

nou. 

Callie a îmbrăţișat-o dintr-o parte, în timp ce Holly își încolăcea 

ambele fete cu braţele și se legăna înainte și înapoi. 

„Te enervezi, dragă. Te enervezi. ai exact dreptate. A fost un 

nenorocit pentru ce ţi-a făcut.” 

„Mamă!” a scapat Callie. 

Umerii lui Lily tremurau de râs neputincios la șocul din 

vocea lui Callie față de limbajul grosier al lui Holly. 

— Ei bine, el este, bâfâi Holly. „Ce fel de nemernic dă vina pe 


ușa soţiei sale când nu era suficient de bărbat pentru a-i ajuta să-i ușureze 

povara? Sper că nu te mai învinovăţi, Lily. 

Holly se aplecă și își trecu degetele prin șuviţele de 

păr ale lui Lily. „Trebuie să știi că nu a fost vina ta. Ceea ce s-a întâmplat a fost un 
lucru teribil, îngrozitor, pe care nicio mamă nu ar trebui să-l îndure vreodată. Dar nu a 
fost 

vina ta. Nu a fost niciodată vina ta.” 

— Știu asta acum, spuse Lily cu voce joasă. „De atâta timp, nu am simţit 

că merit iertare. Acum îmi dau seama că mai întâi trebuie să mă iert. 

Și trebuie să-l înfrunt pe bărbatul care m-a trădat într-un mod în care nicio femeie nu 
ar trebui să fie trădată. Nu pot să nu-l confrunt. M-am gândit la 

asta toată săptămâna. Este ceva ce trebuie să fac pentru mine. Așa că pot fi din nou 
întreg.” 

Ea aruncă o privire între Callie și Holly. „Băieţii m-au rugat să mă căsătoresc 

cu ei.” 

Întreaga faţă a lui Callie s-a luminat. "Şi? Ai spus da, nu?” 

— Le-am rugat să mă întrebe din nou peste câteva zile, spuse Lily încet. „Trebuie 

să fac asta mai întâi, ca să pot veni la ei liber de trecutul meu. Fără nici un 

bagaj. Așa că putem avea un nou început.” 

Holly se ridică. „Ei bine, atunci ce așteptăm? Haideţi să ducem această fată la 
Denver, ca să se întoarcă și să-mi scoată băieţii din mizerie.” 

Doamna lui Colters: Moștenirea lui Colters, 
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— Nu a fost așa de rău pe cât credeam că va fi, spuse Lily în timp ce ea, Holly 

și Callie ieșeau din salonul de tatuaje. 

Se frecă de șold, simțind bandajul prin blugii 

blugilor ei. „Mă aşteptam la mult mai rău.” 

„Te-ai descurcat grozav”, a complimentat Callie. „Cred că arată minunat și cred 

că fraţii mei vor crede că este al naibii de sexy. Așa sunt cavernici. 

Pentru ei va fi ca și cum ar fi marcat pe tine. Ștampila lor de proprietate, ca 

să spunem aşa.” 

Lily râse. — Îi voi lăsa să gândească asta, oricum. 

— Acum te înţelegi, spuse Holly în timp ce se urcau în Rover. 

Callie se aplecă de pe bancheta din spate. „Deci, uhm, mamă, ce le-ai spus 

taţilor că facem, oricum?” 

Holly intră în trafic și porni înapoi spre hotel. — Pur și simplu 

le-am spus că voi petrece ceva timp de calitate cu cele două 

fiice ale mele și că s-ar putea să fi exagerat puţin, în sensul că le-am lăsat să 

creadă că ai nevoie de ceva mamă, Lily. 

„Eşti atât de rea, mamă. Îmi place, spuse Callie cu o voce veselă. 

„O fată poate folosi oricând să fie maternă”, a spus Lily în timp ce îi arunca lui Holly o 
privire recunoscătoare. 

Holly se întinse și îi strânse mâna. „Știu că faci, dragă. 

Acum, ceea ce trebuie să facem este să te ducem înapoi la hotel, ca să te poţi relaxa 
o vreme 

. Atunci ce zici, comandăm în room service. Intră în 

gemurile noastre și mănâncă mâncare delicioasă în timp ce ne dăm seama de planul 
tău de atac 


pentru dimineaţa. 

„Serviciul în cameră sună divin”, a spus Callie. „Jammies și timpul pentru fete nu 
fac decât să fie mai bine. Vreau să-ţi verific din nou tatuajul când ne întoarcem la 
hotel, Lily. Artistul de acolo face o treabă atât de bună. Mă gândesc serios 

să fac ceva. Doar că încă nu m-am hotărât pe arta potrivită. 

Poate ai putea să-mi desenezi ceva." 

Lily îi zâmbi înapoi. "Mi-ar plăcea să. Ori de câte ori ai o idee despre 

ceea ce îţi dorești, doar anunţă-mă și vom vedea ce putem găsi 

Au parcat cu valetul la hotel și au urcat imediat la apartamentul pe care 

Holly o rezervase. 

„Voi, fetelor, intraţi în pijama și spuneţi-mi ce vreţi să mâncaţi. Îl voi comanda 
„spuse Holly. 

— Tu alegi pentru mine, spuse Lily. „Voi mânca orice. 

„La fel și aici, mamă. Ştii ce îmi place. Doar obţineţi o mulţime de ea.” 

Holly a zâmbit. "Bine atunci. Hop la el. Voi primi comanda noastră.” 

Callie o urmă pe Lily în al doilea dormitor al apartamentului pe care îl împărțeau 
.„Pot să-l văd din nou?” 

— Sigur, spuse Lily. 

Și-a desfăcut blugii, i-a desprins de pe piele și i-a lăsat să 

cadă pe podea. Apoi se întinse pe o parte pe pat și 

trase cu grijă bandajul pe o parte. 

„Este uimitor, Lily. Serios. Ai un asemenea talent. Știu că tipul 

te-a scris, dar acesta este designul tău. Este atât de complicat. Probabil că ţi-a luat 
ore întregi să obţii toate detaliile pe care le-ai pus în ea.” 

— Încearcă zile, spuse Lily cu tristeţe. „Este tot ce am lucrat în ultima săptămână. 
Am desenat și m-am gândit la ce voiam să-i spun lui Charles.” 

Callie se strâmbă și apoi se lăsă pe pat lângă Lily. „Te admir 

pentru că faci asta. Mi-aș dori... mi-aş dori să am mingii să mă ridic și să spun, la 
dracu 

„te-ai înșelat.” 

„Asta ţi s-a întâmplat?” întrebă Lily încet. A pus la loc 

bandajul pe care artistul i-a spus să-l lase câteva ore. 

Callie ezită o clipă lungă. „Da, cred că ai putea spune asta. 

Eu... m-am îndrăgostit de cineva. Am crezut că a căzut la fel de greu. M-am înșelat. A 
luat ce a vrut și apoi a plecat fără un cuvânt.” 

Lily s-a liniștit și apoi și-a cuprins braţele în jurul lui Callie. "Îmi pare rău. 

Asta trebuie să doară atât de mult.” 

Callie o strânse pe spate. "Voi fi bine. Am fugit acasă să-mi ling rănile 

și, sinceră să fiu, nu am mai avut chef să plec din nou. Poate asta se va 

schimba sau poate m-am schimbat. Mereu am fost atât de neliniștit. Gata să 
cucerească 

lumea. Vezi locuri noi. Întâlni oameni noi. În acest moment îmi place să fiu 
înconjurat de familia mea - oameni despre care știu că mă iubesc și nu 

mi-ar răni niciodată. E reconfortant, știi?” 

Lily strânse. „Da, știu. Băiete, știu. M-am simţit așa 

de când i-am cunoscut pe fraţii tăi și am fost primit în familia ta. Nu voi 

putea niciodată să-i exprim niciunuia dintre voi cât de mult a însemnat asta pentru 
mine." 


zn 


Callie a zâmbit. „Va fi distractiv să ai o soră. 
„Oh, naiba, o să mă faci să plâng”, a spus Lily adulmecând. 

„Nu putem avea asta. Trebuie să te ținem puternic în seara asta, pentru ca 
mâine să intri în casa fostului tău soţ și să-i dai cu piciorul în fundul rău 

— Casa mea, spuse Lily încet. „Sau cel puţin a fost înainte." 

Callie rămase cu gura căscată la ea. „Vrei să spui că în tot acest timp în care ai fost 
fără adăpost, 

nenorocitul acela a locuit în casa ta?” 

„Nu m-am putut întoarce acolo. Mâine va fi prima dată când mă 

întorc de la înmormântarea lui Rose. Durerea încă îi bătea în piept când își imagina 
că se întoarce. Acum. După trei ani. Părea o viaţă întreagă și, la fel ca 

ieri, totul s-a reunit într-una singură. 

— Aș vrea să merg cu tine ca să-l pot lovi cu piciorul în mingi, spuse Callie 

cu o încruntătură feroce. 

— Fetelor, mâncarea este aici, strigă Holly din camera alăturată. 

„Oh, la naiba, ne-am chinuit și încă nu ne-am schimbat”, a spus Callie în timp ce 
se ridica. 

S-au grăbit să-și îmbrace hainele de dormit și apoi au mers în camera alăturată, 
unde Holly aranja farfuriile pe mica sufragerie. 

„Trebuie să spun, mamă, s-ar putea să nu gătești, dar știi 

mâncare bună”, a spus Callie în timp ce cerceta gama de aperitive. 

Lui Lily i se făcu gura apă în timp ce privea de la filet mignon la 

coada homarului la frigărui de creveţi la grătar și creveţii prajiţi jumbo pe o 
farfurie separată. Erau legume aburite, orez și chifle. Și piesa de 

rezistenţă: cheesecake cu topping de caramel. 

Lily se lăsă pe scaun. „O, Doamne, nici nu știu de unde să încep. 

Totul arată minunat." 

— De aceea iei câte ceva din toate, spuse Holly. 

— O idee foarte bună, spuse Callie în timp ce se întindea să prindă un creveţi. 
Femeile au adunat mâncare în farfurii și au vorbit în timp ce mâncau. Lily 

era bucuroasă că le ceruse să vină. Nu că Seth, Dillon și Michael 

nu ar fi venit dintr-o clipă, dar a vrut să-i surprindă cu tatuajul 

. Mai important, voia să-l confrunte pe Charles singură și 

era destul de sigură că băieţii nu i-ar permite niciodată să se apropie de el. 

Ei și-ar dori să fie cei care să-l confrunte și probabil ar fi cu 

pumnii. 

„Eşti nervos pentru ziua de mâine?” întrebă Holly blând. 

Lily se trezi din gânduri și se uită în jos la mâncarea pe jumătate mâncată. Probabil 
părea 

că era distrasă și poate îngrijorată de 

viitoarea vizită în trecutul ei. Dar, într-un mod ciudat, era în pace. Ea 

făcuse deja partea grea. 

„Nu sunt nervos să mă confrunt cu el. Sunt mai nervoasă să văd 

locul în care s-a născut fiica mea și și-a petrecut primele săptămâni din viaţă”, 
a spus Lily cu o voce liniștită. „Este important pentru mine să nu par ca un 
nebun furibund. Nu vreau ca Charles să creadă că are vreo putere asupra mea. 
Trebuie 

să fiu calm și rațional când îi spun cât de greșit a greșit. Defectarea 


îmi rănește credibilitatea.” 

— O să te descurci bine, spuse Callie ferm. „Nu mă îndoiesc de tine o 

clipă. Când mă gândesc la tot ce ai îndurat și la faptul că încă mai ai un 

spirit atât de cald, iubitor și generos... Pur și simplu mă uimește. Majoritatea 
oamenilor nici nu și-ar găsi puterea să meargă mai departe. Dar ai supravieţuit și 
nu te-ai pierdut în acest proces. Le-ai dat atât de mult fraţilor mei. 

Familiei noastre. Pentru mine”, a adăugat ea. 

„Voi, fetelor, trebuie să vă opriţi sau vom plânge cu toţii”, a spus Holly. 

Lily zâmbi. „Sunt atât de bucuros că te voi avea ca familie. Când mă gândesc înapoi, 
îmi 

dau seama că întâlnirea cu Seth a fost o mană divină. Cred cu adevărat că Dumnezeu 
mi l-a trimis, spuse ea încet. „Sau poate m-a trimis în acea bucătărie cu ciorbă 

în ziua aceea. Nu este un loc în care mergeam des, dar în acea zi am fost singur și 
foame 

și pentru o perioadă mi-am dorit să fiu într-un loc care să umple ambele nevoi.” 
— Și se întâmplă să cred că Dumnezeu te-a trimis la noi, spuse Holly în timp ce 
strângea mâna lui Lily. „L-ai adus pe Seth acasă la noi și pentru asta 

îţi voi fi mereu recunoscător. Ne-ai unit din nou, Lily. Băieţii mei sunt 

fericiţi.” 

— Mama, oprește-te, se plânge Callie. „Pentru numele lui Dumnezeu, tu ești cel care a 
spus că 

te vom face să plângi. Dacă ţinem asta, vom fi o 

mulţime de femei hormonale, tulburate.” 

„După părinţii tăi, deja suntem”, a spus Holly zâmbind. 

— Deci, care este planul pentru mâine, Lily? întrebă Callie. — Vrei să 

te ducem la casa ta veche? 

Lily clătină încet din cap. „Aș prefera ca tu să stai aici. Voi lua un 

taxi. Nu știu cât voi rămâne. Am nevoie de timp să mă gândesc. Ai făcut 

mai mult decât vei ști vreodată doar fiind aici cu mine și oferindu-ţi 

sprijinul.” 

"Bine atunci. Vă vom aștepta aici în hol și dacă aveţi nevoie de 

noi pentru ceva, sunati și vom fi acolo." 

„Mulţumesc, Holly. Totuși, pot face asta." 

Holly s-a ridicat și le-a sărutat pe Callie și pe Lily pe frunte și le-a mângâiat 

o mână pe păr. „Nu sta treaz prea târziu. Lily are nevoie de odihnă. 

Mâine va fi greu. Vom merge să sărbătorim după ce se va întoarce 

după ce i-a spus fostei ei să o sărute în fund.” 

Râsete răsunară prin cameră, iar Lily simţi că curajul o ridică în 

îmbrăţișarea sa fermă. 
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Lily stătea pe trotuar în fața casei cu două etaje care fusese 

casa ei pentru o perioadă atât de scurtă de timp. Ea se uită la el, evaluându-și 
emoţiile. În afară de fluturii nervoși care se năpusteau în jurul burticii ei, era 
amorțită. Și poate că trebuia să fie ea pentru a trece peste ceea ce era pe cale să 
facă. 

Era sâmbătă, dar nu era nicio garanţie că Charles va fi 

acasă. A lucrat adesea în weekend când erau căsătoriţi. Nopți lungi. 


Săptămâni de șapte zile. Nu cunoscuse sensul timpului în familie. Și 

cu siguranţă nu împărţise responsabilitatea copilului pe care îl făcuseră împreună. 
Prea mult timp și-a asumat de bunăvoie vina pentru toate acestea. Dar ea 

n-ar mai face-o. 

Respirând adânc, a urcat pe poteca de piatră care ducea la 

ușa din faţă. A bătut înainte de a-și acorda timp să se retragă și a așteptat, 

în fiecare secundă o veșnicie. 

Când ușa s-a deschis, a fost surprinsă să vadă o femeie în picioare 

acolo, un bebeluș care nu putea avea mai mult de opt sau nouă luni pe șold 


"Vă pot ajuta?" întrebă ea cu o voce prietenoasă. 

Pentru o clipă, Lily nu și-a putut găsi vocea. Ea se uită la copilul fericit și 
gâfâind, care avea degetele înfășurate în jurul părului mamei sale. Femeia 

i-a îndepărtat ușor mâna și apoi și-a reorientat atenţia asupra lui Lily. 

„Charles Weston încă locuiește aici?” 

„Da, el are. Sunt soţia lui, Catherine. Pot să te ajut cu ceva?" 

A durut-o mai mult decât ar trebui. Nu voia să reacționeze la faptul că 

Charles, evident, trecuse mai departe și o înlocuise nu numai pe ea, ci și pe Rose 
. Dar durerea era acolo, bătând constant în piept. 

„Poţi să-i spui că Lily este aici și că ai vrea să vorbesc cu el pentru o 

clipă?” întrebă ea cu o voce blândă. 

Întreaga atitudine a lui Catherine s-a schimbat. Ochii ei s-au rotunjit de șoc și 
gura i s-a deschis surprins. "Crin?" ea a șoptit. „Tu ești Lily 

Weston?” 

Încet, Lily dădu din cap. 

Catherine făcu un pas înapoi și deschise ușa mai larg. „Te rog, intră. 

Îi voi spune lui Charles că ești aici.” 

Surprinsă de invitaţia lui Catherine, Lily a pășit ezitant în 

casa care obișnuia a fosta ei. 

— Dacă mă urmezi, spuse Catherine în timp ce schimbă copilul pe 

celălalt șold. 

Lily a luat calea familiară prin foaier și pe lângă camera de zi formală, până 

în camera de familie de pe cealaltă parte a sufragerii oficiale. Când 

s-au apropiat, Lily a văzut un copil mic zburând prin cameră cu un ţipăit, 

apoi l-a văzut pe Charles măturând copilul și aruncându-l sus peste 

capul lui. 

Ea a închis ochii. Doamne, ea nu putea face asta până la urmă. Înainte ca 
suspinele care o sufocau să poată scăpa, ea se întoarse, gata să fugă. Rugătoria lui 
Catherine 

a oprit-o. 

„Lily, te rog nu pleca. Știu că trebuie să fie greu, dar, te rog, vorbește cu 
Charles. Auzi ce are de spus. Te-a căutat atât de mult timp.” 

Lily încremeni și se întoarse cu grijă până când o înfruntă din nou pe Catherine. 
Catherine întinse mâna. „Te rog, doar vino cu mine. Charles va fi 

atât de bucuros să te vadă.” 

Simţind că ar fi fost doborâtă într-o 

realitate alternativă bizară, Lily a făcut un pas înainte și apoi altul până când a stat în 
prag, chiar în spatele lui Catherine. 

— Charles, strigă Catherine încet. „Este cineva aici să te vadă.” 


În timp ce ridica privirea, copilul încă ferm în strânsoarea lui, Catherine se dădu 
deoparte, astfel încât să aibă o vedere completă a lui Lily. 

El păli și lăsă încet copilul să alunece pe corp până când ea și-a găsit 

propriul picior. El a lăsat-o să plece, iar ea a alergat pe cap prin cameră până 

unde stătea Catherine, strigând „Mama” pe tot parcursul drumului. 

"Crin?" a grămăit el. „Doamne, tu ești?” 

— Charles, spuse ea în semn de recunoaștere. 

"Doamne Dumnezeu." 

Catherine a tras de copil și apoi s-a uitat la Charles. „Vă las pe 

voi doi să vorbiţi.” 

Cu acestea, ea a ieșit din camera de familie, lăsându-i pe Lily și Charles 

privindu-se unul la celălalt la câţiva metri distanţă. 

— Am venit pentru că trebuie să spun ceva, spuse Lily pe un ton uniform. Era 
mândră că nu s-a stricat chiar dacă i se frângea inima pe 

dinăuntru. Cât timp așteptase să se recăsătorească și să aibă alţi copii? 

Oare ea și Rose însemnaseră atât de puţin? Se întristase deloc? O durea să se uite la 
acei copii, imagini cu Charles, când i se luase 

propriul copil. 

Un copil pe care nu l-ar mai întoarce niciodată. Nu a fost corect. 

Continuase ca și cum nimic nu s-ar fi întâmplat. De parcă n-ar fi pierdut nimic. Și-a 
câștigat o nouă familie. Copii noi. În timp ce ea îşi petrecuse ultimii trei ani trăind 
în agonia celei mai puternice dureri pe care o poate cunoaște vreodată o mamă. 

A vrut să ţipe la el. Ea a vrut să-l numească un nenorocit. Voia 

să-l plesnească cât putea de tare peste faţă. Dar ea nu a făcut nimic din 

acele lucruri. 

— Bine, spuse el. "Ascult." 

"Ai gresit. Nu a fost vina mea ce sa întâmplat cu Rose. Ai 

greșit să spui asta. Ai greșit când m-ai aruncat din casă când eram 

atât de distrusă de durere încât nici măcar nu puteam funcţiona. Mi -ai întors spatele 
într-un moment în care am avut cea mai mare nevoie de tine. Ai întors spatele fiicei 
tale 

când ai refuzat orice responsabilitate în grija ei. 

„Am fost soţia ta. Asta ar fi trebuit să însemne ceva. Aveam nevoie 

disperată de tine. Am avut nevoie de ajutorul tău. Eram atât de aproape de a mă rupe 
complet. Nu am putut 

să-l ţin împreună încă un minut. M-am dus la culcare pentru că am rămas fără 
noapte de noapte.” 

Vocea ei tremura și a fost nevoie de fiecare gram de control pe care a putut-o aduna 
pentru a nu permite lacrimilor care îi înghesuiau gâtul. 

„Și ea a murit”. 

A tras respiraţia prin nas. Ochii lui Charles străluceau de 

lacrimi, iar propria lui față era devastată de durere și, în mod ciudat, de regret. 

— Dar nu a fost vina mea, spuse ea cu înverșunare. „Nu a fost vina nimănui. Ni s-a 
întâmplat un 

lucru groaznic și teribil și ar fi trebuit să fii acolo când 

aveam cea mai mare nevoie de tine. Ar fi trebuit să mă ţii când plângeam, nu să ţipi 
la mine că ne-am ucis copilul. 

"Ai gresit." 

S-a întors, după ce a spus ce era în inima ei. Nu mai avea chef să stea 


și să se uite la el încă o clipă. Ea a vrut să iasă din această casă înainte de a-și 
pierde complet calmul. 

„Lily, aşteaptă. Te rog nu pleca." 

Lacrimile îi erau groase în voce. Ea ezită, atrasă de greutatea și 

disperarea care erau atât de evidente în tonul lui. 

Ea se întoarse, surprinsă să vadă că lacrimile curgeau deschis pe 

obrajii lui. A făcut un pas înainte și apoi altul. 

"Te rog stai. Pentru doar o clipă. Am și eu ceva ce vreau să spun.” 

Ea clipi confuză. La asta nu se așteptase și nu era sigură 

cum să se descurce. Își întinse mâna spre braţul ei, degetele lui curlându-se ușor în 
timp ce 

o îndruma spre una dintre canapele. 

„Stai aici înainte să cazi.” 

Nu reușise oare să ascundă faptul că era total distrusă? 

S-a așezat în colțul catty de la canapea. Și-a frecat mâna 

pe faţă și prin păr, ochii i se umpluseră de durere crudă, îngrozitoare. 

„Ai tot dreptul să mă urăști. Tot ce ai spus este adevărat. 

Absolut, sută la sută adevărat. Nu am nicio scuză. Nu te-am susţinut 

așa cum ar fi trebuit. Am muncit prea mult. Mi-am făcut din meseria o prioritate. Te- 
am părăsit într- 

un moment în care aveai cea mai mare nevoie de mine. 

„Când a murit Rose, am știut. Ştiam că am făcut greșeli groaznice pe care nu le- 
aș putea întoarce niciodată. Știam cât de obosit ești. Am putut vedea 

epuizarea ta. Ştiam că alergi pe gol. Știam toate astea și nu am făcut 

nimic pentru a ajuta. 

„Am fost atât de supărat. Furios. M-am lovit la tine. Am spus lucruri groaznice, 
pentru că Doamne, alternativa era să admitem adevărul. Că am ucis-o pe 

fiica noastră. Nu tu. Pe mine. Și nu am putut să accept. am negat. Nu am suportat 
să te înfrunt. Nu te-am putut privi în ochi, așa că te-am alungat. M-am gândit că dacă 
aș putea să te scot din imagine, aș putea să uit. Că aș putea trăi 

în negare și să mă prefac că tu și Rose nu aţi existat niciodată. 

Lily se uită șocată la faţa lui răvășită de durere. Ea nu și-a imaginat niciodată. 
Niciodata. 

— Ți-am greșit, Lily, spuse el zdrenţuit. „După ce ai ieșit din 

casă după ce ai semnat acele acte, m-am tot așteptat să te întorci. Poate 

o parte din mine a vrut să te întorci. Dar apoi au trecut luni și am știut că 

ai plecat, că te-am alungat. 

„Și atunci am început să-mi fac griji. Vina mă mânca de viu. Nu numai că am 
pus vina pentru moartea fiicei noastre pe umerii tăi când era 

vina mea să suport, dar și vina pentru faptul că te-am trimis fără 

nimic. Nu ai contestat divorţul. Nu te-ai prezentat la tribunal 

. Nu ai cerut niciodată nimic. Nici un ban.” 

— Nu voiam nimic, spuse ea încet. 

"Unde te-ai dus?" el a intrebat. "M-am uitat. Am vrut măcar să 

vă asigur. Am crezut că meriţi o înțelegere, cel puţin. Ai renunţat la 

totul pentru mine și Rose. Arta ta. Credeam că poţi măcar să termini 

școala dacă vrei. Dar ai dispărut. 

— Nu aveam unde să merg, Charles, spuse ea sincer. Să nu- 

| rănesc, dar nici ea nu ar minţi. 


„Atunci unde ai fost?” 

Ea și-a ridicat umărul, ridicând din umeri. „Unde este orice persoană fără adăpost? 
Uneori sunt pe o stradă. Alţii sunt pe o alee.” 

"O Doamne." Charles și-a îngropat faţa în mâini și umerii i- 

au tremurat în timp ce suspinele liniștite i-au revărsat, înăbușite de palmele lui. 
„Am fost bine”, a spus ea pe un ton scăzut. "Am supravietuit. Nu am venit aici să 
-ți fac o călătorie de vinovăţie, Charles. Am venit pentru că trebuia să-ţi spun că ai 
greșit, ca să pot merge mai departe și să mă iert. Timp de trei ani 

am trăit cu știința că mi-am ucis copilul și că soțul meu 

credea ce este mai rău despre mine. Abia recent mi s-a arătat cât de 

greșit am greșit. Și cât de greșit ai greșit.” 

„Da, m-am înșelat”, a spus el. „Nu a trecut o zi în care să nu mă gândesc 

la tine. Expresia de pe faţa ta în ziua în care ţi-am spus să ieși. Mă voi duce în 
mormânt cu acel păcat pe conștiință, Lily. 

Stăteau într-o tăcere năucită, înainte ca Lily să înceapă din nou să se ridice în 
picioare. 

Charles întinse mâna. — Nu, nu încă, Lily. Spune-mi te rog. Încă locuiești 

pe străzi? Trebuie să mă lași să te ajut. Este ceea ce îţi datorez. 

Ar fi trebuit să primești jumătate din totul în acordul de divorţ.” 

O parte din mânia ei s-a atenuat, înlocuită de o tristețe profundă. Amândoi 
petrecuseră 

ultimii trei ani chinuindu-se. Plină de vinovăţie și furie. Și 

durere. 

— Nu mai am, spuse ea încet. „Nu locuiesc aici, în Denver. Am 

venit doar pentru că, ca să merg mai departe și să am o viaţă, a trebuit să- 

mi confrunt trecutul. Dacă te ajută, te iert. Dar am învăţat în ultimele 

săptămâni că a căuta iertare de la alţii nu are sens dacă nu te poţi 

ierta pe tine însuţi.” 

Se uită sumbru la ea, cu ochii umpluţi de atât de mult regret, încât o durea 

să se uite la el. „Vreau să fii fericită, Lily. Meriţi mai bine decât ţi-am 

dat vreodată. Îmi place să cred că sunt un bărbat mai bun acum. nu muncesc la fel de 
mult. 

Sunt aici pentru Catherine și copii. Dar nu voi putea niciodată să schimb 
trecutul și nu o pot aduce înapoi pe fiica noastră." 

Lacrimile s-au înghesuit în colţurile ochilor lui Lily. „Nu, niciunul dintre 

noi nu putem face nimic pentru a o aduce înapoi. Poate ceea ce este mai important 
este că 

nu ar fi putut face nimic pentru a o salva.” 

„Eşti fericită acum, Lily? O să fii bine? Poţi să 

mergi mai departe?” 

Pentru prima dată de când sosise, o licărire de zâmbet îi furnică 

buzele. „Da, sunt fericit. Mi-au luat trei ani, dar voi fi bine. Am 

oameni care mă iubesc. Familie. 

— Mă bucur, spuse el simplu. „Dar promite-mi ceva. Promite-mi 

că, dacă ai nevoie vreodată de ceva, de orice, că mă vei suna sau vei veni la 
mine. Nu e nimic ce să nu fac să te ajut. Vreodată.' 

Lily se ridică tremurândă în picioare. Se uită la bărbatul care fusese cândva 
soţul ei. A fost ciudat, într-adevăr. Se simţea ca un străin pentru ea. Înainte să 
sosească 


„ea transformase toată durerea și vinovăția în furie și furie. Dar acum 

totul s-a așezat și tot ce simţea era o tristețe permanentă pentru toate lucrurile 
care nu puteau fi schimbate. 

„Apreciez oferta. Fac. Și apreciez că mi-ai spus tot ce 

mi-ai spus astăzi. Speranța mea este că amândoi putem să ne lăsăm acum și să fim 
fericiţi.” 

Charles dădu din cap. — Ai grijă, Lily. 

Se întoarse și porni spre ușă, Charles ţinând-o în urmă. 

Când au ajuns în bucătărie, Catherine și-a ridicat privirea îngrijorată de 

unde îi hrănea pe cei doi copii. 

Lily făcu o pauză doar pentru o clipă în timp ce se uita la cei doi bebeluși dragi. 
— Ai copii frumoși, spuse ea răgușită. 

Catherine arăta de parcă ar vrea să plângă, dar a zâmbit tremurător și 

a spus: „Mulţumesc”. Apoi se uită la copil mic, fiică. , 

Numele ei de mijloc este Rose. Charles a insistat.” 

Pentru o clipă, Lily nu a putut vorbi în jurul nodului din gât. „Este un 

nume frumos pentru o fetiță frumoasă”, a reușit ea să iasă în cele din urmă. 
Apoi s-a întors și s-a grăbit spre ușa din față, disperată după aer și 

disperată să se întoarcă în confortul oamenilor care o iubeau. 

De îndată ce a lovit trotuarul, lacrimile au început să curgă pe 

obraji. Mergea mai repede, nedorind încă să ia un taxi. Avea nevoie să 

respire, trebuia să se elibereze de durerea care i se umfla în piept. 

Ea o făcuse. Îl îndreptase cu faţa în jos, doar că nu-i dăduse satisfacția 

pe care și-o imaginase. A suferit și el. Încă suferea. Și 

știa cum era asta, vinovăția îngrozitoare, știa că ai 

făcut greșeli — ireparabile. 

Dar ea rostise cuvintele cu voce tare. El a greșit. Și o justificase 

atunci când recunoscuse că da, se înșela. Dar victoria a fost goală 

pentru că, la sfârșitul zilei, doi oameni pierduseră un copil preţios și acesta 
distrusese o bucată din amândoi în acest proces. 

Ea și-a strâns braţele și le-a încrucișat în faţa ei, vârându-și 

mâinile în coturile coatelor. Și a mers mai departe, dorind doar să 

îndepărteze angoasa persistentă. 

Era liberă acum. Și-ar putea îmbrăţișa viața alături de fraţii Colter. 

Își înfruntase temerile și ieșise întreagă. Sau cel puţin nu la fel de distrusă cum 
fusese ea. Vindecarea. Ea se vindeca. Și s-ar putea să nu fie mâine sau a 

doua zi sau chiar anul următor, dar într-o zi, ea s-ar putea gândi la 

Rose fără agonia arzătoare și greutatea insuportabilă a disperării. 

Poate că era subconștientul ei la serviciu, pentru că nu și-a propus să 

meargă până la cimitirul unde era îngropată Rose. Nici măcar nu știa că 

merge în acea direcţie. Dar când și-a ridicat privirea, a văzut 

porţile de fier care străjuiau cimitirul copiilor. 

Se opri la câţiva metri în faţa deschiderii și se uită pur și simplu la un 

loc pe care nu-l mai văzuse din ziua îngrozitoare când o băgaseră în 

pământ. 

Ea a închis ochii și a inspirat adânc. Curaj. Odată 

ar fi spus că nu are niciuna, dar în ultimul timp, o găsise cu o 

frecvenţă din ce în ce mai mare. Viaţa a însemnat să găsești curaj să trăieşti în fiecare 
zi și să înfrunţi 


obstacolele direct. 

Merse încet și aproape în vârful picioarelor pe poteca șerpuitoare. Şi- 

a căutat în memorie unde anume fusese îngropată Rose. Atat de mult din 

acel timp a fost o neclaritate. Ea a închis din nou ochii și de data aceasta s-a întors în 
timp la zi. Trandafirul fusese îngropat la adăpostul unui 

copac uriaș, cu ramurile întinse peste multe morminte de parcă i-ar aduna 

în braţe pe îngerii mici. 

Ea a ridicat privirea și a văzut copacul la mică distanţă. Ea a înghiţit 

și a mers într-un ritm mai hotărât până când a căutat piatra funerară 

cu numele lui Rose. 

„Rose Weston. Fiica iubita. Ai fost al meu, iar acum ești a Lui. 

Fie ca El să te ducă pe aripile îngerilor înapoi acasă, unde îţi este locul.” 
Scrisese ea însăși inscripţia și până acum nu și-a permis 

să gândească, cu atât mai puţin să o recite cu voce tare. 

Ea și-a ridicat fața spre soare. „Te iubesc, iubito”, șopti ea. , 

Nu regret nici un moment pe care l-am avut cu tine. Vei fi mereu fata mea înger 


Pacea a coborât și zona a devenit liniștită. Căldura o învăluie și 

o înveli în îmbrăţișarea ei constantă. Razele soarelui se scurgeau prin 
ramurile mari ale copacilor care fereau mormintele de intemperii. 

Se uită din nou în jos și apoi îngenunche pentru a atinge marmura rece. 

„La revedere”, șopti ea. „Nu am spus-o niciodată înainte. Nu am putut. Dar la 
revedere, draga mea fetiță.” 

Se ridică și se întoarse repede, mergând cu pas rapid din 

cimitir. Ea s-a șters la ochi cu dosul mânecii și a început să 

cerceteze strada după un taxi. Holly și Callie și-ar face griji. Fusese plecată 
mai mult decât anticipase. 

A trebuit să meargă doar două străzi înainte de a chema un taxi. S-a rezemat 
de scaun, cu ochii închiși, în timp ce se întorceau la hotel. 

Era epuizată. Șters mental și fizic. Dar era mai ușoară 

decât fusese vreodată. Abia aștepta să se întoarcă acasă la oamenii ei. Avea 
de acceptat o cerere în căsătorie. 

Doamna lui Colters: Moștenirea lui Colters, 

cartea 2 

capitolul treizeci și șase 

„Unde dracu este ea?” întrebă Dillon în timp ce se plimba înainte și înapoi în 
sufragerie. „Nu cumpăr gunoiul ăla despre că ea, mama și Callie sunt 

într-o excursie de cumpărături și petrec un timp în Denver.” 

Michael dădu din cap în tăcere. 

Până și pisicii părea să-i fie dor de Lily. Se plimba înainte și înapoi între 
sufragerie și ușa din faţă de parcă s-ar fi așteptat ca Lily să izbucnească în orice 
moment. Michael se întinse în jos și și-a scărpinat leneș urechile când ea 

a emis un miauit plângător. 

— Ai fost un nenorocit de polițist acolo sus, Seth. Nu poţi să-i suni pe unii dintre 
prietenii tăi și să-i pui să verifice femeile? întrebă Dillon. 

Seth a râs. „Uh nu. Ne-ar ucide. Mama nu ne-a vorbit timp de un 

an, iar Callie ne-a dat cu piciorul în fund.” 

„Nu ești deloc îngrijorat?” întrebă Michael. 

Seth oftă. "Bineinteles ca sunt. Dar ea a cerut timp. Ne-a cerut 


încrederea. Trebuie să fim dispuși să-i dăm pe amândouă. Ea se va întoarce la noi.” 
— Nu sunt îngrijorat că se va întoarce la noi, mârâi Dillon. „Sunt 

îngrijorat de ceea ce face singură, pentru că crede că trebuie să 

o facă. Singur." 

Zgomotul deschiderii ușii din față a pătruns în aer. Bărbaţii se 

învârtiră, iar Lily stătea în prag, cu privirea fixată asupra 

lor. 

Expresia ei era subtilă de precauţie, dar în același timp exista 

o liniște și o liniște în spiritul ei care fuseseră absente înainte. 

Seth își trase răsuflarea. Avea să fie în regulă. Ușurarea l-a zdrobit. 

Oricât de mult le spusese fraților săi că trebuie să-i dea spaţiu, el fusese 

la fel de îngrijorat ca și ei. 

— Lily, respiră Michael o secundă înainte să traverseze 

camera cu pași mari și să o prindă în braţe. 

Ea a reacţionat cu la fel de multă emoție și s-a învăluit în jurul 

lui Michael, ţinându-se strâns de el. Ea a închis ochii și și-a îngropat faţa în 

pieptul lui în timp ce Michael îi mângâia mâna pe părul ei. 

Dillon i-a dat lui Michael doar o clipă înainte de a o smulge pe Lily din 

braţele lui Michael și în ale lui. O leagănă protectiv pe Lily în 

îmbrăţișarea lui puternică, cu expresia tandră. 

„Unde ai fost, scumpo?” 

Lily se agită şi apoi își întoarse ochii albaștri spre Seth. Îi venea mâncărime s-o ţină în 
brațe, 

dar a așteptat ca ea să se desprindă cu grijă din strânsoarea lui Dillon și apoi 

a venit la el în grabă. 

A închis ochii și a inhalat parfumul dulce pe care l-a identificat ca fiind unic 

Lily. 

— Bine ai venit acasă, murmură el. 

Ea și-a ridicat capul și i-a zâmbit atât de strălucit, încât a rămas 

uluit. 

— E bine să fii acasă, șopti ea. 

"Unde te-ai dus?" repetă Dillon. "Esti in regula?" 

Ea se întoarse cu faţa celorlalţi, rămânând legănat în braţele lui Seth. „M-am dus 
să-l văd pe Charles." 

Seth se înțepeni în timp ce Dillon înjură, iar faţa lui Michael devenea furtunoasă. 
Ea se lăsă pe spate și zâmbi. "Am ceva sa iti arat." 

Cu siguranţă le ţinea dezechilibrat. Poate că a fost intenţionat 

să se concentreze asupra faptului că ea îl vizitase singură pe fostul ei soț și 

fără ca ei să fie acolo să o protejeze și să o susțină. Din punct de vedere emoţional și 
fizic, dar mai ales din punct de vedere emoţional. 

Se desprinse de Seth și stătea în mijlocul camerei, la aceeași 

distanţă de cei trei bărbaţi. Ea a zâmbit când pisica și-a făcut o cifră opt 

prin picioare, frecându-și și torcându-și bun venit. Lily s-a aplecat suficient de mult 
pentru a mângâia corpul elegant al pisicii înainte de a se ridica din nou pentru a se 
concentra asupra subiectului în cauză. 

„Au fost două motive pentru care am fost la Denver. Am petrecut toată săptămâna 
încercând să 

creez pe hârtie ceea ce era în capul meu." 

Degetele ei s-au înfipt în talia blugilor și au alunecat pentru a descheia 


musca. Apoi își desfăcu fermoarul pantalonilor și se mișcă cu grijă până când i-au 
alunecat 

peste șolduri, dezvăluind un tatuaj proaspăt cu cerneală. 

Și-a prezentat șoldul în tăcere, degetele ei trecând ușor peste 

desen. 

Dillon se apropie și își întinse mâna peste tatuaj. Michael și Seth 

îl urmară, străduindu-se să-l vadă pe Dillon. 

"Stii ce e asta?' întrebă ea răgușită. 

Michael a trasat caduceul cu vârful degetului. — Suntem noi, spuse el 

mirat. "Noi toti. Acesta ești tu, Seth, spuse el arătând spre scut. — Și 

tu, Dillon, în timp ce urmărea sabia. — Şi Lily aici, în centru. 

„Este înverșunat”, a spus Dillon, cu o admiraţie groasă în voce. „Tu l- 

ai proiectat? La asta lucrai și nu ne-ai lăsa să vedem?” 

Ea se îmbujora. „Nu încercam să-ţi ascund asta. Adică nu îmi ascundeam 
munca pentru că îmi era rușine sau nu credeam că vei fi de acord. Am vrut să 
te surprind.” 

„Este uimitor”, a spus Dillon sincer. — Este o cerneală frumoasă, Lily. Callie 

a plecat cu tine? 

Lily dădu din cap. „Nu am vrut să merg singură. l-am rugat pe ea și pe mama ta 
să meargă cu mine.” 

Dillon dădu din cap aprobator. — Callie te-ar fi dus într-un 

loc bun. M-aș fi supărat dacă ai fi intrat în primul magazin pe care l-ai întâlnit 
și ai fi avut încredere în ei să facă treaba." 

Și-a tras blugii înapoi și i-a prins din nou, apoi i-a privit 

„cu ochii strălucitori și ușori. Privirea ei avea o prospeţime și atunci 

Seth și-a dat seama că umbrele dispăruseră. Vaga nefericire. Un indiciu 

de durere. Era vibrantă. 

„M-am dus să-l văd pe Charles pentru că am vrut să-l confrunt”, a spus ea. 
„După ce s-a întâmplat săptămâna trecută, am petrecut zile întregi gândindu-mă la 
asta și cu 

fiecare zi am devenit din ce în ce mai supărat. M-a mâncat până am știut că, dacă nu- 
mi 

confrunt trecutul, nu aș putea trece niciodată dincolo de el și m-ar ţine mereu 

. Și apoi mi-ai cerut să mă căsătoresc cu tine.” 

Le-a zâmbit fiecăruia dintre ei, cu ochii blânzi de dragoste. „Am vrut să strig 
da. Mi-am dorit mai mult decât orice, dar știam și că nu ar fi corect 

pentru tine sau pentru mine dacă m-aș fi angajat înainte de a aborda problema 
trecutului meu." 

"Si acum?" întrebă Michael. 

— Întreabă-mă, șopti ea. "Întreabă-mă din nou." 

Seth o luă de mână și îi băgă în buzunar. Dillon îi luă obrazul 

„apoi se uită la Michael și apoi la Seth. 

— Căsătorește-te cu noi, Lily, a întrebat Dillon cu o voce răgușită. 

Seth și-a alunecat ușor inelul peste deget, peste deget, până când i-a 

scânteit pe mână. Ea a aruncat privirea în jos și apoi și-a îndoit degetele într-un 
pumn, închizându-și mâna. 

"Da." 

Michael îl împinse pe Dillon și o luă pe Lily în braţe. A scos un 

hohot și s-a răsucit în jurul sufrageriei până când Lily și-a dat 


capul pe spate, râsul ei încântat răsunând prin cameră. 

El a sărutat-o, lung și stăruitor, apoi și-a coborât mâna pentru a-i mângâia 
șoldul îmbrăcat în blugi, unde se odihnea tatuajul. 

— Tatuajul ăsta spune totul, Lily. Noi în jurul tău. Tu în centru. Primul. 

Mereu. 

Ea a zâmbit și l-a sărutat din nou. "Te iubesc. 

"Si te iubesc." 

Lily se întoarse și se aruncă asupra lui Dillon, aproape că îl răsturnă când el o prinse 
de pieptul lui. Ea l-a sărutat exuberant, gura, maxilarul, înapoi 

la gură. În cele din urmă a râs și a plâns unchiule. 

„Ai milă”, a rugat el. 

— Nu se va întâmpla, toarcă ea. "Esti al meu." 

— Sunt al naibii de drept, a fost de acord Dillon. „Complet și în întregime al tău. 
Mă poţi avea oricând vrei. Tot ce trebuie să faci este să strâmbești 

degetul ăla mic pe care m-ai înfășurat în direcția mea și sunt peste tot 


Lily a oftat și s-a îngropat în gâtul lui Dillon, mângâindu-l și scoțând acele 

sunete dulci de mulțumire care l-au făcut pe Seth nebun. 

Și apoi s-a îndepărtat și și-a întors privirea spre Seth. Inima lui Seth 

s-a răsturnat când a venit la el, cu ochii ei caldi și plini de acceptare. A 

fost dus înapoi în prima zi în care a cunoscut-o, când și-a ridicat privirea și a fost 
uluit de cei mai intensi ochi albaștri pe care îi văzuse vreodată. 

Slavă Domnului că acţionase după reacţia copleșitoare pe care o provocase. 
Slavă Domnului că se dusese după ea. Nu-și putea imagina viaţa fără ea 

acum. 

„Mă uimești”, a spus el sincer. „Puterea ta mă uimește. Te iubesc 

, Lily.” 

Ea s-a aruncat spre el, iar el a prins-o în timp ce se clătina înapoi, ea 

încolăcită în jurul lui. Ea i-a încolţit ambele braţe în jurul gâtului și s-a ţinut 

până când tot ce a putut mirosi sau procesa a fost ea. 

„Și eu te iubesc, Seth. Eşti îngerul meu personal. Dumnezeu te-a trimis la mine sau 
pe mine la tine. Oricum, nu voi crede niciodată că a fost doar o întâlnire întâmplătoare 
într- 

o bucătărie cu ciorbă.” 

Inima i s-a răsucit și a strâns-o puţin mai tare. „Nu, Lily. Tu ești 

îngerul nostru. Mereu. Darul nostru.” 

Își trecu buzele peste gâtul lui și tremura ușor împotriva lui. 

„Am încetat să cred în miracole și a doua șansă. Până v-am cunoscut 

„băieţi, spuse ea cu o voce care palpita de emoție. „Voi cu toţii sunteţi 

miracolul meu și a doua șansă, toate reunite într-una singură. Te iubesc. Sunt atât de 
recunoscător pentru 

tine.” 

Seth a lăsat-o jos până când picioarele ei au lovit podeaua, apoi s-a întors și și- 
a întins mâinile către Dillon și Michael. „A gătit cineva încă? mor 

de foame." 

Bărbaţii chicotiră și apoi Dillon o trase din nou aproape. „Să-ţi spun 

ce. Vino să-mi ţii companie în bucătărie și o să pregătesc 

ceva delicios." 

Seth a privit cum Dillon o trase pe Lily în bucătărie, urmată de 


Michael. A rămas în urmă, mulţumit să privească doar o clipă și să savureze 
corectitudinea 

tuturor. 

Niciodată într-un milion de ani nu ar fi prezis asta, dar cu câteva 

săptămâni în urmă, viaţa lui fusese în Denver. Sarcina lui. Acum viaţa lui era Lily și 
orașul Clyde. A fost din nou în turma familiei sale. Mai puternic și 

mai aproape ca niciodată. 

Nu, ca și Lily, nu a crezut nicio clipă că întâlnirea lor fusese 

întâmplătoare. Și ar mulţumi în fiecare zi pentru tot restul vieţii lui că 

nu a lăsat-o să iasă din acea bucătărie cu ciorbă și să iasă din viaţa lui. 
Despre autor 

Pentru a afla mai multe despre Maya Banks, vă rugăm să vizitaţi 
www.mayabanks.com. 

Trimiteţi un e-mail către Maya la maya(amayabanks.com. 
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Femeia lui Colters 

care seduce pe Simon 

A înţeles Auzit netăgăduit 

Brazen lubește- mă , încă în ceaţă În vizuină Stai cu mine Ochi de aur nesăbuiţi Ochi 
de chihlimbar Ochi cântător În curând: Fiica lui Colters, Holly Bardwell, fuge de ea 
greșelile din trecut. Direct în braţele fraţilor Colter. Femeia lui Colters © 2010 Maya 
Banks Moștenirea lui Colters, cartea 1 Adam, Ethan și Ryan nu caută femei. Ei caută o 
femeie. O femeie pe care o cunosc le va împărtăși vieţile și paturile. Își pierd speranţa 
că o vor găsi, asta până când Adam o descoperă pe Holly întinsă în zăpadă la doar 
câţiva metri de cabana lor. Adam știe că ea este cea în momentul în care o ţine în 
braţe și, de îndată ce fraţii lui o văd, știu și ei. Singura problemă este să o convingi pe 
Holly de acest fapt - și să o protejezi de pericolul trecutului ei. Avertisment: acest titlu 
conţine următoarele: sex explicit, limbaj grafic, ménage a quatre, violență. Bucuraţi-vă 
de următorul fragment pentru Femeia lui Colters: Cabana emana masculinitate. Toate 
camerele erau puţin decorate în tonuri pământii. Livingul era dominat de șemineul din 
piatră, iar strălucirea a răspândit căldura peste podelele rustice din lemn. Era exact 
așa cum ar fi arătat o cabană acum o sută de ani. Ethan stătea la un birou la câţiva 
metri de șemineu. Se concentra pe ecranul unui computer și bătea din când în când 
pe tastatură. Au avut acces la internet aici, în mijlocul neantului? S-a uitat în jur după 
ceilalţi, dar casa era tăcută. Respirând adânc, traversă camera până când rămase în 
spatele lui Ethan. „Ethan?” a întrebat ea, al naibii cât de tremurătoare îi ieși vocea. Se 
întoarse pe scaun și se uită curios la ea. „Pot să-ţi pun câteva întrebări?" "Desigur." S-a 
ridicat și i-a băgat mâna în a lui, apoi a tras-o spre canapea. „Hai să ne simţim 
confortabil.” Ea se lăsă lângă el, având grijă să păstreze o distanţă sigură faţă de el. 
La o atingere din partea lui, ea era probabil să se arunce în braţele lui și să-l roage să 
facă dragoste cu ea. S-a uitat lung la el, apoi și-a adunat curajul în jurul ei. „Este 
adevărat?” Privirea i s-a înmuiat și s-a așezat pe spate de parcă și-ar fi dat seama că 
avea nevoie de spaţiu. „Acest lucru trebuie să fie dificil pentru tine.” Ea a dat din cap. 
Ea a înghiţit ceea ce voia să spună, apoi a ezitat. Să-și reţină emoţiile nu era firesc 
pentru ea, oricât de problematică ar fi . Ceva i-a spus că ar putea fi sinceră cu Ethan. 
„Este dificil, dar nu așa cum ai crede.” Ea a roșit și și-a îndepărtat privirea în timp ce 
vorbea. El nu a îndemnat-o să spună mai multe. El doar a așteptat. „Nu înţeleg”, a 


început ea din nou, încercând să-și formuleze gândurile. „Cum poţi să mă vrei cu toții? 
Adică pot înțelege să mă vreau, să fac sex, adică, dar... vrei să rămân.” Ethan dădu din 
cap. "Dar cum? Nu mă cunoști. Cum poate fi mai mult decât poftă în acest moment?” 
El a zâmbit, a întins mâna și și-a ondulat degetele puternice peste palma ei. El îi ridică 
mâna, apoi i-o răsuci până când palma ei era în sus. Aplecându-și capul, își lipi buzele 
de pielea ei. Ea tremura în reacţie, un fior răcindu-i drept pe braţ. „Pofta? Oh, da, spuse 
el în timp ce îi cobora mâna. „Dar este mai mult decât atât.” Mâna ei căzu pe canapea, 
dar voia să o strângă înapoi de gura lui. Urgenţa dintre coapse a făcut-o să se miște 
pentru a atenua disconfortul. „Dacă mă întrebi dacă suntem îndrăgostiţi de tine”, a 
început el, „ei bine, nu pot vorbi în numele fraţilor mei, dar nu cred că este atât de 
simplu. După cum ai spus, nu te cunoaștem cu adevărat. Dar te recunoaștem. Are 
sens?" Ea clătină din cap. „Pune-o așa. Te recunosc ca fiind femeia de care mă voi 
îndrăgosti. Poate că am început deja drumul. Nu voi ști până când nu vom avea mai 
mult timp să ne explorăm unul pe celălalt.” El îi aruncă un rânjet răutăcios. „Și 
explorez, plănuiesc să fac.” Dintr-un anume motiv, simpla lui onestitate a mângâiat-o 
mai mult decât declaraţiile de dragoste și devotament nemuritoare. Ea le luase de la 
Mason și, cu siguranţă, nu-i făcuseră niciun bine. "Ce vrei?" întrebă el încet. „Nu vreau 
să mă căsătoresc niciodată”, a scapat ea, lăsând să-și reverse regretul din suflet. 
Lacrimile i-au usturat pleoapele și și-a întors privirea. „Ah, păpușă.” Se îndreptă înainte 
și o trase la pieptul lui. El îi înclină bărbia în sus până când ea îl privi în ochi. „Nu 
trebuie să rămâi căsătorit cu ticălosul”. Tristeţea i se umfla în piept. „Nu cred că mă va 
lăsa să plec. Știu... știu prea multe.” Și-a arcuit sprânceana. "Ce stii?" Ea a închis ochii. 
Trebuia să elibereze povara grea pe care o dusese în ultimele două săptămâni. „L-am 
văzut ucigând pe cineva”, șopti ea. „În ziua nunţii noastre.” Strânsoarea lui Ethan se 
strânse în jurul ei. "lad." Se îndepărtă de el, strângând din dinţi pentru a ţine lacrimile la 
distanţă. „Vedeţi, de aceea nu pot sta aici. O să mă găsească. El te va ucide. Nu este 
nimic pentru el.” Ethan își eliberă respiraţia, apoi se uită peste umărul ei. „Auzi totul?” 
Se întoarse pentru a-l vedea pe Ryan rezemat de perete în spatele ei. Ryan dădu din 
cap, ochii lui strălucind periculos. „I-ai trimis un e-mail lui Cal?” Se uită înapoi la Ethan 
confuză. Ethan dădu din cap. „Da. „Cine este Cal?” ea a intrebat. — Este avocat, spuse 
Ryan. Ochii i se mariră. S-a uitat între fraţi, verificându-le expresiile pentru ceva, un 
indiciu despre intenţiile lor. „Este un bun prieten de-al nostru. Practică avocatura în 
Denver. l-am trimis un e-mail despre situaţia ta. L-am întrebat cum să procedeze cel 
mai bine cu încetarea căsniciei tale.” Se ridică agitată, ridicând din umeri mâna lui 
Ethan. „Nu poţi să-i spui unde sunt!” — Nimeni nu o să-i spună unde ești, păpușă. „Nu 
vrei să scapi de ticălosul care te-a rănit?” întrebă Ryan. Ea și-a ridicat privirea și l-a 
văzut studiind-o, sondând-o de parcă și-ar fi măsurat reacția. Ochii i se îngustară. A 
crezut că ea vrea să rămână căsătorită cu Mason? „După ce ai auzit, cum te poţi îndoi 
de asta?” întrebă ea, privind înapoi la el la fel de intens. Ei s-au îndreptat, fără să dau 
înapoi în timp ce și-au ars găuri unul prin celălalt cu ochii. Și-a relaxat atitudinea, apoi 
și-a întors degetul spre ea. "Vino aici." A supărat-o că s-a trezit traversând camera 
pentru a sta în faţa lui. El o trase brusc în braţele lui și și-a contopit buzele cu ale ei. Ea 
gemu jos în gât. Doamne, se simţea atât de bine. Ea și-a trecut braţele în jurul gâtului 
lui și, în acel moment, nu i-a păsat nimic de ce credea el despre ea. Voia să-i smulgă 
hainele. El îi suge buza de jos între dinţi și o mușcă erotic. Nu era blând. Atingerea lui 
era solicitantă. Și-a strecurat mâinile sub cămașa ei, în sus, până când i-a luat sânii în 
palme. Ea tresări când degetele lui i-au bătut sfarcurile. Ea se arcui mai aproape de el, 
dorind mai mult. Respirația îi veni în ţâșcuri zdrenţuite când gura lui o părăsi pe a ei. El 
a ars o dâră pe gâtul ei, apoi și-a înfipt dinţii în curba umărului ei. Ea strigă, picioarele 


ei prăbușindu-se sub ea. Ceva a prins-o. Nu ceva. Cineva. S-a trezit legănat de două 
cufere dure. Unul in fata. Unul în spate. Sărutări blânde au plouat acolo unde înainte 
dinţii lui Ryan i-au ars pielea. Se lăsă pe spate, dorind mai multă atingere a lui Ethan. 
Ryan își împinse cămașa în sus, dezvăluindu-și sânii. S-a aplecat și a aspirat un 
mamelon în gură. Doamne, era fierbinte. Nici un preambul cu el. Fără tachinări. A mers 
după asta. Greu și rapid. "Îl vrei?" murmură Ryan. A vrut ea? Dacă nu înţelegea, urma 
să omoare pe cineva. „Dacă nu vrei asta, acum este momentul să spui asta”, a spus 
Ethan în timp ce i- a legănat fundul de erecţia lui tare ca piatra. „Nu, nu te opri. Vă rog." 
— Niciodată să nu se spună că aș putea refuza o doamnă, spuse Ethan, cu vocea plină 
de dorinţă. Ryan a tras tricoul restul de pe corp și a aruncat-o pe podea. Și-a prins 
degetul în talia blugilor ei și a tras-o cu putere de el. El i-a devorat gura cu a lui în timp 
ce bâjbâia cu fermoarul. În câteva secunde, el îi împinge cu nerăbdare pantalonii pe 
șolduri. — Ai prea multe haine pe tine, protestă ea. Ochii lui Ryan străluciră. "În 
dormitor. Acum." Vocea unui înger, a unui soţ care o iubea — a avut totul... până când 
o tragedie a luat-o. Songbird © 2009 Maya Banks A Linger Story Au numit-o pasărea 
lor cântătoare, dar nu a fost niciodată a lor. Nu în modul în care și-a dorit ea. Fraţii 
Donovan au însemnat totul pentru Emily, dar respinsă de Greer și Taggert, ea a apelat 
la Sean, cel mai tânăr. S-a căsătorit cu ea din dragoste, iar ea l-a iubit, dar i-a iubit și pe 
fraţii lui mai mari. Cântarea ei a lansat-o spre celebritate. Ea le-a avut pe toate. Glasul 
unui înger, al unui soţ care a iubit-o și adoraţia a milioane de oameni. Până când o 
tragedie a luat totul. Taggert și Greer se întristează pentru fratele lor mai mic, dar se 
întristează și pentru pierderea lui Emmy, pasărea lor cântătoare. O duc înapoi în 
Montana, hotărâți să o ajute să se vindece și să-i arate odată pentru totdeauna că o 
doresc. De asemenea, au misiunea de a o ajuta să-și găsească vocea din nou. Sub 
scutul protector al iubirii lor, ea începe să înflorească... până când o veche ameninţare 
reapare la suprafață. Acum, Donovanii se confruntă cu o luptă pentru ceea ce au 
aruncat cândva. Doar câștigând-o — și dragostea ei — pasărea lor cântătoare va zbura 
din nou. Avertisment: sex explicit, menage a trois, parteneri multipli, o relaţie 
poliamoroasă dedicată , limbaj pentru adulţi și dragoste dulce. Bucuraţi-vă de 
următorul fragment pentru Songbird: Tulburările blânde ale unei chitare au trezit-o pe 
Emily din somn. Ea clipi neclar, întrebându-se dacă era doar o parte dintr-un vis. Afară 
era încă întuneric, dar o privire rapidă la ceas a spus că zorii ei nu erau departe. O 
melodie bântuitoare, atât de simplă și frumoasă, plutea peste urechile ei. Bărbia îi 
tremura. Era prima melodie pe care o înregistrase — o melodie pe care o scrisese cu 
mult timp în urmă, când ea și frații Donovan petrecuseră o după-amiază de primăvară 
în ploaie. Ploaia de munte. A închis ochii și a lăsat acordurile să o ducă înapoi la 
nopţile petrecute în jurul unui foc de tabără, Sean cântând la chitară în timp ce cânta. 
Taggert și Greer stăteau lângă foc, cu picioarele lungi întinse, borurile trase jos peste 
frunte și cizmele uzate reflectând pâlpâirea flăcărilor. Atrasă de muzică, se dădu jos 
din pat și intră pe hol pentru a sta în vârful scărilor. Îmbrăcată doar în piișoarele ei de 
flanel, a urmărit sunetul chitarei până în sufragerie și și-a dat seama că venea de pe 
veranda din faţă. Picioarele i-au tremurat și a trebuit să se stabilească, întinzându-se 
în jos pentru a prinde braţul canapelei. Cine se juca? Și în plus, cântecul ei? Cuvintele 
cântecului i-au plutit prin minte și i-a adus aminte de zilele anterioare, mai fericite. 
Fără griji. Deschise ușa de la intrare și păși în aerul rece al dimineţii. Muzica s-a oprit 
și ea se trezi privindu-l pe Taggert, cu mâna îngheţată peste corzi, în timp ce el se uita 
înapoi la ea. — Nu am vrut să te trezesc, spuse Taggert. „Nu știam că ai jucat.” Ela 
aruncat o privire la chitară și atunci ea și-a dat seama că era a lui Sean. „Nu joc bine. 
M-am jucat cu el în ultimul an.” — Suna frumos, spuse ea cu o voce joasă. El își ridică 


privirea din nou la ea, privirea lui rătăcind peste faţa ei până când simţi că îi mângâia 
obrazul. „Vei cânta dacă cânt?” Mâna i-a zburat până la gât și a clătinat cu forţă din 
cap. "Nu. Nu pot. „Dece nu poţi?” a insistat el. „Emmy, a trecut un an. A ta este cea 
mai frumoasă voce pe care am auzit-o vreodată în viața mea. Ai un talent care mă 
uimește și îl irosești. Ea clătină din nou din cap, incapabilă să-și exprime teroarea, să- 
și recunoască vinovăția, că din cauza vocii pe care o iubea atât de mult, Sean era 
mort. O ura. Nici nu se putea gândi să cânte fără să i se închidă gâtul în ea. Ea s-a 
lăsat jos pe unul dintre rockere. „Joacă pentru mine”, a implorat ea. Degetele lui s-au 
bâlbâit peste coarde pentru o clipă, stângaci la început, apoi a cântărit primele 
acorduri din Montana Memories, o melodie pe care ea o scrisese special pentru fraţii 
Donovan. El știa? Oare ghicise? S-a învăluit în frumuseţea muzicii, permițându-i să-i 
ofere confort atunci când nimic altceva nu avea. Când ultima notă a murit și cerul a 
început să se lumineze pentru a se pregăti pentru răsăritul soarelui, ea i-a căutat 
privirea și i-a pus întrebarea care îi ardea o gaură în minte. "De ce?" Fruntea i s-a 
încruntat. "De ce ce?" „De ce ai venit după mine? De ce m-ai adus înapoi aici? De ce... 
tu și Greer porţi de parcă aș însemna ceva pentru tine... mai mult decât să fii văduva 
fratelui tău? A tras respiraţia și a lăsat cu grijă chitara deoparte. Mâinile i s-au șters 
de-a lungul vârfurilor picioarelor și apoi au prins zona de deasupra genunchilor . 
Părea... nervos. Asta a nedumerit-o. Taggert era nerăbdător, temperamental, deschis, 
cu opinii, dar nu-l văzuse niciodată nervos. „Am făcut o greșeală”, a spus el cu o voce 
crudă. „Unul care ne-a costat mult. Unul pe care vom regreta că am făcut-o tot restul 
vieţii noastre.” "Noi?" „Greer și cu mine, dar el nu este aici, așa că pot vorbi doar în 
numele meu. Am făcut o greșeală, Emmy. Te-am împins departe. Am fost surprinsă, 
chiar și puţin îngrozită că ai pretins că ne iubești pe toți, că ai vrut să fii cu noi. Eram 
supărat — gelos - și așa că te-am trimis departe." Se uită la el şocată. Se răzgândise? 
Acum? După patru ani? „Nu vezi, Emmy? Dacă nu te-aș fi trimis, ai fi putut fi cu noi. Nu 
aţi fi apelat niciodată la Sean așa cum aţi făcut și voi doi nu aţi fi plecat de aici. Ai fi 
fost fericit și nu ai fi petrecut atât de mult timp evitându-ne. Tu și Sean aţi fi stat aici și 
nu într-un hotel din oraș și, al naibii de sigur, nu v-aţi fi întors la hotel de la cafenea în 
noaptea în care Sean a fost ucis. Doamne, m-a durut. Nu putea respira. Voia să nege 
că el era de vină, dar nu putea găsi cuvintele. Mintea ei ţipa nu, nu, nu într-o ectenie 
fără sfârșit, dar în loc să o spună, s-a ridicat și a intrat înapoi în casă, lăsându-l pe 
Taggert să cheme după ea. Trecu pe lângă sufragerie, prin bucătărie până la ușa din 
spate, fără nicio destinaţie în minte. Ea s-a lăsat afară, tremurând când picioarele ei 
goale au intrat în contact cu pământul rece. Ea a mers în direcţia opusă grajdurilor, 
prin poartă și pe poteca uzată către iaz. Apa părea întunecată și interzicătoare în 
lumina slabă, iar ea se grăbi mai departe până ce a depășit ușoară înălţime de 
dincolo. S-a oprit împiedicându-se lângă stejarul mare care adăpostea pietrele de 
dedesubt. Unele dintre ele vechi, datând de o sută de ani, iar una mult mai nouă. Nu 
era necesar ca soarele să-și arunce lumina peste gravură. Ea știa asta pe de rost. 
Sean Donovan, frate și soţ iubit. 


Durere. Durere necruțătoare. O mică crăpătură s-a format în gheaţa groasă care 
o proteja. Răspândindu-se rapid, așchiindu-se în toate direcţiile. De neoprit. 
Panica i se umfla în piept. Un zgomot confuz i se prinse în gât. Ea 

nu putea respira și oh, Doamne, a durut-o. Avea nevoie de ajutor. Avea să 
explodeze. Ceva a fost îngrozitor de greșit. Își pierdea controlul și își simţea 
interiorul încordat împotriva unei presiuni insuportabile. 

A încercat să tragă o respiraţie, apoi o alta. Ochii ei erau inundaţi de lacrimi 

și suspine s-au îngrămădit adânc în pieptul ei. Agonia era de nesuportat. Avea 
să se rupă. Poate că făcea un atac de cord. Cum a putut să doară 

atât de tare? 

Un zgomot oribil a răsunat pe versantul dealului, surprinzând-o, iar apoi, 
șocant, și-a dat seama că sunetul venea de la ea, chiar din măruntaiele iadului 


A urmat un altul, iar ea a căzut în genunchi, când în cele din urmă s-a spulberat. 
In acest joc al iubirii, câștigul nu este o opţiune. 


All Or Nothing 
© 2010 Dee Tenorio 


The Lonnigans, cartea a 2-a 

Lucas Lonnigan crede că a luat în sfârșit tot ce este mai bun din fratele său geamăn, 
până când descoperă că jumătatea lui dintr-un schimb de întâlniri este nimeni alta 
decât artista metalică 

Belinda Riggs. O regină gotică îmbrăcată în piele care îl consideră o încrucișare 
între o pernă de ac și un proiect științific — și femeia pe care a iubit-o 

pentru totdeauna. 

Nici Belinda nu este tocmai încântată să-l vadă. În opinia ei, dragostea 

înseamnă a deveni un sac de box și nu va fi preșul nimănui. 

Lucas este prea periculos de tentant ca să-l permită la o distanţă izbitoare de inima ei 
, dar asta nu o împiedică să-și dorească. 

După o noapte fulgerătoare de pasiune, Lucas se trezește blocat din 

viaţa lui Belle, fără nicio șansă de a se reîntoarce în ea. Nemaiavând nimic de pierdut 
, Lucas face o piesă finală și face apel la singurul lucru căruia Belle nu poate să-l 
spună 

nu - un a indrazni. Câștigătorul ia totul. 

Lucas poate crede că acest joc nebun va decide relaţia lor, dar ea 

o consideră șansa ei de a-l elibera în sfârșit — și poate de a se răsfăţa cu cel mai 
sexy rămas bun din viaţa ei... 

Avertisment: Povestea îţi poate sfârâi chiloţii. Include un erou 

cu cap de porc, cu o inimă de aur năucită, o eroină ticăloasă cu un aruncător de 
flăcări, un 

comportament masiv inadecvat, sex de tip machiaj/despărţire de tip păcătos... și un 
cățeluș! 


Bucuraţi-vă de următorul fragment pentru All Or Nothing: 

Doar oamenii decente se simt vinovaţi, își spuse Belinda în timp ce încerca să 

se înece în duș. În faţa spray-ului tare și fierbinte, ea spera că 

impactul usturator va spăla sentimentul de vinovăţie. Ultimul lucru pe care cineva la 
numit-o în ultimul deceniu a fost decent. Ea s-a bucurat de a fi nepoliticos, 


lipsit de inimă și de curățată fără îndoială atunci când ocazie a fost necesar. Tragările 
de 

conștiință erau mai greu de simţit așa. De obicei. Dar acum, din cauza unei cutii 
de resturi, tragerile de vinovăţie se simțeau mai degrabă ca niște bici. 

E pentru binele lui. 

Ar merge mai departe. Găsește pe cineva care să-l iubească așa cum a meritat. 
lubește-l așa cum avea nevoie. Cineva cel puţin puţin mai puţin distrus decât 

ea însăși. 

Dar a avea dreptate și a fi lipsit de vinovăţie aparent nu se 

excludeau reciproc. 

Furiosă, ea a oprit apa... și a auzit un zgomot atât de tare că Michigan 

ar fi putut ateriza afară. Se încruntă la mâner, dar apoi se auzi 

un alt zgomot. Ridicându-se în vârful picioarelor, a încercat să privească pe 
fereastra mică din partea de sus a tarabei, dar a văzut doar o bucată de metal 
zburând. 

Ce naiba se întâmpla acolo? 

Apoi a auzit lătratul. 

Cu ochii mari, se cobori de la fereastră. Lucas. În curtea ei. 

În timp ce ea era goală. 

Asta a făcut-o să intre în acţiune mai mult decât orice, în ciuda faptului că el 

se bătea în jurul heavy metalului ca și cum ar fi un turneu de discuri. Ea a aruncat 
perdeaua înapoi, apucând prosopul care aștepta acolo la ieșire. Nevrând 

să-și ia mai mult timp decât era necesar, ea s-a uscat doar cu o 

bătaie zdrenţuită. Era prea ocupată încercând să-și foșnească temperamentul pentru 
a- 

și recunoaște teroarea că era încolţită. Nu avea dreptul să fie acolo 

neinvitat. Nu avea dreptul să vină când știa că ea nu-l voia acolo. 

Pur și simplu nu avea niciun drept. 

Ea a călcat în picioare într-o pereche de salopete, a tras pe un maiou roz uzat 
„care văzuse suficient înălbitor pentru a-l face potrivit pentru munca de vară și și-a 
înfășurat 

o bandană peste părul ud pentru a-l ţine departe de faţă. Până când și-a 

asigurat cizmele de lucru, fanteza să-l prezinte la 

vârful de oţel. Probabil că nu a auzit-o bubuind pe trepte, dar al naibii de 

sigur a auzit-o când a ieșit pe ușile golfului în curtea deschisă de dincolo, cu 
mâinile în șolduri și cu focul iadului în plămâni. 

„Ce naiba crezi că faci?” 

„Nu vrei să-mi apeşi butoanele chiar acum, Belle”, 

a răspuns el într-un mod tipic de mârâit, fără să se obosească să o privească. 

Ea a batjocorit, privindu-l cum ridica o chiuvetă abandonată din spatele 

vechiului platformă Mazda pe care o folosea pentru a-l arunca și o duce la o grămadă 
de alte 

obiecte de dimensiuni medii. Era în pantaloni scurți de transpiratie gri și pantofi de 
tenis. Tricoul lui 

era scos, cu un capăt băgat în talia din spate, lăsând toată acea 

piele caldă de miere deschisă pentru plăcerea ei de vedere. Nebun sau nu, era o 
plăcere să 

-| privesc, mai ales că era deja șmecher. 

— Eşti în curtea mea, Lonnigan. Pot apăsa orice buton al naibii de bine, 


te rog.” 

El a ignorat-o. El a ignorat-o de fapt. Câteva bucăţi de ţeavă au fost 

aruncate în grămada mică de ţevi, făcându-l pe căţeluș să ţipe în timp ce ţopăia 
pentru a 

evita ca lucrurile să fie aruncate în jur. El nu era în niciun pericol, dar ea 

își dădea seama, după ochii lui năuciţi și coada înfiptă, că nu știa asta. 

Împotriva judecății ei mai bune, ea și-a mușcat buza inferioară în cupă și 

a fluierat. — Aici, Sparky, înainte să te omoare tatăl tău. 

Puiul era recunoscător, alergând stânjenit pe labe uriașe, dar dacă 

jantele care zburau brusc ale roţilor erau vreo indicație, Lucas nu era. 

„Nu ţi-am cerut să faci asta.” Nu că ar fi făcut-o vreodată. Ea a avut o înţelegere cu 
junkerul local pentru a-i lua un camion de sortare de pe mâini în fiecare lună. 

Lucas a apărut întotdeauna în ziua de sortare pentru a-și încărca camionul la 
depozitul de vechituri 

și a-l descărca în curtea ei de metal. Era doar un alt lucru pe care trebuia să 

înveţe să facă fără el. Nu avusese energia să o facă de la 

„întâlnirea lor”. Greu de crezut că s-a întâmplat cu mai puţin de o săptămână în urmă. 
Ea a înconjurat camionul, punându-și mâna pe peretele patului, în timp ce el întindea 
mâna 

după o altă chiuvetă. Îl târâse spre sine, fiecare mușchi din braţe 

și trunchi flexându-se cu efortul și aproape doborând vântul din ea. 

Bufăind, ea apucă marginea chiuvetei și trase din ea. "Stop. Nu 

vreau să faci asta.” 

„Nu este vorba despre tine”, a spus el. Nici nu voia să se uite la ea, dar 

mănușile lui de piele scoteau un zgomot puternic în timp ce își strânse strânsoarea. 
„Ca naiba, nu este.” 

— Ceea ce vreau să spun este că nu-mi pasă ce vrei, Belle. El îi smulse 

chiuveta din strânsoarea ei, o ridică pe umăr și plecă cu ea. 

Ea rămase acolo, cu gura căscată de șoc, în timp ce el se îndreptă spre grămezile ei 
și îi aruncă fără ceremonie lângă ultimul. S-a întors, cu 

ochii îngustaţi în lumina soarelui dimineaţă, dar oricum strălucind cu o culoare 
strălucitoare. 

Furia îl făcea periculos. Ea putea simţi valul puterii sub 

controlul lui, simţea energia trosnind prin el. Răspunsul ei la ea a părut 

elementar, ca un magnet atras de o sursă mult mai puternică. Ea 

strânse mai strâns peretele camionului pentru a nu merge la el, în ciuda faptului că 
nici măcar nu se uita la ea să o facă semn. De fapt, se uita 

peste tot, în afară de ea. Ceea ce nu a făcut decât să o enerveze mai mult. 

„Lucas!” Ea a simţit că atenţia lui s-a mutat asupra ei, chiar dacă ochii lui nu au făcut- 
o. „Ce 

parte a plecării îţi este greu de înţeles?” 

Și-a înclinat mâinile în mănușile de lucru. Deschide o dată. Închideţi o dată. 
Deschide din nou. Apoi s-au închis într-un nod de carne și piele. Ea a simţit că 
privirea lui o lovește ca un pumn, făcând-o instantaneu să regrete că a împins. 

Ea a făcut un pas înapoi. Nu de frica de el, ci de intensitatea lui. Fiecare 

emoție părea să curgă ca o energie topită în ochii lui. Durere. Dorinţă. Furie. 

Nevoie. Nevoie fierbinte, foame. Ea mai făcu un pas când el veni spre ea. 

„Ce se întâmplă, Belle? Pari ingrijorat. 

Pentru că ea era. „Nu te vreau aici." 


"De ce?" Trebuie să arate și ea în defensivă, dacă citirea lui încântată însemna 
ceva. 

"De ce ce?" 

„De ce nu mă vrei aici?” Cu fiecare cuvânt el se apropia și 

ea se retrăgea mai departe spre depozit. Câinele a dansat în jurul picioarelor ei, 
căutând un loc unde să stea, întrebându-se probabil dacă acesta era un joc. , 
Nu ai avut niciodată o problemă cu mine aici înainte.” 

„Am o problemă acum.” Da, răspuns genial, prostule. 

"De ce?" 

„Nu trebuie să-ți explic.” Aleargă pentru nenorocitul Congres, 

Belinda. Doamne. 

„Oh, da, da. Nu ai făcut-o niciodată, dar ar trebui.” 

Remarca lui autocratică i-a cimentat în cele din urmă picioarele pe loc. Furia, 
mânia minunată, care întărea coloana vertebrală, a inundat-o. A continuat să 
înainteze, oprindu-se 

doar când pieptul lor se atingea cu fiecare răsuflare târâtoare pe care o luau. Nu că 
ar fi înțeles de ce unul dintre ei respira atât de greu. Vorbeau doar 

... NU? 

Ea își întinse degetul pe pieptul lui. — Tot ce ar trebui să fac este să- 

ți spun să pleci, Lucas. Este suficient pentru toți ceilalți.” Ei bine, ar fi, dacă 
altcineva ar fi permis pe proprietatea ei. 

„Nu mi-ai spus să plec.” 

Ea se gândi la conversaţia lor, momentan confuză. Nu-i 

spusese ea să plece? Ea nu-și putea aminti. „Îţi spun acum” 

"Daţi-i drumul." 

Poate că era tremurul din corpul ei, avându-l atât de aproape. Sau doar 
puterea privirii lui găurind în ea, dar ea nu putea să formeze cuvintele. Orice 
cuvinte. 

Dădu încet din cap, înțelegând - la naiba să fie — și respiraţia lor 

păru să încetinească. Ea s-a pierdut în privirea lui, în atingerea înflăcărată a 
degetului lui acum gol pe maxilarul ei. 

„Indiferent ce faci sau cum mă rănești, nu poţi face ca ceea ce este 

între noi să dispară. Nu poţi să mă faci să dispar, Belinda. Nu plec 

nicăieri.” 

Corpul ei s-a încleștat, prinsă între a vrea să sfideze și a vrea să 

se ascundă. — Tu ai fost cel care a vrut să iasă, Lucas. Eu doar te ţin de asta.” 
"M-am înșelat. 

Asta a necesitat clipirea. Lucas nu a greșit niciodată. Nu știa cum să 
greșească. Era pe cale să menţioneze asta, dar gura lui cobori pe a ei. 

Braţul lui a șerpuit-o în jurul ei în același timp, strângând-o de el, în timp ce 
cealaltă mână îi prindea spatele capului. 

Ea nu a vrut să folosească cuvântul neputincios. Nu s-a aplicat. Dar se 
simţea neputincioasă - împotriva lui, împotriva propriilor ei nevoi — când mâinile ei i- 
au apucat 

umerii fierbinţi, alunecând ușor pe transpiraţia de acolo, în timp ce 

limba lui îi jefuia gura cu o acuratețe devastatoare. El nu a oprit 

bătălia până când ea a scâncit, până când ea s-a agăţat și lacrimile i s-au scurs pe 
sub 

genele ei bine închise. Apoi a fost blând, liniștitor cu mângâieri ale 


buzelor... și apoi a dispărut. 

La fel de repede cum a venit sărutul, s-a terminat. Ea a fost eliberată și el 

părea mai sumbru decât înainte, cu braţele întinse larg. Să nu 

o atingă? 

— Asta nu s-a terminat, spuse el, o promisiune întunecată care s-a blocat în jurul ei ca 
e) 

menghină. 

Ea și-a atins gura, încă udă, încă stăpânită de el. Fiecare centimetru din 

ea se simţea stăpânit, deţinut de privirea lui proprietară. 

„Acum intră înăuntru și încuie ușa înainte să mă răzgândesc și să 

te iau chiar aici în pământ.” 

Așa că Belinda a făcut ceea ce a făcut orice femeie când i se topeau genunchii, 
inima îi era confuză și bărbatul din fața ei era ultimul bărbat pe care își permitea 
să-l iubească. 
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